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Publisher's Note

To understand the Quran, it is necessary that one should know the translation of every
word of the Verses. It is very difficult to understand the Quran without knowledge of the
meanings of the Arabic words. Therefore, to overcome this difficulty and to convey to the
people the accurate meanings of the Quranic Verses, we are producing the word-for-word
translation of the meanings of the Noble Quran. Since mere word-for-word translation
itself does not lead to complete understanding, we have produced the idiomatic translation
also in order to allow the readers to see the word-for-word translation of the Arabic Verses
along with the idiomatic one on the same page.

| remember from my childhood, when | was studying in the fourth grade, my father
used to teach us the Quran along with its Urdu translation. We studied the necessary
interpretation and the Arabic grammar. After about three years of study, | was able to
recite on my own the first few parts of the Quran while understanding its meaning in the
Urdu language. Whenever the Imam recited Verses from those parts in the congregational
prayers at the mosque, | easily understood the meaning of the Verses. | felt great joy at
being able to understand the recitation of the Imam. This memory initiated me to produce
this translation of the meanings of the Noble Quran so that the readers and reciters of the
Quran may extract more pleasure from the recitation by understanding its meanings.

Most of the present English translations of the meanings of the Quran are idiomatic.
Such translations are not designed to help the reader learn the meanings of each Arabic
word. Therefore, the readers and reciters simply proceed forward without knowledge of the
Arabic vocabulary used in the Verses. However, when one knows the meanings of each
Arabic word of the Verse, then whether he himself recites the Quran, or listens to some
other's recitation, he gets the pleasure of understanding it. The real marvel of the Quran
comes with its understanding. The Quran itself emphasizes this point:

"And indeed, We have made the Quran easy to understand and remember; then is
there any that will remember?" [SuratAl-Qamar, 54:40)

In addition, Allah has encouraged us to contemplate the meanings of the Quran. We
receive blessings for its recital, but mere recital alone in melodious tone is not the goal of
Quranic recitation. The intent of reading the Quran should be to reflect upon and
understand the address of Allah Himself to mankind. Allah says:
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"Do they not then think deeply (contemplate) in the Quran, or are their hearts locked
up (from understanding it)?" [SuratMuhammad, 47:24)

If one approaches the Quran with the intent of reflecting upon its meanings, then he
achieves the full objective of the Quran's revelation, which is guidance for mankind. As
Allah says: A

"The month of Ramadan, in which the Quran was revealed as guidance for mankind."
[SuratAl-Bagarah, 2:185)

May be that the native speakers of Arabic do not give much importance to the word-
for-word translation, but they will know its importance if they ask any non-Arab Muslim
about it. This will be especially clear after one has gone through this translation of the
Quran, which we have produced. After studying this translation, a non-Arab English reader
will relate how pleased he is with his increased understanding of the Quranic recitation.

Salient Features:

Even though a few word-for-word translations exist but the format of the present work
is different from them. They do not help the reader in linking the Arabic words to their
meanings. We are proud to present the colour-coded word for word translation of the
noble Quran. The only purpose of this translation is to facilitate in learning the language of
the Quran. As for as word-for-word translation is concerned, we have differentiated literal
meanings of the names and attributes of Almighty Allah, nouns and pronouns, verbs and
prepositions and connecting words through colours. For the hidden meanings of Arabic
script, equivalent English words have been put in brackets and their colour has been faded.

The colour scheme is as follows:

Green Colour t indicates the names and attributes of Almighty Allah.
Black Colour t indicates nouns and pronouns.
Magenta Colour t indicates verbs.

t indicates prepositions and connecting words,

Orange Colour t indicates the compound words.
/ "
and purchase ofthe Book  what Allah has sent down Verily those who conceal
S -fijM | i U

but fire into their bellies they (do) not eat small  again  therewith



This will help in learning the meanings more effectively. Text and its meanings are
given in boxes. The objective of the whole exercise is to enable the reader understand
directly from Arabic, the layout is such that it can also be used for regular recitation

enabling constant revision.

Also please note:

* The square brackets are pla
sentence structure but are not used in the English sentence structure. If two
pronouns came closely, the second one is placed in square brackets. For example,
look at the below:

(of) [the Resurrection (of the) Day the Owner

+  Parentheses are placed on those words which are not there explicitly in the
Arabic text but the structure of the complete Arabic sentence conveys the
meanings which include hose words. The colour has been faded out. For example,

look at (is) below:

© in
(is) the Book that Alif-Lam-Mim

It should be particularly noted that in this compilation, we have produced with all its
references, the translation of the interpretation of the meanings of the Noble Quran done
by Dr. Tagi-ud-Din Al-Hilali and Dr. Muhammad Muhsin Khan. Lastly, | thank all the brothers
who worked on this noble project particularly Muhammad Anwar Awan, Abdullah Sagib,
Najam-ul-Islam, Imran Sarim and Sajid-ur-Rehman who checked and rechecked the
manuscript with great perseverance. Brother Anwar also supervised the whole project. |
cannot neglect the services of Muhammad Amer Rizwan, Haron Ur Rasheed, Asad Ali, Zahid
Mehmood, Muhammad Shoaib, Javed Igbal, Abu Zar, and Art director, Muhammad Sift
Elahi. May Allah the All-Mighty bestow on them a great reward in this world and in the
Hereafter.

We will be thankful for every comment, suggestion or advice by the readers and
reciters of the Quran, which may help to improve this presentation.

Abdul Malik Mujahid
Managing Director,
Darussalam
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Surah Al-Fatihah (The Opening) 1

1. In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 2. All praise
and thanks are Allah's, the Lord of the ‘Alamin (mankind, jinn and all that
exists). 3. The Most Gracious, the Most Merciful. 4. The Only Owner (and the
Only Ruling Judge) of the Day of Recompense (i.e. the Day of Resurrection).
5. You (Alone) we worship, and You (Alone) we ask for help (for each and
everything). 6. Guide us to the Straight Way. 7. The way of those on whom
You have bestowed Your Grace, not (the way) of those who earned Your
Anger, nor of those who went astray.

efﬁL.. —WA

the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
cosn a) L*Ts-I;
the Most Gracious (the) Lord (of) the worlds all praise (be) to Allah
_ »/
(of) [the] Resurrection (of the) Day (the) Owner the Most Merciful
rrp

(to) the Way  guide us and You (Alone) we ask for help  You (Alone) we worship

t**'

**/

You have bestowed (your) Grace on them  (of) those  (the) way the Straight
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Surah Al-Baqgarah (The Cow) 2
In the Name of Allah,the Most Gracious, the Most Merciful.

I. Alif-Lam-Mim. [These letters are one of the miracles of the Qur'an and none
but Allah (Alone) knows their meanings.] 2. This is the Book (the Qur'an),
whereof there is no doubt, a guidance to those who are Al-Muttaqun [the pious
believers of Islamic Monotheism who fear Allah much (abstain from all kinds
of sins and evil deeds which He has forbidden) and love Allah much (perform
all kinds of good deeds which He has ordained)]. 3. Who believe in the Ghaib
and perform As-Salat (the prayers), and spend out of what We have provided
for them [i.e. give Zakat (obligatory charity), spend on themselves, their par-
ents, their children, their wives, and also give charity to the poor and also in
Allah's Cause - Jihad ]. 4. And who believe in that (the Qur'an and the Sunnah)
which has been sent down (revealed) to you (Muhammad Sl}and in that
which was sent down before you [the Taurat (Torah) and the Injll (Gospel)]
and they believe with certainty in the Hereafter. (Resurrection, recompense of
their good and bad deeds, Paradise and Hell). 5. They are on (true) guidance
from their Lord, and they are the successful. 6. Verily, those who disbelieve, it
is the same to them whether you (O Muhammad SS) warn them or do notwarn
them, they will not believe.

& AN

the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
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for the pious aguidance init no doubt (is) the Book that Alif-Lam-Mim
[ s >

and out of what and perform the prayer believe in the unseen those who
*JFoIx
[ T ee*

3j\L - 4— Dj

in what has been revealed and those who be eve they spend We have provided them
/

and in the Hereafter before you and what was revealed to you
s> >
Mo
and those (are) from their Lord (are) on guidance those they believe with certainty
»

09) \Or

to them  (it) is same verily those who disbelieve  (who are) the successful  they

they will not believe or (do) not warn them (whether) you warn them?

7. Allah has set a seal on their hearts and on their hearing, (i.e. they are closed
from accepting Allah's Guidance), and on their eyes there is a covering. Theirs
will be a great torment. 8. And of mankind, there are some (hypocrites) who
say: "We believe in Allah and the Last Day," while in fact they believe not. 9.
They (think to) deceive Allah and those who believe, while they only deceive
themselves, and perceive (it) not! 10. In their hearts is a disease (of doubt and
hypocrisy) and Allah has increased their disease. A painful torment is theirs
because they used to tell lies.
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and on their eyes  and on their hearings on their hearts Allah has set a seal
L YAc- fib <
and of mankind great (is) atorment and for them (there is) a covering
PA N Alilj I_Aa\. vig i
the Last and in the Day we believe in Allah (there are some) who say
Wifa > »/J\y i<_A2-5i> s

and those who believe they (think to) deceive Allah  believers but they (are) not

while they perceive (it) not except themselves while they (do) not deceive
u n u v
(in) disease so Allah has increased them (is) a disease in their hearts
$ 0 A 4 S’]'j \ X AC_
tell lies they used to  for what painful (is) atorment  and for them
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11. And when it is said to them: "Make not mischief on the earth," they say:
"We are only peacemakers." 12. Verily, they are the ones who make mischief,
but they perceive not. 13. And when it is said to them (hypocrites): "Believe as
the people (followers of Muhammad 8§88, Al-Ansar and Al-Mubhajiruri) have
believed," they say: "Shall we believe as the fools have believed?" Verily, they
are the fools, but they know not. 14. And when they meet those who believe,
they say: "We believe," but when they are alone with their Shayatm (devils
-polytheists, hypocrites), they say: "Truly, we are with you; verily, we were
but mocking."
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in the earth (do) not make mischief to them and when it is said
>>
r«H
(are) those who indeed they  beware  (are) peacemakers they say we only
o> T
0]
and when it is said they perceive not [and] but (are) mischief-makers
tr > A Q I5 L* v
as  (shall) we believe? they say as (other) people believed  pelieve to them
>> .
Ko
. h Ve
(are) the fools  they (themselves)  certainly [they] beware the fools believed
o> ~
\ I8\
those who believe and when they meet they know not [and] but
$\i
[to] their devils and when they privately meet we believe they say

4 |1
CPOJ

(are) mockers verily we (are) with you they say truly we

15. Allah mocks at them and gives them increase in their wrongdoing to
wander blindly. 16. These are they who have purchased error for guidance, so
their commerce was profitless. And they were not guided. 17. Their likeness is
as the likeness of one who kindled a fire; then, when it lighted all around him,
Allah took away their light and left them in darkness. (So) they could not see.
18. They are deaf, dumb, and blind, so they return not (to the Right Path).



AL-BAQARAH-2 PART-1 17 1- *At 2- »j>i

p3 cS p-yr
in their wrongdoings and prolongs (increases) them Allah mocks at them
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for guidance purchased straying (are) they who those  they wander blindly

their parable  and they were not guided  so their commerce (did) not bring profit
/ | I |
£ s )A
what then when it lighted afire (of) the one who kindled (is) like (the) parable
J4Ai\ 3

in darknessfes] and left them Allah took away their light (was) around him

;
return not sothey (and) blind dumb (they are) deaf they(do)notsee

19. Or like a rainstorm from the sky, wherein are darkness, thunder, and
lightning. They thrust their fingers in their ears to keep out the stunning
thunderclap for fear of death. But Allah ever encompasses the disbelievers (i.e.
Allah will gather them all together). 20. The lightning almost snatches away
their sight, whenever it flashes for them, they walk therein, and when darkness
covers them, they stand still. And if Allah willed, He could have taken away
their hearing and their sight. Certainly, Allah has power over all things. 21. O
mankind! Worship your Lord (Allah), Who created you and those who were
before you so that you may become Al-Muttacjun (the pious).



AL-BAQARAH-2 PART-1 18 1- 2-

M
and thunder  darkness es] in it (are) from the sky like a rainstorm or
A .
03
from the thunderclaps in their ears they thrust their fingers and lightning
J & J
the lightning almost the disbelievers and Allah (is) encompassing [the] death for fear (of)
0o 'T* = N NN p .9/
they walk in it for them whenever it flashes snatches away their sight
yis
and if Allah willed they stand still against them and when it darkens
- W

overall certainly Allah  and their sight their hearing would certainly have taken

s
- M

w J-te
-/

Who worship your Lord mankind 0 (is) All-Powerful things

so that you may become pious (were) before you and those who created you

22. Who has made the earth a resting place for you, and the sky as a canopy,
and sent down water (rain) from the sky and brought forth therewith fruits as a
provision for you. Then do not set up rivals to Allah (in worship) while you
know (that He Alone has the right to be worshipped). 23. And if you (Arab
pagans, Jews, and Christians) are in doubt concerning that which We have
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sent down (i.e. the Qur'an) to Our slave (Muhammad i§f), then bring a Surah
(chapter) of the like thereof and call your witnesses (supporters and helpers)
besides Allah, ifyou are truthful.

it3 5 p <S-*sr'S

(as) a canopy  and the sky a resting place the earth foryou Who has made
iU

therewith then brought forth water (rain) from the sky and sent down

o9 /N / e
X
o\_Xx_<s P %

rivals unto Allah  so (do) not set up  foryou (as) a provision  from fruits (food)

We sent down  aboutwhat  in doubt and if you are while you know
S Il
\J. v
of (the) like of it a Surah (chapter) then produce to Our slave
if you are truthful besides Allah and call your witnesses (supporters)

24. But if you do it not, and you can never do it, then fear the Fire (Hell) whose
fuel is men and stones, prepared for the disbelievers. 25. And give glad tidings
to those who believe and do righteous good deeds, that for them will be
Gardens under which rivers flow (Paradise). Every time they will be provided
with a fruit therefrom, they will say: "This is what we were provided with
before," and they will be given things in resemblance (i.e. in the same form but
different in taste) and they shall have therein Azivdjun Mutahharatun (purified
mates or wives), and they will abide therein forever.
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then fear the Fire and never you will (be able to) do (it} you (could) not do (it) but if

a—" X>£s
S144-G
(it is) prepared for the disbelievers and stones (would be) men [its] fuel whose
a al

e
. o CIZ-AMW{L A

for them that and do righteous deeds pelieve and give glad tidings (to) those who

HAW-N X "% » I

every time (whenever) they are provided the river flow under them (will be) Gardens

& o ! AN
11 y u &
(is) what  this they (will) say  (as) a provision of fruit therefrom
1 4 A Xy \J5\J

(things) in resemblance therefrom and they will be given we were provided before

(shall) abide forever therein and they purified (will be) spouses therein and for them

26. Verily, Allah is not ashamed to set forth a parable even of a mosquito or so
much more when itisbigger (or less when itis smaller) than it. And as for those
who believe, they know that it is the Truth from their Lord, but as for those
who disbelieve, they say: "What did Allah intend by this parable?” By it He
misleads many, and many He guides thereby. And He misleads thereby only
those who are Al-Fasiqun (the rebellious, disobedient to Allah). 27. Those who
break Allah's Covenant after ratifying it, and sever what Allah has ordered to
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bejoined (asregards Allah's religion of Islamic Monotheism, and to practise its
laws on the earth and also as regards keeping good relations with kith and
kin), and do mischief on earth, itis they who are the losers.

to set forth a parable (similitude) is) not ashamed (disdains) verily Allah
ij2>-3\» \131s Cgs”s i A J od" > to
then as for those who believe above it and (even) something even (of) a mosquito
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and as for those who  from their Lord  (is) the truth  thatit  [thus] they know
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parable by this what (did) Allah intend [thus] they say disbelieved
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and He (does) not mislead Many by it and He guides many
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He misleads by it

(the) Covenant (of) Allah  those who break except the disobedient ones by it
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to bejoined [with it] what Allah has ordered and sever its ratification  after
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(are) the losers they those in (on) the earth and do mischief
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28. How can you disbelieve in Allah seeing that you were dead and He gave
you life. Then He will give you death, then again will bring you to life (on the
Day of Resurrection) and then to Him you will return? 29. He itis Who created
for you all that is on earth. Then He rose over (Istawa) towards the heaven and
made them seven heavens and He is the All-Knower of everything. 30. And
(remember) when your Lord said to the angels: "Verily, | am going to place
(mankind) generations after generations on earth.” They said: "Will You place
therein those who will make mischief therein and shed blood, - while we
glorify You with praises and thanks and sanctify You.” He (Allah) said: "I
know that which you do notknow.”
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then He gave you life  while you were lifeless in Allah  how (can) you disbelieve
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then then He will bring you to life then He will give you death
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(is) in the earth what foryoj (i) Who createc He unto Him you will be returned
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heavens sever and He made them to the heaven then He turned all
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to the angels your Lord and when said thing (is) All-Knower  of every and He
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(will) You place? they said asuccessor inthe earth going to place verily 1(am)
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and will shed the blood will make mischief in it (those) who in it
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[to] You and we sanctify  with Your praises (and thanks) and we glorify (You)

J\5

what you (do) not know indeed 1know He said
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31. And He taught Adam all the names (of everything), then He showed
them to the angels and said, "Tell Me the names of these if you are truthful.”
32. They (angels) said: "Glorified are You, we have no knowledge except
what you have taught us. Verily, itis You, the All-Knower, the All-Wise.” 33.
He said: "O Adam! Inform them of their names,” and when he had informed
them of their names, He said: "Did | not tell you that | know the Ghaib (Un-
seen) in the heavens and the earth, and | know what you reveal and what you
have been concealing?”
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then He showed (set) them all ofthem  the names and He taught Adam
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if you are truthful  (of) these (the) name tell me then said before the angels
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You have taught us except what (is) for us no knowledge they said Glory (is) to You
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He said 0 Adam the All-Wise You (are) the All-Knower verily [You]
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He said of their names he informed them and when of their names inform them
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and the earth  (of) the heavens unseen that | know [to] you (did) not I tell?
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concealing and what you have been what you reveal  and | know
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34. And (remember) when We said to the angels: "Prostrate yourselves
before Adam.” And they prostrated except Iblis (Satan), he refused and was
proud and was one of the disbelievers (disobedient to Allah). 35. And We
said: "O Adam! Dwell you and your wife in Paradise and eat both of you
freely with pleasure and delight, of things therein as wherever you will, but
come not near this tree or you both will be of the Zalimun (wrongdoers).”
36. Then the Shaitan (Satan) made them slip therefrom (Paradise), and got
them out from that in which they were. We said: "Get you down, all, with
enmity between yourselves. On earth will be a dwelling place for you and an
enjoyment for atime.”
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[so] they prostrated prostrate to Adam to the angels and when We said
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(one) of the disbelievers and was and was proud he refused except Iblis (Satan)
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(in) the Paradise and your wife you 0 Adam dwell and We said
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(from) wherever you both wish freely from it and eat both of you
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of the wrongdoers  lest you both will be  tree this  but (do) not come near

and he got both of them out from it the Satan then made both of them slip
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some of you get you down and We said they both were in [it]  from what
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(is) a dwelling place in (on) the earth  and for you (as) an enemy o others

fora (specific)time and a livelihood

37. Then Adam received from his Lord Words. And his Lord pardoned him
(accepted his repentance). Verily, He is the One Who forgives (accepts
repentance), the Most Merciful. 38. We said: "Get down all of you from this
place (Paradise), then whenever there comes to you Guidance from Me, and
whoever follows My Guidance, there shall be no fear on them, nor shall they
grieve. 39. But those who disbelieve and deny Our Aydt (proofs, evidences,
verses, lessons, signs, revelations, etc.) - such are the dwellers of the Fire.
They shall abide therein forever. 40. O Children of Israel! Remember My
Favour which | bestowed upon you, and fulfil (your obligations to) My
Covenant (with you) so that | fulfil (My Obligations to) your covenant (with
Me), and fear none but Me.
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verily [He] [on] him and He pardoned words from his Lord then Adam received
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get down from it  We said the Most Merciful He (is) the Accepter of repentance
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and they shall not grieve (will be) on them [then] no fear My guidance
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(are the) dwellers  they Our Signs  and denied  and those who disbelieved
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(of) Israel 0 Children (shall) abide forever init they (of) the Fire
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My Covenant  and fulfii 1lbestowed upon you  which remember My Favour
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so fear [Me] and Me alone 1shall fulfil your covenant

41. And believe in what | have sent down (this Qur'an), confirming that which
is with you [the Taurat (Torah) and the Injll (Gospel)], and be not the first to
disbelieve therein, and buy [get (i>ii>b:)] not with My Verses [the Taurat (Torah)
and the Injil (Gospel)] a small price (i.e. getting a small gain by selling My
Verses), and fear Me and Me Alone. 42. And mix not truth with falsehood, nor
conceal the truth [i.e. Muhammad USis Allah's Messenger and his qualities are
written in your Scriptures, the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel)] while you
know (the truth). 43. And perform As-Salat (the prayers), and give Zakat
(obligatory charity), and bow down (or submit yourselves with obedience to
Allah) along with Ar-Rdki‘un. 44. Enjoin you Al-Birr (piety and righteousness
and every act of obedience to Allah) on the people and you forget (to practise
it) yourselves, while you recite the Scripture [the Taurat (Torah)]! Have you
then no sense?
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(is) with you  that which ~ confirming  in what 1have sent down  and believe
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with My Verses and (do) not buy in it disbeliever (the) first and (do) not be

0
and mix not the truth so fear |Me] and Me alone small a price
while you know and (do not) conceal the truth with falsehood
with and bow down and give the Zakat and perform the prayer

[the] piety and righteousness  (do) you enjoin (on the) people?  those who bow down
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then (do) not you understand? the Scripture while you recite and you forget yourselves

45. And seek help in patience and As-Saldt (the prayers) and truly, it is
extremely heavy and hard except for Al-Khdshi*un [i.e. the true believers in
Allah - those who obey Allah with full submission, fear much from His
punishment, and believe in His Promise (Paradise) and in His Warnings
(HelD)]. 46. (They are those) who are certain that they are going to meet their
Lord, and that to Him they are going to return. 47. O Children of Israel!
Remember My Favour which | bestowed upon you and that | preferred you
to the "AlamIn [mankind and jinn (of your time period, in the past)]. 48. And
fear a Day (of Judgement) when a person shall not avail another, nor will
intercession be accepted from him nor will compensation be taken from him
nor will they be helped.
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(is) surely very hard and truly it and prayer in patience and seek help
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(are) going to meet  thatthey those who realize  on the humble ones  €xcept
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0 Children  (are) going to return  unto Him  and thatthey  their Lord
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and that 1 1bestowed upon you which My Favour  (of) Israel remember

shall not avail a person and fear a day (when) over (all) the worlds preferred you
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any intercession  from him  nor will be accepted  anything (another) person
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and they will not be helped compensation (ransom) from him  nor will betaken

49. And (remember) when We delivered you from Fir'aun's (Pharaoh) people,
who were afflicting you with a horrible torment, killing your sons and
sparing your women, and therein was a mighty trial from your Lord. 50. And
(remember) when We separated the sea for you and saved you and drowned
Fir'aun's (Pharaoh) people while you were looking (at them, when the sea
water covered them). 51. And (remember) when We appointed for Musa
(Moses) forty nights, and (in his absence) you took the calf (for worship), and
you were Zalimun (polytheists and wrongdoers).
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(the) people from We delivered (saved) you and (remember) when

[the] torment  (with) a horrible (evil) ~ who were afflicting you (of) Pharaoh

and in that and letting live (sparine) your women  slaughtering (killing) your sons
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and (remember) when We separated great from your Lord (was) a trial
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(the) people and We drowned then We saved you the sea  foryou
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and (remember) when We appointed for ~ while you (were) looking (of) Pharaoh
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the calf then you took (for worship) nights forty Moses
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(were) wrongdoers and you after him

52. Then after that We forgave you so that you might be grateful. 53. And
(remember) when We gave Musa (Moses) the Scripture [the Taurat (Torah)]
and the criterion (of right and wrong) so that you may be guided aright. 54.
And (remember) when Musa (Moses) said to his people: "O my people! Verily,
you have wronged yourselves by worshipping the calf. So turn in repentance
to your Creator and kill yourselves (the innocent Kill the wrongdoers among
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you), that will be better for you with your Creator.” Then He accepted your
repentance. Truly, He is the One Who accepts repentance, the Most Merciful.

so that you may be grateful that after you then We forgave

N

/
and the criterion the Scripture Moses and (remember) when We gave
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to his people Moses and (remember) when said so that you may be guided aright
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by your taking (for worship)  yourselves  verily you have wronged 0 my people
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that and kill yourselves  to your Creator so turn in repentance the calf
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truly [He] towards you then He turned your Creator wijth foryou (is) better
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the Most Merciful He (is) the Accepter of repentance

55. And (remember) when you said: "O Musa (Moses)! We shall never believe
in you until we see Allah plainly.” But you were seized with a thunderbolt
(lightning) while you were looking. 56. Then We raised you up after your
death, so that you might be grateful. 57. And We shaded you with clouds
and sent down on you Al-Manna and the quails, (saying): "Eat of the good
lawful things We have provided for you,” (but they rebelled). And they did
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notwrong Us, but they wronged themselves.
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rn inyou  we shall never believe 0 Moses and (remember) when you said
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while you (were) looking the thunderbolt SO seized (overtook) you we see Allah plainly
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so that you may be grateful your death after then We raised you up
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We have provided for you which eat of (the) good (pure, lawful) things and the quails
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doing wrong (to) themselves [and] but they were and they (did) not wrong Us

58. And (remember) when We said: "Enter this town (Jerusalem) and eat
bountifully therein with pleasure and delight wherever you wish, and enter
the gate in prostration (or bowing with humility) and say: '‘Forgive us/ and We
shall forgive you your sins and shall increase (reward) for the good-doers."
59. But those who did wrong changed the word from that which had been told
to them for another, so We sentupon the wrongdoers Rijz (apunishment) from
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the heaven because of their rebelling against Allah's obedience. 60. And
(remember) when Musa (Moses) asked for water for his people, We said: "Strike
the stone with your stick.” Then gushed forth therefrom twelve springs. Each
(group of) people knew its own place for water. "Eat and drink of that which
Allah has provided and do not act corruptly, making mischief on the earth.”
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wherever you wish therein and eat town  enter this and (remember) when We said
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and say forgive us in prostration and enter the gate abundantly
(for) the good-doers  and We shall increase your sins We shall forgive you
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(for) another (than) (the) word  did wrong (change)  but changed those who
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upon those who wronged  so We sent down had been told to them that (which)
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disobey (because) of what they used to  from the heaven a punishment
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springs twelve from it then gushed forth the stone strike with your stick
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from and drink eat their drinking place  people  every indeed knew
4N IV 9
1 AU lOjj

making mischief on the earth and (do) not act corruptly (the) provision (of) Allah
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61. And (remember) when you said, "O Musa (Moses)! We cannot endure one
kind of food. So invoke your Lord for us to bring forth for us of what the earth
grows, its herbs, its cucumbers, its Turn (wheat or garlic), its lentils and its
onions." He said, "Would you exchange that which is better for that which is
lower? Go you down to any town and you shall find what you want!" And
they were covered with humiliation and misery, and they drew on themselves
the Wrath of Allah. That was because they used to disbelieve the Ayat (proofs,
evidences, verses, lessons, signs, revelations etc.) of Allah and Kkilled the
Prophets wrongfully. That was because they disobeyed and used to transgress
the bounds (in their disobedience to Allah, i.e. commit crimes and sins).
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[on] food we shall never endure 0 Moses and (remember) when you said
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of what to bring forth forus  your Lord  forus soinvoke one (one kind of)
* * *
L —AUjy* A tf r

and its lentils  and its garlic  and its cucumbers  of its herbs  grows the earth
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forthat  (is) lower wtich (would) you exchange that? he said and its onions
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for you so indeed go you down (to) any town (is) better which

the humiliation upon them md were stamped (stuck) (is) what you have asked for
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that (was) of Allah  (the) Wrath and they drew on themselves and misery
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and kill in (the) Signs (Verses of) Allah disbelieve because they used to
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(because) of what they disobeyed that (was) justcause without the Prophets
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transgress and used to

62. Verily, those who believe and those who are Jews and Christians, and
Sabians, whoever believes in Allah and the Last Day and does righteous good
deeds shall have their reward with their Lord, on them shall be no fear, nor
shall they grieve. 63. And (O Children of Israel, remember) when We took your
covenant and We raised above you the Mount (saying): "Hold fast to that
which We have givenyou, and remember that which is therein so that you may
become Al-Muttaqun (the pious). 64. Then after that you turned away. Had it
not been for the Grace and Mercy of Allah upon you, indeed you would have
been among the losers.
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and Sabians and Christians and those who became Jews  Verily those who believed
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so for them and does good deeds  the Last and the Day whoever believed in Allah
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on them and (shall be) no fear their Lord with (is) their reward
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your covenant and (remember) when We took nor they shall grieve
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We have given you what hold the Tur (Mount Sinai) and We raised above you
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so that you may become pious (is) therein what and remember With strength
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so had (it) not been for (the) Grace (of) Allah  that after then you turned away
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among the losers indeed you would have been and His Mercy upon you

65. And indeed you knew those amongst you who transgressed in the matter
of the Sabbath (i.e. Saturday). We said to them: "Be you monkeys, despised
and rejected.” 66. So We made this punishment an example to their own and
to succeeding generations and a lesson to those who are Al-M uttaqun (the
pious). 67. And (remember) when Musa (Moses) said to his people: "Verily,
Allah commands you that you slaughter a cow.” They said, "Do you make
fun of us?” He said, "I take Allah's Refuge from being among Al-jahilun (the
ignorant or the foolish).”
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in (the matter) ~ amongst you those who transgressed and indeed you knew
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despised (rejected) be you monkeys to them so We said (0f) the Sabbath (Saturday)
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(in) front of them for those an examp le so We made this (punishment)
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and (remember) when said  for the pious and a lesson after them and those
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acow thatyou slaughter verily Allah commands you to his people Moses
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1take refuge with Allah he said fun (do) you make (of) us?  they said
among the ignorant that 1be

68. They said, "Call upon your Lord for us that He may make plain to uswhat it
is!" He said, "He says, 'Verily, it is a cow neither too old nor too young, but (it
is) between the two conditions', so do what you are commanded." 69. They
said, "Call upon your Lord for us to make plain to us its colour." He said, "He
says, 'Itis ayellow cow, brightin its colour, pleasing the beholders." 70. They
said, "Call upon your Lord for us to make plain to us what it is. Verily, to us all
cows are alike. And surely, if Allah wills, we will be guided."
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he said it (is) what He may make plain to us your Lord call upon for us they said
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between (but) middling noOryoung peijther old (is) a cow [verily] it verily He says
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verily (all) the cows it (is) what to make plain to us your Lore call upon for us
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surely (will) be guided if Allah wills and indeed we are alike to us

71. He [Musa (Moses)] said, "He says, 'lt is a cow neither trained to till the soil
nor water the fields, sound, having no other colour except bright yellow." "
They said, "Now you have brought the truth." So they slaughtered it though
they were near to not doing it. 72. And (remember) when you killed aman and
fell into dispute among yourselves as to the crime. But Allah brought forth that
which you were hiding. 73. So We said: "Strike him (the dead man) with a piece
of it (the cow)." Thus Allah brings the dead to life and shows you His Ayat
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) so that you may
understand.
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to till the soil  neither trained  (is) a cow [indeed] it indeed He says he said
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now theysaid init (with) no blemish sound nor (it) waters the fields
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and they were not near so they slaughtered it~ you have come with the truth
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regarding it  then you disputed aman  and when you killed (to) doing (it)
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strike him so We said hiding (that) which you were but Allah brought forth
»a Sh
and shows you the dead thus Allah brings to life with a piece (of) it

so that you may understand His Signs

74. Then after that your hearts were hardened and became as stones or
even worse in hardness. And indeed, there are stones out of which rivers
gush forth, and indeed, there are of them (stones) which split asunder so
that water flows from them, and indeed, there are of them (stones) which
fall down for fear of Allah. And Allah is not unaware of what you do. 75.
Do you (faithful believers) covet that they will believe in your religion
inspite of the fact that a party of them (Jewish rabbis) used to hear the
Word of Allah [the Taurat (Torah)], then they used to change it knowingly
after they understood it?
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(became) as stones  so they  that after then your hearts were hardened
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(there are) some stones and indeed (in) hardness or (even) worse
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of them (stones) and indeed the rivers  from them  certainly which gush forth
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ofthem and indeed water from them soflows certainly which split asunder
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of what you do unaware and Allah (is) not or fear (of) Allah certainly which fall down
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i_/aA' %> r. S C » > »*
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76. And when they (Jews) meet those who believe (Muslims), they say, "We
believe", but when they meet one another in private, they say, "Shall you
(Jews) tell them (Muslims) what Allah has revealed to you [Jews, about the
description and the qualities of Prophet Muhammad Sl, which are written in
the Taurat (Torah)], that they (Muslims) may argue with you (Jews) about it
before your Lord?" Have you (Jews) then no understanding? 77. Know they
(Jews) not that Allah knows what they conceal and what they reveal? 78. And
there are among them (Jews) unlettered people, who know not the Book, but
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they trust upon false desires and they but guess.
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but when meet privately we believe they say those who believe and when they meet
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of what (do) you talk to them?  they say  with some (others)  some of them
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your Lord  before therewith SO that they argue with you Allah has revealed to you

£

what  that Allah knows  and (do) they not know?  then (do) you not understand?
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unlettered people and (there are) among them and what they reveal they conceal

but guess and they (do) nothing  but false desires  (who) know not the Book

79. Then woe to those who write the book with their own hands and then say,
"This is from Allah," to purchase with it a little price! Woe to them for what
their hands have written and woe to them for that they earn (thereby). 80. And
they (Jews) say, "The Fire (i.e. Hell-fire on the Day of Resurrection) shall not
touch us butfor afew numbered days." Say (O Muhammad H to them): "Have
you taken a covenant from Allah, so that Allah will not break His Covenant?
Or is it that you say of Allah what you know not?" 81. Yes! Whosoever earns
evil and his sin has surrounded him, they are dwellers of the Fire (i.e. Hell);
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they will dwell therein forever.
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(afew) numbered  but (for) days  the Fire  never shall touch us  and they say
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His Covenant so Allah will never break a covenant (have) you taken from Allah? say
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evil whosoever earned  YeS what you know not  of Allah or (do) you say
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(of) the Fire  (are) dwellers  [so] those his sin him and has surrounded
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(will) abide forever in it they

82. And those who believe (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism)
and do righteous good deeds, they are dwellers of Paradise, they will dwell
therein forever. 83. And (remember) when We took a covenant from the
Children of Israel, (saying): "Worship none but Allah (Alone) and be dutiful
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and good to parents, and to kindred, and to orphans and Al-Masakin (the
needy), and speak good to people [i.e. enjoin righteousness and forbid evil,
and say the truth about Muhammad S® ], and perform As-Saldt (the prayers),
and give Zakdt (obligatory charity)." Then you slid back, except a few of you,
while you are backsliders.

(are) dwellers [those] and do good deeds and those who believe
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acovenant and when We took  (will) abide forever init they (of) Paradise

and to parents  put Allah  you shall not worship  (of) Israel  (from the) Children
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and speak and the poor(needy) and (to) orphans and (to) kindered (be) good
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and give Zakat (poor-due) and perform the arayer  good (kindly)  to people
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(were) backsliders  while you of you except afew  then you slid back

84. And (remember) when We took your covenant (saying): Shed not the blood
of your (people), nor turn out your own people from their dwellings. Then,
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(this) you ratified and (to this) you bear witness. 85. After this, it is you who
kill one another and drive out a party of you from their homes, assist (their
enemies) against them, in sin and transgression. And if they come to you as
captives, you ransom them, although their expulsion was forbidden to you.
Then do you believe in a part of the Scripture and reject the rest? Then what is
the recompense of those who do so among you, except disgrace in the life of
this world, and on the Day of Resurrection they shall be consigned to the most
grievous torment. And Allah isnotunaware of what you do.
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you shed not your blood your covenant and (remember) when We took
then you ratified from your dwellings yourselves and you turn out not
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(who) kill yourselves (are) those then you and you bear witness

(assist) aiding one another against them from their homes of you and drive out a party
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you ransom them  (as) captives and if they come to you and transgression  in sin
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then (do) you believe? their expulsion to you (was) forbidden though [this]
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(is the) recompense then what some (of it) and you reject (of) the Scripture in a part
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(of) this world  in the life  except disgrace among you  that (of those) who do
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of what you do unaware and Allah (is) not torment
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86. Those are they who have bought the life of this world at the price of the
Hereafter. Their torment shall not be lightened nor shall they be helped. 87.
And indeed, We gave Musa (Moses) the Book and followed him up with a
succession of Messengers. And We gave 'lsa (Jesus), the son of Maryam
(Mary), clear signs and supported him with Ruh-ul-Qudus [Jibrall (Gabriel) ]. Is
it that whenever there came to you a Messenger with what you yourselves
desired not, you grew arrogant? Some you disbelieved and some you killed.
88. And they say, "Our hearts are wrapped (i.e. do not hear or understand
Allah's Word)." Nay, Allah has cursed them for their disbelief, so little is that
which they believe.
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for the Hereafter (of) this world bouc htthe life (are) they who those

nor they shall be helped the torment shall be lightened for them so not
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clear signs  (of) Mary  (the) son  and We gave Jesus  with [the Messengers
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you grew arrogant yourselves desired not with what a Messenger came to you
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(are) wrapped and they said our hearts and a party you kill so a party you disbelieved
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(is) that which they believe so little for their disbelief nay Allah cursed them

89. And when there came to them (the Jews), a Book (this Qur'an) from Allah
confirming what is with them [the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel)],
although aforetime they had invoked Allah (for coming of Muhammad if) in
order to gain victory over those who disbelieved, then when there came to
them that which they had recognised, they disbelieved in it. So let the Curse of
Allah be on the disbelievers. 90. How bad is that for which they have sold their
ownselves, that they should disbelieve in that which Allah has revealed (the
Qur'an), grudging that Allah should reveal of His Grace to whom He wills of
His slaves. So they have drawn on themselves wrath upon wrath. And for the
disbelievers, there is adisgraceful torment.
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(is) with them what confirming  from Allah  a Book cametothem and when
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sowhen over those who disbelieved invoking for victory aforetime though they were
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their ownselves for which they have sold  how bad isthat (be) on the disbelievers
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that Allah reveals grudging in that which Allah has revealed that they (should) disbelieve
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so they have drawn (on themselves) of His slaves unto whom He wills of His Grace
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disgracing (there is) atorment and for the disbelievers upon wrath wrath

91. And when it is said to them (the Jews), "Believe in what Allah has sent
down," they say, "We believe in what was sent down to us." And they
disbelieve in that which came after it, while it is the truth confirming
what is with them. Say (O Muhammad if to them): "Why then have you
killed the Prophets of Allah aforetime, if you indeed have been believers?"
92. And indeed Musa (Moses) came to you with clear proofs, yet you
worshipped the calf after he left, and you were Zalimun (polytheists and
wrongdoers).
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they say Allah has sent down believe in what  to them and when it is said
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after it inwhat (came) and they disbelieve was sent down to us we believe in what
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and indeed came to you if you were (true) believers aforetime (the) Prophets (of) Allah
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after him the calf yet you took (for worship) with clear proofs Moses
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(were) wrongdoers and you

93. And (remember) when We took your covenant and We raised above you
the Mount (saying), "Hold firmly to what We have given you and hear (Our
Word)." They said, "We have heard and disobeyed." And their hearts
absorbed (the worship of) the calf because of their disbelief. Say: "Worst
indeed is that which your faith enjoins on you if you are believers." 94. Say to
(them): "If the home of the Hereafter with Allah is indeed for you specially and
not for others, of mankind, then long for death ifyou are truthful."
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they said  and hear  firmly =~ We gave you hold what the Tur (mount Sinai)
> At m 09 9%e

J— p— Vy M
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the home for you if is say if you are believers your faith
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(other) people excluding specially with Allah (of) the Hereafter
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if you are truthful then long (for) [the] death

95. But they will never long for it because of what their hands have sent
before them (i.e. what they have done). And Allah is All-Knower of the
Zalimun (polytheists and wrongdoers). 96. And verily, you will find them (the
Jews) the greediest of mankind for life and (even greedier) than those who
ascribe partners to Allah [and do not believe in Resurrection-Majus
(Magians), pagans, and idolaters]. Everyone of them wishes that he could be
given alife of athousand years. But the grant of such life will not save him even
a little from (due) punishment. And Allah is All-Seer of what they do. 97. Say
(O Muhammad SI): "Whoever is an enemy to Jibrail (Gabriel) (let him die in
his fury), for indeed he has brought it (this Qur'an) down to your heart by
Allah's Permission, confirming what came before it [i.e. the Taurat (Torah) and
the Injil (Gospel)] and guidance and glad tidings for the believers.
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their hands (because) for what sent ahead  ever but they will never long for it
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(the) greediest and verily you will find them (is) All-Aware of the wronc doers and Allah

o
Q

ascribed partners (to Allah) and of those who for life (of) mankind
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but not this years (of) athousand if he could be given a life (each) one of them wishes

and Allah that he should be given that life from the punishment would remove him away
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confirming by (the) Permission (of) Allah  to your heart  has brought it down
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for the believers and glad tiding(s) and a guidance before it what (came)

98. "Whoever is an enemy to Allah, His Angels, His Messengers, Jibrail
(Gabriel) and Mikall (Michael), then verily, Allah is an enemy to the
disbelievers.” 99. And indeed We have sent down to you manifest Ayat
(these Verses of the Qur'an which inform in detail about the news of the
Jews and their secret intentions), and none disbelieve in them but Fasiqun
(those who rebel against Allah's Command). 100. Is it not (the case) that
every time they make a covenant, some party among them throw it aside?
Nay! (The truth is:) most of them believe not. 101. And when there came to
them a Messenger from Allah (i.e. Muhammad W) confirming what was
with them, a party of those who were given the Scripture threw away the
Book of Allah behind their backs as if they did not know!
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and none disbelieve manifest Ayat (Verses) toyou and indeed We sent down
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102. And they followed what the Shayatm (devils) gave out (falsely of the magic)
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in the lifetime of Sulaiman (Solomon). Sulaiman did not disbelieve, but the
Shayatin (devils) disbelieved, teaching men magic and such things that came
down at Babylon to the two angels, Harut and Marut, but neither of these two
(angels) taught anyone (such things) till they had said, "We are for trial, so
disbelieve not (by learning this magic from us).” And from these (angels)
people learn that by which they cause separation between a man and his wife,
but they could not thus harm anyone except by Allah's Leave. And they learn
that which harms them and profits them not. And indeed they knew that the
buyers of it (magic) would have no share in the Hereafter. And how bad
indeed was that for which they sold their ownselves, if they but knew.

ron <> {A’-l’\
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and Marut Harut at Babylon to the two angels and what was sent down magic
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(for) a trial only we (are) till they had said anyone but neither (of) these two taught
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what they cause separation from these two (angels) but they learn  so disbelieve not

J x99 7>

with it (could) harm but notthey and his wife ~man  between with it
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buys it  (that) [certainly whosoever and indeed they knew and profits them not
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and how bad indeed was what any share in the Hereafter  (is) for him not
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(to) know ifthey were  their ownselves  they sold for it

103. And if they had believed and guarded themselves from evil and kept their
duty to Allah, far better would have been the reward from their Lord, if they
butknew! 104.0 you who believe! Say not (to the Messenger US) Ra'ina but say
Unzurna (make us understand) and listen. And for the disbelievers there is a
painful torment. 105. Neither those who disbelieve among the people of the
Scripture (Jews and Christians) nor Al-Mushrikun (the idolaters, polytheists,
disbelievers in the Oneness of Allah, pagans) like that there should be sent
downto you any good from your Lord. But Allah chooses for His Mercy whom
He wills. And Allah is the Owner of Great Bounty.
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(do) not like those who  painful  (is) a torment and for the disbelievers and listen
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nor the polytheists (of) the Scripture among (the) People disbelieved
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but Allah chooses from your Lord any good  UPON YOU  that should be sent down
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Great [the] Bounty (is) Owner of and Allah whom He wills for His Mercy

106. Whatever a Verse (revelation) do We abrogate or cause to be forgotten, We
bring a better one or similar to it. Know you not that Allah is Able to do all
things? 107. Know you not that it is Allah to Whom belongs the dominion of
the heavens and the earth? And besides Allah you have neither any Wall
(protector or guardian) nor any helper. 108. Or do you want to ask your
Messenger (Muhammad H) as Musa (Moses) was asked before (i.e. show us
openly our Lord) ? And he who changes Faith for disbelief, verily, he has gone
astray from the Right Way.
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We bring better or cause it to be forgotten of a Verse whatever We abrogate
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(is) All-Powerfu 1 thing OVer every that Allah (did) not you know? or similar (to) it than it
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and the earth of) the heavens (is the) dominion for Him that Allah (did) not you know?
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v o«

and whoso before as Moses was asked that you ask your Messenger
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Way (the) Right  so verily he went astray (from) for Faith changes disbelief

109. Many of the people of the Scripture (Jews and Christians) wish that if
they could turn you away as disbelievers after you have believed, out of envy
from their ownselves, even after the truth (that Muhammad US is Allah's
Messenger) has become manifest to them. But forgive and overlook, till Allah
brings His Command. Verily, Allah is Able to do all things. 110. And perform
As-Salat (the prayers), and give Zakat (obligatory charity), and whatever of
good (deeds that Allah loves) you send forth for yourselves before you, you
shall find itwith Allah. Certainly, Allah is All-Seer of what you do.
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after  ifthey could turn you back (af) the Scripture (the) people wish many of

their ownselves  from  (out of) envj (as) disbelieveri your belief (you have believed)
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and give (pay) Zakat (poor-due) and establish the prayer (is) All-Powerful  thing
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you shall find it~ of good (deeds)  for yourselves  and whatever you send forth
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(is) All-Seer of what you do certainly Allah  with Allah

111. And they say, "None shall enter Paradise unless he be aJew or a Christian.
These are their own desires. Say (O Muhammad H), "Produce your proof if
you are truthful." 112. Yes, but whoever submits his face (himself) to Allah
(i.e. follows Allah's religion of Islamic Monotheism) and he is a Muhsin then
his reward is with his Lord (Allah), on such shall be no fear, nor shall they
grieve. 113. The Jews said that the Christians follow nothing (i.e. are not on the
right religion); and the Christians said that the Jews follow nothing (i.e. are not
on the right religion); though they both recite the Scripture. Like to their word,
said (the pagans) who know not. Allah will judge between them on the Day of
Resurrection about that wherein they have been differing.
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or a Christian aJew exceptwho be  never will enter Paradise  and they said
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nor they shall grieve on them and (shall be) no fear his Lord with (is) his reward
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and the Christians said  on anything  the Christians are not  and the Jews said
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similarly recite the Scripture though they on anything the Jews are not
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shall judge between them so Allah their words like  know not said those who
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differing in it about that they have been (of) Resurrection  (on the) Day

114. And who are more unjust than those who forbid that Allah's Name be
glorified and mentioned much (i.e. prayers and invocations) in Allah's
mosques and strive for their ruin? It was not fitting that such should themselves
enter them (Allah's mosques) except in fear. For them there is disgrace in this
world, and they will have a great torment in the Hereafter. 115. And to Allah
belong the east and the west, so wherever you turn (yourselves or your faces)
there is the Face of Allah (and He is High above, over His Throne). Surely,
Allah is All-Sufficient for His creatures' needs, All-Knowing. 116. And they
(Jews, Christians and pagans) say: Allah has begotten a son (children or
offspring). Glorified is He (Exalted is He above all that they associate with
Him). Nay, to Him belongs all that is in the heavens and on earth, and all
surrender with obedience (in worship) to Him.
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(the) mosques (of) Allah  than (those) who forbid  (is) more unjust and who
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these (people) intheir ruin and strive His Name inthem to be mentioned
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great  (is) atorment inthe Hereafter and fortlem (is) disgrace in this world
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so wherever you turn (your faces)  and the west  and to Allah (belongs) the east
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117. The Originator of the heavens and the earth. When He decrees a matter,
He only saysto it: "Be!" and itis. 118. And those who have no knowledge say:
"Why does not Allah speak to us (face to face) or why does not a sign come to
us?" So said the people before them words of similar import. Their hearts
are alike, We have indeed made plain the signs for people who believe with



AL-BAQARAH-2 PART-1 58 1- 2 bjall 1

certainty. 119. Verily, We have sent you (O Muhammad H) with the truth
(Islam), a bringer of glad tidings (for those who believe in what you brought,
that they will enter Paradise) and a warner (for those who disbelieve in what
you brought, that they will enter the Hell-fire). And you will not be asked
aboutthe dwellers of the blazing Fire.
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amatter  and when He decrees  and the earth  (the) Originator (of) the heavens
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their hearts are alike their words like (were) before them said those (people) who

for people (who) believe with certainty the Signs/Verses indeed We have made clear
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and awarner a bearer of glad tidings  with the truth  have sentyou  verily We
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(of) the blazing Fire  about (the) dwellers  and you will not be asked

120. Never will the Jews nor the Christians be pleased with you (O
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Muhammad Sf) till you follow their religion. Say: "Verily, the Guidance of
Allah (i.e. Islamic Monotheism) that is the (only) Guidance. And if you (O
Muhammad if) were to follow their (Jews and Christians) desires after what
you have received of Knowledge (i.e. the Qur'an), then you would have
against Allah neither any Wall (protector or guardian) nor any helper. 121.
Those (who embraced Islam from Ban! Israel) to whom We gave the Book [the
Taurat (Torah)] [or those (Muhammad's Companions) to whom We have
given the Book (the Qur'an)] recite it (i.e. obey its orders and follow its
teachings) as it should be recited (i.e. followed), they are the ones who believe
therein. And whoso disbelieve in it (the Qur'an), those are they who are the
losers. 122.0 Children of Israell Remember My Favour which | bestowed upon
you and that | preferred you to the 'Alamin [mankind and jinn (of your time
period, in the past)].
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123. And fear the Day (of Judgement) when no person shall avail another, nor
shall compensation be accepted from him, nor shall intercession be of use to
him, nor shall they be helped. 124. And (remember) when the Lord of Ibrahim
(Abraham) [i.e., Allah] tried him with (certain) Commands, which he fulfilled.
He (Allah) said (to him), "Verily, | am going to make you an Imam (a leader) for
mankind (tofollow you)." [Ibrahim (Abraham)] said, "And of my offspring (to
make leaders)." (Allah) said, "My Covenant (Prophethood) includes not
Zalimun (polytheists and wrongdoers)." 125. And (remember) when We made
the House (the Ka'bah at Makkah) a place of resort for mankind and a place of
safety. And take you (people) the Magam (place) of Ibrahim (Abraham) [or the
stone on which Ibrahim (Abraham) stood while he was building the Ka'bah] as
aplace of prayer (for some of your prayers, e.g. two Rak'at after the Tawafof the
Ka'bah at Makkah), and We commanded Ibrahim (Abraham) and Isma'll
(Ishmael) that they should purify My House (the Ka'bah at Makkah) for those
who are circumambulating it, or staying (I'tikaf), or bowing or prostrating
themselves (there, in prayer).
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nor shall benefit him any ransom from him nor shall be accepted
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He said verily 1 then he fulfilled them  with Words (Commands)  his Lord
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for those who circumambulate (it) My House (Ka'bah)  that [you both] purify

(and) prostrate and those who bow down  and those who stay (for I'tikaf)

126. And (remember) when Ibrahim (Abraham) said, "My Lord, make this
city (Makkah) a place of security and provide its people with fruits, such of
them as believe in Allah and the Last Day.” He (Allah) answered: "As for him
who disbelieves, | shall leave him in contentment for a while, then | shall
compel him to the torment of the Fire, and worst indeed is that destination!”
127. And (remember) when Ibrahim (Abraham) and (his son) Isma'll (Ishmael)
were raising the foundations of the House (the Ka'bah at Makkah), (saying),
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"Our Lord! Accept (this service) from us. Verily, You are the All-Hearer, the
All-Knower.” 128. "Our Lord! And make us submissive to You and of our
offspring a nation submissive to You, and show us our Manasik (all the
ceremonies of pilgrimage - Hajj and ‘Urnrah), and accept our repentance.
Truly, You are the One Who accepts repentance, the Most Merciful.
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(for) a while [then] lshall let him enjoy and who disbelieved He said  the Last
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and worst is (the) destination (of) the Fire to (the) torment then Ishall compel him
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of the House  the foundations  Abraharr and (remember) when were raising
> A 9 A

il % g > WS

You (are) the All-Hearer verily [You] acceptfrom us (saying) our Lore and Ishmael
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the Most Merciful You (are) the Accepter of repentance verily [You] [to] us
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129. "Our Lord! And send amongst them a Messenger of their own (and
indeed Allah answered their invocation by sending Muhammad 81), who
shall recite to them Your Verses and instruct them in the Book (this Qur'an) and
Al-Hikmah (full knowledge of the Islamic laws and jurisprudence or wisdom or
Prophet's legal ways), and purify them. Verily, You are the All-Mighty, the
All-Wise." 130. And who turns away from the religion of Ibrahim (Abraham)
(i.e. Islamic Monotheism) except him who befools himself? Truly, We chose
him in this world and verily, in the Hereafter he will be among the righteous.
131. When his Lord said to him, "Submit (i.e. be a Muslim)!" He said, "I have
submitted myself (as a Muslim) to the Lord of the *Alamin (mankind, jinn and
all that exists)."
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(out) of them a Messenger amongst them our Lord[and]send
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the Book and teach (instruct) them Your Verses  (who) shall recite unto them

the All-Wise You (are) the All-Mighty verily [You] and purify them and the Wisdom

himself but (he) who befooled (of) Abraham from (the) creed and who turns away
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inthe Hereafter and verily he in the world and truly We chose him
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submit his Lord  said to him  when  surely (will be) among the righteous
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to (the) Lord (of) the worlds Ihave submitted he said
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132. And this (submission to Allah, Islam) was enjoined by Ibrahim (Abraham)
upon his sons and by Ya'qub (Jacob) (saying), "O my sons! Allah has chosen for
you the (true) religion, then die not except in the Faith of Islam (as Muslims -

Islamic Monotheism)." 133. Or were you witnesses when death approached

Ya'qub (Jacob)? When he said to his sons, "What will you worship after me?"

They said, "We shall worship your llah (God - Allah) the llah (God) of your

fathers, Ibrahim (Abraham), Isma'il (Ishmael), Ishaq (Isaac), One llah (God),

and to Him we submit (in Islam)." 134. That was a nation who has passed

away. They shall receive the reward of what they earned and you of what you

earn. And you will not be asked of what they used to do.
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verily Allah has chosen 0 my sons and Jacob his sons Abraham to it and enjoined
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while you but then die not the (true) religion for you
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when came (approached) or were you witnesses (are) Muslims (submissive unto Him)
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after me  what will you worship  to his sons when he said the death (to) Jacob
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Abraham  (of) your fathers  and (the) God we shall worship your God they said
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that (are) submissive to Him andwe One God and Isaac and Ishmael
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and foryou  whatthey earned  forthem that has passed away (was) a nation
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do of what they used to  and you will not be asked what you have earned

135. And they say, "Be Jews or Christians, then you will be guided.” Say (to
them O Muhammad US), "Nay, (we follow) only the religion of Ibrahim
(Abraham), Hanlf [Islamic Monotheism, i.e. to worship none but Allah
(Alone)], and he was not of Al-Mushrikun (those who worshipped others
along with Allah).” 136. Say (O Muslims): "We believe in Allah and that
which has been sent down to us and that which has been sent down to Ibrahim
(Abraham), Isma'll (Ishmael), Ishaq (Isaac), Ya'qub (Jacob), and to Al-Asbat
[the offspring of the twelve sons of Ya'qub (Jacob)], and that which has been
given to Musa (Moses) and 'lsa (Jesus), and that which has been given to the
Prophets from their Lord. We make no distinction between any of them, and to
Him we have submitted (in Islam).”
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say  (then) you would be guided  or Christians be Jews and they said
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and he was not (the) upright (of) Abraham nay (the) creed (the religion)
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to us and what has been sent down we believe in Allan S8 of the polytheists
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and Jesus  (to) Moses and what was given  and (their) descendants (the tribes)
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we make no distinction  from their Lord  (to) the Prophets and what was given
Mvs
% uy>

(are) submissive  to Him and we ofthem @Y  etween

137. So if they believe in the like of that which you believe then they are rightly

guided; but if they turn away, then they are only in opposition. So Allah will

suffice for you against them. And He is the All-Hearer, the All-Knower. 138.

[Our Sibghah (religion) is] the Sibghah (religion) of Allah (Islam) and which

Sibghah (religion) can be better than Allah's? And we are His worshippers.

139. Say (O Muhammad W to the Jews and Christians), "Dispute you with us
about Allah while He is our Lord and your Lord? And we are to be rewarded

for our deeds and you for your deeds. And we are sincere to Him [in worship

and obedience (i.e. we worship Him Alone and none else, and we obey His

Orders)]."

in it (of) what you have believed in (the) like so if they believed
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they (are) in  then only  but if they turn away then indeed they are guided
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and He (is) the All-Hearer  so Allah will suffice you against them  schism (opposition)
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(is) better and who  (our life takes its) colour (religion from) Allah  the All-Knower
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and for us and your Lord (is) our Lord while He about Allah (do) you dispute with us?
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(are) sincere  to Him  and we  (are) your deeds and foryou (are) our deeds

140. Or say you that Ibrahim (Abraham), Isma'il (Ishmael), Ishaq (lsaac),
Ya'qub (Jacob) and Al-Ashdt [the offspring of the twelve sons of Ya'qub (Jacob)]
were Jews or Christians? Say, "Do you know better or does Allah (know
better... that they all were Muslims)? And who is more unjust than he who
conceals the testimony [i.e. to believe in Prophet Muhammad i®when he
comes, as is written in their Books.] he has from Allah? And Allah is not
unaware of what you do." 141. That was a nation who has passed away. They
shall receive the reward of what they earned, and you of what you earn. And
you will not be asked of what they used to do.
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concealed testimony than (he) who (is) more unjust and who or Allah  know better
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that of what you do unaware and Allah (is) not from Allah (that is) with him
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142. The fools (pagans, hypocrites, and Jews) among the people will say:
"What has turned them (Muslims) from their Qiblah [prayer direction
(towards Jerusalem)] to which they used to face in prayer.” Say (O
Muhammad S ): "To Allah belong the east and the west. He guides whom
He wills to aStraight Way.”

£
has turned them what among the people the fools will say
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they were on it that (which) from their Qiblah (prayer direction)
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Straight ~ to aWay whom He wills He guides and the west say for Allah (is) the east

143. Thus We have made you [true Muslims - real believers of Islamic
Monotheism, true followers of Prophet Muhammad i f and his Sunnah (legal
ways)], ajust (and the best) nation, that you will be witnesses over mankind
and the Messenger (Muhammad I®) will be awitness over you. And We made
the Qiblah (prayer direction towards Jerusalem) which you used to face, only to
test those who followed the Messenger (Muhammad H) from those who
would turn on their heels (i.e. disobey the Messenger). Indeed it was great
(heavy) except for those whom Allah guided. And Allah would never make
your faith (prayers) to be lost (i.e. your prayers offered towards Jerusalem).
Truly, Allah is full of kindness, the Most Merciful towards mankind.
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except on it that you were and We (did) not make the Qiblah
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from those who would turn  follows the Messenger that We might know whoso
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for those whom except certainly a great (hard test) and indeed it was on their heels
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truly Allah to let lose your faith and Allah was not Allah guided

Most Merciful ~ (is) Most Compassionate  towards [the] mankind

144. Verily, We have seen the turning of your (Muhammad's H ) face towards
the heaven. Surely, We shall turn you to a Qiblah (prayer direction) that shall

please you, so turn your face in the direction of Al-Masjid Al-Haram (at

Makkah). And wheresoever you people are, turn your faces (in prayer) in that

direction. Certainly, the people who were given the Scripture (i.e. Jews and the

Christians) know well that, that (your turning towards the direction of the

Ka'bah at Makkah in prayers) is the truth from their Lord. And Allah is not

unaware of what they do.
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so surely We shall turn you towards the heaven (of) your face verily We see (the) turning
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[the] Mosque towards so turn your face you will be pleased with it (to) a Qiblah

towards it [SO] turn your faces you (people) are and wheresoever the Sacred

thatit  surely know (well)  were given the Scripture  and certainly those who
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of whatthey do  unaware  and Allah (is) not  from their Lord  (is) the truth

145. And even if you were to bring to the people of the Scripture (Jews and
Christians) all the Ayat (proofs, verses, evidences, lessons, signs, revelations,
etc.), they would not follow your Qiblah (prayer direction), nor are you going to
follow their Qiblah (prayer direction). And they will not follow each other's
Qiblah (prayer direction). Verily, if you follow their desires after that which
you have received of knowledge (from Allah), then indeed you will be one of
the Zalimun (polytheists, wrongdoers). 146. Those to whom We gave the
Scripture (Jews and Christians) recognise him (Muhammad W or the Ka'bah
at Makkah) as they recognise their sons. But verily, a party of them conceal the
truth while they know it - [i.e. the qualities of Muhammad 8® which are
written in the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel)].
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(the) Signs all were given the Scripture and (even) if you were to bring to those who
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(of) their Qiblah (are) follower noryou they would not follow your Qiblah
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and if you followed (of) others (of the) Qiblah (are) followers nor some of them
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indeed you  of knowledge  came to you that which after their desires
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the Scripture (to) whom We gave those surely of the wrongdoers then (will be)
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147. (This is) the truth from your Lord. So be you not one of those who doubt.
148. For every nation there is a direction to which they face (in their prayers).
So hasten towards all that is good. Wheresoever you may be, Allah will bring
you together (on the Day of Resurrection). Truly, Allah is Able to do all things.
149. And from wheresoever you start forth (for prayers), turn your face in the
direction of Al-MasjidAl-Haram (at Makkah), that is indeed the truth from your
Lord. And Allah is not unaware of what you do.
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and for everyone of those who doubt SO be (you) not (is) from your Lord the truth

so try to excel (in) good works turns towards it he  (there is) a direction
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and indeed this the Sacred [the] Mosque towards [so] turn your face (in prayer)
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of whatyou do unaware and Allah (is) not from your Lord (is) surely the truth

150. And from wheresoever you start forth (for prayers), turn your face in the
direction of Al-Masjid Al-Haram (at Makkah), and wheresoever you are, turn
your faces towards it (when you pray) so that men may have no argument
against you except those of them that are wrongdoers, so fear them not, but
fear Me! - And so that | may complete My Blessings on you and that you may
be guided. 151. Similarly (to complete My Blessings on you), We have sent
among you a Messenger (Muhammad 35f) of your own, reciting to you Our
Verses (the Qur'an) and purifying you, and teaching you the Book (the Qur'an)
and the Hikmah (i.e. Sunnah, Islamic laws and Figh - jurisprudence), and
teaching you thatwhich you used not to know.
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[the] Mosque towards [so] turn your face and from wheresoever you come forth
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towards it [so] turn your faces and wheresoever you may be the Sacred
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and that you may be guided  upon you [and] so that Imay complete My Favours
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who recites to you from (among) you a Messenger among YOU a5 we have sent
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the Book (Qur'an) and teaches you and sanctifies you (purifies your lives) Our Verses
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know what you did not and teaches you and Wisdom

152. Therefore remember Me (by praying, glorifying). | will remember you,
and be grateful to Me (for My countless Favours on you) and never be
ungrateful to Me. 153. O you who believe! Seek help in patience and As-Salat
(the prayer). Truly, Allah is with As-Sabirun (the patient). 154. And say not of
those who are killed in the way of Allah, "They are dead.” Nay, they are living,
but you perceive (it) not. 155. And certainly, We shall test you with something
of fear, hunger, loss of wealth, lives and fruits, but give glad tidings to As-
Sabirun (the patient).
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to Me and be grateful 1WI|| remember you therefore remember Me
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seek help with patience who believe O(you) and (do) not be ungrateful to Me
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nay (they are) alive (they are) dead in (the) Way (of) Allah of (those) who are killed

with something and surely We will test you  you perceive (it) not [and] but
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and lives of wealth and loss and hunger of fear
A%\

but give glad tidings to the patient ones and fruits (crops)

I _ A A AQs "</ S OYS& . > a A A
B p-“e-dljlljt s g™ \jJj aW p

*f "t TN rt> Mann N ANAWAN AN ToX BN AX » N

\IN- £p®-> Cr*J NS>jaf 0N AN 3 NIKC-\J\ C-i2N £7>- G«®

] jLE 5 A A

156. Who, when afflicted with calamity, say: "Truly, to Allah we belong and
truly, to Him we shall return.” 157. They are those onwhom are the Salawat (i.e.
who are blessed and will be forgiven) from their Lord, and (they are those
who) receive His Mercy, and itis they who are the guided ones. 158. Verily, As-
Safa and Al-Marwah (two mountains in Makkah) are of the Symbols of Allah.
Soitis notasin on himwho performs Hajj or'Umrah (pilgrimage) of the House
(the Ka'bah at Makkah) to perform the going (Tawaf) between them (As-Safa
and Al-Marwah). And whoever does good voluntarily, then verily, Allah is
All-Recogniser, All-Knower.
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(belong) to Allah  they say truly we a calamity  afflicts them when  those who
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(are) of (the) Symbols (of) Allah and Al-Marwah (two mountains in Makkah)

so (there is) no sin or performed Umrah (of) the House so whoever performed Hajj

and whoever does voluntarily ~ between [both of] them  that he walks  on him
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159. Verily, those who conceal the clear proofs, evidences and the guidance,
which We have sent down, after We have made it clear for the people in the
Book, they are the ones cursed by Allah and cursed by the cursers. 160. Except
those who repent and do righteous deeds, and openly declare (the truth which
they concealed). These, | will accept their repentance. And | am the One Who
accepts repentance, the Most Merciful. 161. Verily, those who disbelieve, and
die while they are disbelievers, it is they on whom is the Curse of Allah and of
the angels and of mankind, combined.
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and the guidance of the clear proofs what We have sent down Verily those who conceal
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and died verily those who disbelieved the Most Merciful and 1(am) the Oft-Returning
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162. They will abide therein (under the curse in Hell), their punishment will
neither be lightened, nor will they be reprieved. 163. And your llah (God) is
One llah (God - Allah), Lailaha ilia Huwa (there is none who has the right to be
worshipped but He), the Most Gracious, the Most Merciful.
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the punishment from them neither will be lightened init they (shall) abide forever
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but He (there is) nogod One (is) God and your God nor they will be reprieved
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the Most Merciful the Most Beneficent
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164. Verily, in the creation of the heavens and the earth, and in the alternation
of night and day, and the ships which sail through the sea with that which is of
use to mankind, and the water (rain) which Allah sends down from the sky
and makes the earth alive therewith after its death, and the moving (living)

creatures of all kinds that He has scattered therein, and in the veering of winds

and clouds which are held between the sky and the earth, are indeed Ayat

(proofs, evidences, signs, etc.) for people of understanding.
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and (in the) alternation  and the earth (of) the heavens in (the) creation verily
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from the sky (height) and whatAllah sent down benefits the mankind with that which
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its death after the earth therewith then made alive  of water (rain)
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for people who understand  (are) indeed proofs (signs)  and the earth
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165. And of mankind are some who take (for worship) others besides Allah as
rivals (to Allah). They love them as they love Allah. But those who believe, love
Allah more (than anything else). If only, those who do wrong could see, when
they will see the torment, that all power belongs to Allah and that Allah is
Severe in punishment. 166. When those who were followed disown (declare
themselves innocent of) those who followed (them), and they see the torment,
then all their relations will be cut off from them.
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167. And those who followed will say: "If only we had one more chance to
return (to the worldly life), we would disown (declare ourselves as innocent
from) them as they have disowned (declared themselves as innocent from)
us.” Thus Allah will show them their deeds as regrets for them. And they will
never get out of the Fire. 168. O mankind! Eat of that which is lawful and good
on the earth, and follow not the footsteps of Shaitan (Satan). Verily, he is to you
an open enemy. 169. He [Shaitan (Satan)] commands you only what is evil and
Fahsha (sinful), and that you should say against Allah what you know not.
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what you know not about Allah and that you say and the obscenity
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170. When it is said to them: "Follow what Allah has sent down.” They say:
"Nay! We shall follow what we found our fathers following.” (Would they do
that!) even though their fathers did not understand anything nor were they
guided? 171. And the example of those who disbelieve is as that of him who
shouts to those (flock of sheep) that hears nothing but calls and cries. (They are)
deaf, dumb and blind. So they do not understand. 172. O you who believe (in
the Oneness of Allah - Islamic Monotheism)! Eat of the lawful things that We
have provided you with, and be grateful to Allah, if itis indeed He Whom you
worship.
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shouts to (those) that (of) he who (is) as (the) example (of) those who disbelieved
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so they (and) blind dumb (they are) deaf and cries exceptcalls hears not
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173. He has forbidden you only the Maitah (dead animals), and blood, and the
flesh of swine, and that which is slaughtered as a sacrifice for others than Allah
(or has been slaughtered for idols, on which Allah's Name has not been
mentioned while slaughtering). But if one is forced by necessity without
willful disobedience nor transgressing due limits, then there is no sin on him.
Truly, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 174. Verily, those who conceal
what Allah has sent down of the Book, and purchase a small gain therewith (of
worldly things), they eat into their bellies nothing but fire. Allah will not speak
to them on the Day of Resurrection, nor purify them, and theirs will be a
painful torment.
rb ?8 =
and (the) flesh  and blood the dead (flesh)  [on] you only He has forbidden
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to other than Allah [with it] and what has been dedicated (of) swine
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what Allah has sent down verily those who conceal Most-Merciful (is) Oft-Forgiving
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they eat not small @gain  therewith and purchase of the Book
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painful  (will be) a torment and for them nor purify them (of) Resurrection

175. Those are they who have purchased error at the price of guidance, and
torment at the price of forgiveness. So how bold they are (for evil deeds which
will push them) to the Fire. 176. That is because Allah has sent down the Book
(the Qur'an) in truth. And verily, those who disputed as regards the Book are
far away in opposition.

0 9 [ ** [ ~E

and torment at the (price of) guidance astraying (are) they who purchased those

173
to the Fire audacious they are so how at the (price of) forgiveness
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with the truth has sent down the Book that (is) because Allah
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far (are) surely in a schism concerning the Book and verily those who differed

177. Itis not Al-Birr (piety, righteousness, and every act of obedience to Allah)
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that you turn your faces towards the east and (or) the west (in prayers); but Al-
Birr is (the quality of) the one who believes in Allah, the Last Day, the Angels,
the Book, the Prophets; and gives wealth in spite of love for it, to the kinsfolk, to
the orphans, and to Al-Masdkin (the needy), and to the wayfarer, and to those
who ask, and to set slaves free; performs As-Saldt (the prayers), and gives the
Zakdt (obligatory charity); and who fulfil their covenant when they make it,
and who are patient in extreme poverty and ailment (disease) and at the time
of fighting (during the battles).Such are the people of the truth and they are Al-
Muttaqun (the pious).
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and (or) the west the east towards thatyou turn your faces itis not righteousness
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and the Angels Last and the Day (he) who believes in Allah [and] but righteous (is)
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in spite of his love (for ity and gives [the] wealth and the Prophets and the Book
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178. O you who believe! Al-Qisds (the Law of Equality in punishment) is
prescribed for you in case of murder: the free for the free, the slave for the slave,
and the female for the female. But if the killer is forgiven by the brother (or the
relatives) of the killed against blood money, then adhering to it with fairness
and payment of the blood money to the heir should be made in fairness. This is
an alleviation and a mercy from your Lord. So after this whoever transgresses
the limits (i.e. Kills the killer after taking the blood money), he shall have a

painful torment.
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179. And there is (a saving of) life for you in Al-Qisas (the Law of Equality in
punishment), O men of understanding, that you may become Al-Muttaqun
(the pious). 180. Itis prescribed for you, when death approaches any of you, if
he leaves wealth, that he makes a bequest to parents and next of kin, according
to reasonable manners. (This is) a duty upon Al-Muttaqun (the pious). 181.
Then whoever changes the bequest after hearing it, the sin shall be on those
who make the change. Truly, Allah is All-Hearer, All-Knower.
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any ofyou when approaches itis prescribed for you so that you may become pious
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then whoever on the pious (it is) an obligation according to reasonable manners
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(will be) upon those who then only its sin  hearing it  after changes it (the will)
" £ S05 .
& t Al

All-Knower  (is) All-Hearer  verily Allah change it

182. But he who fears from a testator some unjust act or wrong-doing, and
thereupon he makes peace between the parties concerned, there shall be no
sin on him. Certainly, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 183. O you who
believe! Observing As-Saum (the fasting) is prescribed for you as it was



AL-BAQARAH-2 PART-2 87 2-»_JjLll 2-Tp O lsjjd.

prescribed for those before you, that you may become Al-Muttaqun (the
hous).
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the fasting is prescribed for you who believe O(you) Most Mercifu (is) Oft-Forgiving
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184. [Observing Saum (fasts)] for a fixed number of days, but if any of you is ill
or on ajourney, the same number (should be made up) from other days. And as
for those who can fast with difficulty, (e.g. an old man), they have (a choice
either to fast or) to feed a Miskin (needy person) (for every day). But whoever
does good of his own accord, it is better for him. And that you fast is better for
you if only you know.
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(of) a needy person feeding (is) ransom afford it (can do it with difficulty)
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for him (is) better then it good but whoso does voluntarily (willingly)



AL-BAQARAH-2 PART-2 88 224N\ 2=

4o f A 1
L 0']j
know if you for you (is) better  and that you fast

185. The month of Ramadan in which was revealed the Qur'an, a guidance for
mankind and clear proofs for the guidance and the Criterion (between right
and wrong). So, whoever of you sights (the crescent on the first night of) the
month (of Ramadan, i.e. is present at his home), he must observe Saum (fasts)
that month, and whoever isill or on ajourney, the same number [of days which
one did not observe Saum (fasts) must be made up] from other days. Allah
intends for you ease, and He does not want to make things difficult for you.
(He wants that you) must complete the same number (of days), and that you
must magnify Allah [i.e. to say Takhir (Allahu Akbar: Allah is the Most Great)]
for having guided you so that you may be grateful to Him. 186. And when My
slaves ask you (O Muhammad SH) concerning Me, then (answer them), | am
indeed near (to them by My Knowledge). | respond to the invocations of the
supplicant when he calls on Me (without any mediator or intercessor). So let
them obey Me and believe in Me, so that they may be led aright.
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a guidance the Qur'an was revealed init (is) that (of) Ramadan (the) month
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then he should fast it the month (of Ramadan) ofyou sowhoever witnesses/sights
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187. Itis made lawful for you to have sexual relations with your wives on the
night of As-Saum (the fasts). They are Libas [i.e. body-cover, or screen, or Sakan
(i.e. you enjoy the pleasure of living with them - as in Verse 7:189)] for you and
you are the same for them. Allah knows that you used to deceive yourselves, so
He turned to you (accepted your repentance) and forgave you. So now have
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sexual relations with them and seek that which Allah has ordained for you
(offspring), and eat and drink until the white thread (light) of dawn appears to
you distinct from the black thread (darkness of night), then complete your
Saum (fast) till the nightfall. And do not have sexual relations with them (your
wives) while you are in I'tikdf (i.e. confining oneself in a mosque for prayers
and invocations leaving the worldly activities) in the mosques. These are the
limits (set) by Allah, so approach them not. Thus does Allah make clear His
Ayat (proofs, evidences, lessons, signs, revelations, verses, laws, legal and
illegal things, Allah's set limits, orders, etc.) to mankind that they may become
Al-Muttaqun (the pious).
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and forgave to you so He turned deceive yourselves that you used to

] <> >. |/ pl

what Allah has ordained and seek You can associate with them so now [from] you

%S "mgr Oar>y

V& V) \jE P
white  the thread 10 YOu until becomes distinct and drink and eat for you
G C* A i 't *%
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so that they may become pious to mankinc His Signs (Verses) thus Allah makes clear
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188. And eat up not one another's property unjustly (in any illegal way, e.g.
stealing, robbing, deceiving), nor give bribery to the rulers (judges before
presenting your cases) thatyou may knowingly eat up a part of the property of
others sinfully. 189. They ask you (O Muhammad SU) about the new moons.
Say: "They are signs to mark fixed periods of time for mankind and for the
pilgrimage." It is not Al-Birr (piety, righteousness) that you enter the houses
from the back, but Al-Birr (is the quality of the one) who fears Allah. So, enter
houses through their (proper) doors, and fear Allah that you may be
successful.
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so that you may attain success  and fear Allah from their gates
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190. And fight in the way of Allah those who fight you, but transgress not the
limits. Truly, Allah likes not the transgressors. [This Verse is the first one that
was revealed in connection with Jihad, but it was supplemented by another
(V.9:36)]. 191. And Kill them wherever you find them, and turn them out from
where they have turned you out. And Al-Fitnah is worse than Kkilling. And fight
not with them at Al-Masjid Al-Hardm (the sanctuary at Makkah), unless they
(first) fight you there. But if they attack you, then kill them. Such is the
recompense of the disbelievers.
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(of) the disbelievers (is the) reward  such  then kill them
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192. But if they cease, then Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 193. And
fight them until there is no more Fitnah (disbelief and worshipping of others
along with Allah) and (all and every kind of) worship is for Allah (Alone). But
if they cease, let there be no transgression except against Az-Zdlimun (the
polytheists and wrongdoers). 194. The sacred month is for the sacred month,
and for the prohibited things, there is the Law of Equality (Qisas). Then
whoever transgresses the prohibition against you, you transgress likewise
against him. And fear Allah, and know that Allah is with Al-Muttaqun (the
pious). 195. And spend in the Cause of Allah (i.e. Jihad of all kinds) and do not
throw yourselves into destruction (by not spending your wealth in the Cause
of Allah), and do good. Truly, Allah loves Al-Muttaqun (the good-doers).
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and fight them  Most Mercifu!  (is) Oft-Forgiving  then verily Allah  but if they desist
*
Ok
for Allah (Alone) And the religion becomes oppression / persecution exists not until

oof'x 1
against the wrongdoers ~ except then (let there be) no hostility  then if they desist
9*
| P
and (for) the prohibited things prohibited (i) for the month  prohibited  the month
ijj& K
then you transgress  against you then whoever transgresses  (there is) retribution
SI_R)* *
ANc-
and know and fear Allah  againstyou as he transgressed |ikewise against him
1 fc* o'
in (the) Cause/Way (of) Allah and spend the pious (people) (is) with  thatAllah



AL-BAQARAH-2 PART-2 94 2-<gFL 2-

0A /1

and do good into destruction  [with your hands] (yourselves) and (do) not throw

loves the good-doers  verily Allah

196. And perform properly (i.e. all the ceremonies according to the ways of
Prophet Muhammad 9 ), the Hajj and ‘Umrah (i.e. the pilgrimage to Makkah)
for Allah. But if you are prevented (from completing them), sacrifice a Hady
(animal, i.e. asheep, acow, or acamel) such as you can afford, and do not shave
your heads until the Hady reaches the place of sacrifice. And whosoever of you
isill or has an ailment in his scalp (necessitating shaving), he must pay a Fidyah
(ransom) of either observing Sawn (fasts) (three days) or giving Sadacjah
(charity - feeding six poor persons) or offering sacrifice (one sheep). Then if
you are in safety and whosoever performs the 'Umrah in the months of Hajj,
before (performing) the Hajj, (i.e. Hajj-at-Tamattu’ and Al-Qiran), he must
slaughter a Hady such as he can afford, but if he cannot afford it, he should
observe Sawn (fasts) three days during the Hajj and seven days after his return
(to his home), making ten days in all. This is for him whose family is not
present at Al-Masjid Al-Hardm (i.e. non-resident of Makkah). And fear Allah
much and know that Allah is Severe in punishment.
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but if you are prevented for Allah and Umrah and complete the Hajj
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of offering then (send) whatever is easy to obtain (the sacrificial animal)
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(in) punishment (is) Severe that Allah

197. The Hajj (pilgrimage) is (in) the well-known (lunar year) months (i.e. the
10th month, the 11th month and the first ten days of the 12th month of the
Islamic calendar, i.e. two months and ten days). So whosoever intends to
perform Hajj therein (by assuming lhram), then he should not have sexual
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relations (with his wife), nor commit sin, nor dispute unjustly during the Hajj.
And whatever good you do, (be sure) Allah knows it. And take a provision
(with you) for the journey, but the best provision is At-Tagwa (piety,
righteousness). So fear Me, O men of understanding!

Iss Is' » S»* AS\

in these (months) so whoever undertook (intends well-known is in) months the Hajj
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so fear Me  (is) piety  provision  then verily (the) best — and take provision

A Vi
(of) understanding 0 men

N 0>
pjn " m

\

198. There is no sin on you if you seek the bounty of your Lord (during
pilgrimage by trading). Then when you leave "Arafat, remember Allah (by
glorifying His Praises, i.e. prayers and invocations) at the Mash*ar-il-Haram.
And remember Him (by invoking Allah for all good) as He has guided you,
and verily, you were, before, of those who were astray. 199. Then depart from
the place whence all the people depart and ask Allah for His forgiveness.
Truly, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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before this and indeed you were as He has directed you and remember Him Sacred
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Most Merciful (is) Oft-Forgiving  verily Allah  and ask forgiveness (of) Allah

200. So when you have accomplished your Manasik, remember Allah as you
remember your forefathers or with a far more remembrance. But of mankind
there are some who say: "Our Lord! Give us (Your Bounties) in this world!"
and for such there will be no portion in the Hereafter. 201. And of them there
are some who say: "Our Lord! Give us in this world that which is good and in
the Hereafter that which is good, and save us from the torment of the Fire!"
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and of them any share in the Hereafter for him And(there is) not
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202. Those for them there will be alloted a share for what they have earned.
And Allah is Swift at reckoning. 203. And remember Allah during the
Appointed Days. But whosoever hastens to leave in two days, there isno sin on
him and whosoever stays on, there is no sin on him, if his aim is to do good and
obey Allah (fear Him), and know that you will surely be gathered to Him.
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and Allah (is) Swift ~ from what they earned  (is) a share  for hem those
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204. And of mankind there is he whose speech may please you (O Muhammad
il) in this worldly life, and he calls Allah to witness as to that which is in his
heart, yet he is the most quarrelsome of the opponents. 205. And when he turns
away (from you O Muhammad Hi), his effort in the land is to make mischief
therein and to destroy the crops and the cattle, and Allah likes not mischief.
206. And when itis said to him, "Fear Allah", he is led by arrogance to (more)
crime. So enough for him is Hell, and worst indeed is that place to rest!
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207. And of mankind is he who would sell himself, seeking the Pleasure of
Allah. And Allah is full of kindness to (His) slaves. 208. O you who believe!
Enter perfectly into Islam (by obeying all the rules and regulations of the
religion of Islam) and follow not the footsteps of Shaitan (Satan). Verily, he is to
you a plain enemy. 209. Then if you slide back after the clear signs (Prophet

Muhammad IS, and this Qur'an and Islam) have come to you, then know that
Allahis All-Mighty, All-Wise.

(the) pleasure (of) Allah seeking himself (his life) (is he) who sells and of the mankind
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All-wise  (is) All-Mighty thatAllah then know the clear signs ~ came to you

210. Do they then wait for anything other than that Allah should come to them
in the shadows of the clouds and the angels? (Then) the case would be already
judged. And to Allah return all matters (for decision). 211. Ask the Children of
Israel how many clear Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations, etc.) We gave them. And whoever changes Allah's Favour after it
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has come to him, [e.g. renounces the religion of Allah (Islam) and accepts Kufr
(disbelief)] then surely, Allah is Severe in punishment. 212. Beautified is the
life of this world for those who disbelieve, and they mock at those who believe.
But those who obey Allah's Orders and keep away from what He has
forbidden, will be above them on the Day of Resurrection. And Allah gives (of
His bounty, Blessings, Favours, and Honours on the Day of Resurrection) to
whom He wills without limit.
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that Allah should come to them except  (do) they wait for (anything else)?

-

(NN

and the matter will be decided and the angels ofthe clouds in (the) shadows

N
(of) Israel  (the) Children  ask and to Allah return (all) the matters
and whoever changes of clear sign(s) We gave them how many
Stool* Alii
then indeed Allah it has come to him after (the) Favour (of) Allah

the life  for those who disbelieved is beautified  (in) punishment (is) Severe
Ih g A g+
and those who became pious at those who believed and they scoff (of) the world
_ O
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and Allah grants (crovides) (of) Resurrection (on the) Day (will be) above them
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measure without  (to) whom He wills
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213. Mankind was one community and Allah sent Prophets with glad tidings
and warnings, and with them He sent down the Scripture in truth to judge

between people in matters wherein they differed. And only those to whom

(the Scripture) was given differed concerning it after clear proofs had come to

them through hatred, one to another. Then Allah by His Leave guided those

who believed to the truth of that wherein they differed. And Allah guides

whom He wills to a Straight Path.
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the Prophets then Allah sent one community the mankind was
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the Book and sent down with them and warners (as) heralds of glad tidings
a# s*S
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[init] inwhatthey differed the people petween to judge with the truth
[ rx s

a >

LaJ «>J"

after were given it (the Book) exceptthose who in it and (did) not differ
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then Allah guided among them through hatred the clear proofs came to them
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by His Leave  of the truth init  towhat they differed  those who believed
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Straight toa Path  whom He wills and Allah guides
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214. Or think you that you will enter Paradise without such (trials) as came to
those who passed away before you? They were afflicted with severe poverty

and ailments and were so shaken that even the Messenger and those who

believed along with him said, ""When (will come) the Help of Allah?” Yes!

Certainly, the Help of Allah is near! 215. They ask you (O Muhammad W) what
they should spend. Say: "Whatever you spend of good must be for parents and

kindred and orphans and Al-Masakin (the needy) and the wayfarer, and

whatever you do of good deeds, truly, Allah knows it well.”

/ Nfso AA VA A» " »t
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(the) like while has not yet come to you that you will enter Paradise or think you
: ousS'

and affliction adversity  pefell them passed away before you (of) those who
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and those who believed that (even) said the Messenger and they were (so)shaken

certainly (the) Help (of) Allah no doubt (will come the) Help (of) Allah when with him

A
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whatever you spend  Say  what they should spend they ask you  (is) near
Su>Vi\j

and the needy and the orphans and kindered (is) for parents Dfgood (wealth)

(is) Well-Informed of it so indeed Allah of good and whatever you do and the wayfarer

216. Jihad (holy fighting in Allah's Cause) is ordained for you (Muslims)
though you dislike it, and it may be that you dislike a thing which is good for
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you and that you like a thing which is bad for you. Allah knows but you do not
know.

ojp JbiN
and it may be for you (is) dislike though it  the fighting s ordained for you

['<{* -A

that you like a thing and it may be foryou (is) good and it that you dislike a thing

<
B'AJS AA po j-*
know not but you and Allah knows for you (is) bad and it

217. They ask you concerning fighting in the Sacred Months (i.e. 1st, 7th, 11th
and 12th months of the Islamic calendar). Say, "Fighting therein is a great
(transgression) but a greater (transgression) with Allah is to prevent mankind
from following the way of Allah, to disbelieve in Him, to prevent access to Al-
Masjid Al-Haram (at Makkah), and to drive out its inhabitants, and Al-Fitnah is
worse than Killing." And they will never cease fighting you until they turn you
back from your religion (Islamic Monotheism) if they can. And whosoever of
you turns back from his religion and dies as a disbeliever, then his deeds will
be lost in this life and in the Hereafter, and they will be the dwellers of the Fire.
They will abide therein forever.

idij
init  (concerning) fighting about the prohibited (sacred) Month  they ask you

£)) 52,
from (the) way (of) Allah and preventing (is) a great (offence) init say fighting

|'s
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the Sacred and (preventing access to) the Mosque in Him  and disbelieving
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with (in the sight of) Allah (is) greater (offence) from it its inhabitants and expelling
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and they will not cease  than Kkilling  (is) greater (more heinous) and persecution
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if they can from your religk till they turn you back fighting you
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(is) a disbeliever while he and dies rom his religion of you and whoso turns away
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and the Hereafter in this world are rendered vain their deeds  then those
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(will) abide forever in it they  (of) the Fire (are the) dwellers and those
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218. Verily, those who have believed, and those who have emigrated (for
Allah's religion) and have striven hard in the way of Allah, all these hope for
Allah's Mercy. And Allah is Oft-Forgiving, Most-Merciful. 219. They ask you
(O Muhammad Sl) concerning alcoholic drink and gambling. Say: "In them is
agreatsin, and (some) benefits for men, but the sin of them is greater than their
benefit." And they ask you what they ought to spend. Say: "That which is
(spare) beyond your needs." Thus Allah makes clear to you His Laws in order
thatyou may give thought.
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in (the) way (of) Allah and strove and those who emigrated verily those who believed
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Most Merciful ~ (is) Oft-Forgiving and Allah  (the) Mercy (of) Allah  those hope for
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(is) asin sayinboth and games of chance aboutintoxicants they ask you
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than their benefit ~ (is) greater  and theirsin  for men and benefits  great
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what (how much) they should spend and they ask you

say the surplus
At

so that you may reflect (His) revelations  to you thus Allah makes clear
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220. In (to) this worldly life and in the Hereafter. And they ask you concerning
orphans. Say: "The best thing is to work honestly in their property, and if you

mix your affairs with theirs, then they are your brothers. And Allah knows him

who means mischief (e.g. to swallow their property) from him who means

good (e.g. to save their property). And if Allah had wished, He could have put
you into difficulties. Truly, Allah is All-Mighty, All-Wise."

s'h &s  mA
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about the orphans and they ask you and the Hereafter in this world
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and if you intermix with them (your affairs)  (is) best for them
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say (seeking) good

from the well-wisher  and Allah knows the mischievous then (they are) your brothers
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indeed Allah  surely He (could have) putyou in difficulties and if Allah had willed
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All-Wise  (is) All-Mighty

221. And do not marry Al-Mushrikdt (idolatresses) till they believe (worship
Allah Alone). And indeed a slave woman who believes is better than a (free)
Mushrikah (idolatress), even though she pleases you. And give not (your
daughters) in marriage to Al-Mushrikun till they believe (in Allah Alone) and
verily, a believing slave is better than a (free) Mushrik (idolater), even though
he pleases you. Those (Al-Mushrikun) invite you to the Fire, but Allah invites
(you) to Paradise and forgiveness by His Leave, and makes His Ayat (proofs,
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) clear to mankind that they
may remember.

and indeed a slave woman until they believe  and (do) not marry idolatresses
JAr~

even though she pleases (allures) you than an idolatress  (is) better  believing
e

t> A-
until they believe and (do) not give in marriage (your women) to idolaters
£
than an idolater (is) better believing and indeed a slave man
> oe'> !
(jS>'J o>aV\)'j Ji

and Allah invites (you) tothe Fire those invite (you) even though he pleases you
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and He makes clear His Verses by His Leave and (to) forgiveness to Paradise

so that they may remember to people

222. They ask you concerning menstruation. Say: "That is an Adha (a harmful
thing for a husband to have a sexual intercourse with his wife while she is
having her menses), therefore, keep away from women during menses and go
not into them till they are purified (from menses and have taken a bath)." And
when they have purified themselves, then go into them as Allah has ordained
foryou (go into them in any manner as long as itis in their vagina). Truly, Allah
loves those who turn to Him in repentance and loves those who purify
themselves (by taking a bath and cleaning and washing thoroughly their
private parts and bodies for their prayers).

if"

anoxiousness (illness)  say it(is)  about menstruation  and they ask you
o Njj o\ m
«.L

and approach them not during menstruation so keep away (from) women

from where then come (go) to them and when they are cleansed till they are cleansed

r d » ¥

loves those who repent verily Allah Allah has commanded you
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those who purify themselves and loves
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223. Your wives are a tilth for you, so go to your tilth, when or how you wiill,
and send (good deeds, or ask Allah to bestow upon you pious offspring) for
your ownselves beforehand. And fear Allah, and know that you are to meet
Him (in the Hereafter), and give good tidings to the believers (O Muhammad
Hi). 224. And make not Allah's (Name) an excuse in your oaths against your
doing good and acting piously, and making peace among mankind. And Allah
is All-Hearer, All-Knower (i.e. do not swear much and if you have sworn
against doing something good then give an expiation for the oath and do

good).
u\/>, . P

as (when and how) you wish  so goto your tilth  foryou (are) a tilth your wives

ftif" 2> *< !
and know and fear Allah for yourselves and send forth (good deeds)
and give good tidings to the believers (will) meet Him that you
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in your oaths impediment (an excuse) and make not Allah (Allah's Name)
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the mankind and reconcile among and act piously that you do good
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All-Knowing (is) All-Hearing and Allah
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225. Allah will not call you to account for that which is unintentional in your
oaths, but He will call you to account for that which your hearts have earned.
And Allah is Oft-Forgiving, Most Forbearing. 226. Those who take an oath not
to have sexual relation with their wives must wait for four months, then if they
return (change their mind in this period), verily, Allah is Oft-Forgiving, Most
Merciful. 227. And if they decide upon divorce, then Allah is All-Hearer, All-
Knower.

in your oaths for vain utterances Allah will not blame you

&\j \X

and Allah your hearts earned  for what [and] but He will call you to account
?><

from their wives for those who swear off abstinence All-Forbearing (is) Oft-Forgiving
o< >4
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(is) Oft-Forgiving then verily Allah then if they return months (for) four (is) a waiting

then indeed Allah  and if they resolve on (decide upon) divorce  Most Merciful
f "l
Ip

All-Knowing (is) All-Hearing

228. And divorced women shall wait (as regards their marriage) for three
menstrual periods, and it is not lawful for them to conceal what Allah has
created in their wombs, if they believe in Allah and the Last Day. And their
husbands have the better right to take them back in that period, if they wish for
reconciliation. And they (women) have rights (over their husbands as regards
living expenses) similar (to those of their husbands) over them (as regards
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obedience and respect) to what is reasonable, but men have a degree (of
responsibility) over them. And Allah is All-Mighty, All-Wise.

Afuir

menstrual periods three concerning themselves and divorced women shall wait

whatAllah has created thatthey conceal tothem and itis not allowed (lawful)
8

6r>yi} >
and their hushands the Last and the Day bpelieve in Allah ifthey in their wombs
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in that (period) to take them back have better right (are more entitled)
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(of) that which  (is the) like and for them (wives) if they intended for reconciliation
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(is) adegree  overthem  and for men  to what is reasonable  (is) on them
9 |/
Vv

All-Wise (is) All-Mighty  and Allah
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229. The divorce is twice, after that either you retain her on reasonable terms or
release her with kindness. And it is not lawful for you (men) to take back (from
your wives) any of your Mahr (bridal-money given by the husband to his wife at
the time of marriage) which you have given them, except when both parties fear
that they would be unable to keep the limits ordained by Allah (e.g. to deal with
each other on afair basis). Then if you fear that they would not be able to keep the
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limits ordained by Allah, then there is no sin on either of them if she gives back
(the Mahr or a part of it) for her Al-Khul* (divorce). These are the limits ordained
by Allah, so do not transgress them. And whoever transgresses the limits
ordained by Allah, then such are the Zalimun (wrongdoers).
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orreleasing in a reasonable manner  then retaining  (is) twice  the divorce

w -
of what that you take back for you and itis not lawful  with kindness
%
that both fear except anything you had given them (wives)
i RS-
and if you fear (the) limits (of) Allah that they will not be able to keep

o fc\

then (there is) no sin  (the) limits (of) Allah  that they both will not be able to keep
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(are the) limits (of) Allai these forthat inwhat she paid as ransom on both of them
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(the) limits (of) Allah and whoever transgresses so (do) not transgress them
sazdo
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(are) the wrongdoers [they] then those

230. And if he has divorced her (the third time), then she is not lawful to him
thereafter until she has married another husband. Then, if the other husband
divorces her, it is no sin on both of them that they reunite, provided they feel
that they can keep the limits ordained by Allah. These are the limits of Allah,
which He makes plain for the people who have knowledge.
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until she marries thereafter for him then she is not lawful and if he divorces her

s 0

on both of them then (there is) no sin then if he divorces her other than him a husband

a 4
that they would be able to keep if both of them think that they return to one another
i .
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He makes them clear (are the) limits (of) Allah  and these (the) limits (of) Allah

for (the) people who know

231. And when you have divorced women and they are about to fulfil the
term of their prescribed period, either take them back on reasonable basis or
set them free on reasonable basis. But do not take them back to hurt them,
and whoever does that, then he has wronged himself. And treat not the
Verses (Laws) of Allah as ajest, but remember Allah's Favours on you (i.e.
Islam), and that which He has sent down to you of the Book (i.e. the Qur'an)
and Al-Hikmah (the Prophet's Sunnah - legal ways - Islamic jurisprudence)
whereby He instructs you. And fear Allah, and know that Allah is All-Knower
of everything.

*LJ&\jJallp \33]

then retain them and they reach their (prescribed) term you divorce women and when
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and (do) not retain them in a fair manner or let them go in a fair manner
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does that and whoso so that you transgress to hurt (them)
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(as) ajest and (do) not take (the) Verses (of) Allah then indeed he wrongs himself
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and that which He sent down upon you  and remember (the) Favour (of) Allah
C

with it He admonishes you and (of) the Wisdom of the Book upon you
ISP b T:: Aii\ \ya 3\j

(is) All-Knower  thing  ofevery  thatAllah and know (well) and fear Allah

232. And when you have divorced women and they have fulfilled the term of
their prescribed period, do not prevent them from marrying their (former)
husbands, if they mutually agree on reasonable basis. This (instruction) is an
admonition for him among you who believes in Allah and the Last Day. That is
more virtuous and purer for you. Allah knows and you know not.
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and they reach their (prescribed) term you divorce [the] women  and when
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(to) their (former) husbands that they get married then prevent them not
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with it that is admonished  in a fair manner ~ mutually  when they agree
2
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that the Last ~ and the Day  pelieves inAllah ~ ofyou  (he) who [is]
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know not and you and Allah knows and purer foryou (is) more virtuous

233. The mothers should suckle their children for two whole years, (thatis) for
those (parents) who desire to complete the term of suckling, but the father of
the child shall bear the cost of the mother's food and clothing on a reasonable
basis. No person shall have a burden laid on him greater than he can bear. No
mother shall be treated unfairly on account of her child, nor father on account
of his child. And on the (father's) heir is incumbent the like of that (which was
incumbent on the father). If they both decide on weaning, by mutual consent,
and after due consultation, there is no sin on them. And if you decide on a
foster suckling-mother for your children, there is no sin on you, provided you
pay (the mother) what you agreed (to give her) on reasonable basis. And fear
Allah and know that Allah is All-Seer of what you do.

1?

whole (for) two years their children and the mothers shall suckle

(him) to whom the child is born and on to complete the suckling for (those) who desire

a soul is not tasked in a fair manner and their clothing (is) their (mothers) food
lajly
for her child  neither the mother should be made to suffer except (to) its capacity
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(is the) like  and on the heir  for his child  (he) to whom the child is born  nor
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of both of them by mutual consent and if both decide on weaning  (of) that

and ifyou decide  onthem both then (there is) no sin and (after) consultation
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0N You  then (there is) no sin  your children to ask (another woman) to suckle
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and know  and fear Allah  in afair manner  whatyou give  when you pay
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(is) All-Seer of whatyou do  that Allah

234. And those of you who die and leave wives behind them, they (the wives)
shall wait (as regards their marriage) for four months and ten days, then when
they have fulfilled their term, there is no sin on you if they (the wives) dispose
of themselves in ajust and honourable manner (i.e. they can marry). And Allah
is Well-Acquainted with what you do.

U " 180950]
they (the wives) shall wait  and leave wives behind ~ ofyou  and those who die
rysy® >31 At
and when they reach and ten (days) months (for) four with (regard to) themselves
£1IL<p*
in what they do on you then (there is) no sin their (waiting) term
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(is) Well-Aware of whatyou do  and Allah in a fair manner concerning themselves
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235. And there is no sin on you if you make a hint of betrothal or conceal it in
yourselves, Allah knows that you will remember them, but do not make a
promise of contract with them in secret except that you speak an honourable
saying (according to the Islamic law). And do not consummate the marriage
until the term prescribed is fulfilled. And know that Allah knows what is in
your minds, so fear Him. And know that Allah is Oft-Forgiving, Most

Forbearing.
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of marriage proposal [with it] in what you offered 0N you and (there is) no sin
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Allah knows that you  in yourselves or you conceal (it) (to such) women
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(do) not make a promise with them [and] but will mention / remember them
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honourable that you say (something) a saying except secretly
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until the prescribed term reaches (of) marriage (the) tie and (do) not resolve on
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(is) in yourselves what that Allah knows and know its end
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All-Forbearing (i) Oft-Forgiving  thatAllah  and know  so beware of Him
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236. Thereisnosinonyou, ifyou divorce women while yetyou have nottouched
(had sexual relation with) them, nor appointed to them their Mahr (bridal-
money given by the husband to his wife at the time of marriage). But bestow on
them (a suitable gift), the rich according to his means, and the poor according to
his means, a gift of reasonable amountis a duty on the doers of good.

™ A
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you have not touched them while ifyou divorce women 0N you (there is) no sin
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and provide for them a settled portion (dower) for them oryou have (not) fixed

mOjAa

according to his means and on the poor according to his means upon the wealthy
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upon the good-doers  (is) a duty reasonable a provision

237. And if you divorce them before you have touched (had a sexual relation
with) them, and you have appointed to them the Mahr (bridal-money given by
the husband to his wife at the time of marriage), then pay half of that (Mahr),
unless they (the women) agree to forego it, or he (the husband), in whose
hands is the marriage tie, agrees to forego and give her full appointed Mahr.
And to forego and give (her the full Mahr) is nearer to At-Tagwa (piety,

righteousness). And do not forget liberality between yourselves. Truly, Allah
is All-Seer of what you do.
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[that] you have touched them before and ifyou divorce them
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then (pay) half a settled portion (dower)  forthem and indeed you have fixed
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or (agrees to) forego [that] they (agree to) forego (it) unless (of) what you have fixed
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and that you (agree to) forego (of) marriage (is the) knot in whose hand he
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among yourselves  and (do) not forget the grace (liberality) to piety (is) closer
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(is) All-Seer of what you do indeed Allah
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238. Guard strictly (five obligatory) As-Salawat (the prayers) especially the
middle Salat (i.e. the best prayer - 'Asr). And stand before Allah with
obedience [and do not speak to others during the Salat (prayers)]. 239. And if
you fear (an enemy), perform Salat (pray) on foot or riding. And when you are
in safety, offer the Salat (prayer) in the manner He has taught you, which you
knew not (before). 240. And those of you who die and leave behind wives
should bequeath for their wives a year's maintenance and residence without
turning them out, but if they (wives) leave, there is no sin onyou for that which
they do of themselves, provided it is honourable (e.g. lawful marriage). And
Allah is All-Mighty, All-Wise.
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and stand up [the] middle and the prayer be watchful over (offer regularly) the prayers
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or riding then on foot and ifyou fear for Allah devoutly obedient
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as He has taught you then remember Allah and when you feel secured
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and leave wives  ofyou  and those who die know that which you did not
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without for one year (for) maintenance fortheir wives (should make) a bequest

u
inwhat they do  0nyou  then (there is) no sin but ifthey leave turning (them: out
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All-Wise (is) All-Mighty and Allah  In honourable manner for themselves

241. And for divorced women, maintenance (should be provided) on
reasonable (scale). This is a duty on Al-Muttaqun (the pious). 242. Thus Allah
makes clear His Ayat (Laws) to you, in order that you may understand. 243.
Did you (O Muhammad W) not think of those who went forth from their homes
in thousands, fearing death? Allah said to them, "'Die." And then He restored
them to life. Truly, Allah is full of bounty to mankind, but most men thank not.

il or
a duty on a reasonable scale (is) a provision and for divorced women
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His Injunctions for you thus Allah makes clear on the pious
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to those who went forth (have)you not looked?  so that you may understand
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and said (of) death (for) fear (were in) thousands while they
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from their homes
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(is) Bounteous/Gracious indeed Allah then He revived them die  Allah to them
> =<

(do) not give thanks (of) [the] people  [and] but most to mankind

244. And fight in the way of Allah and know that Allah is All-Hearer, All-
Knower. 245. Who is he that will lend to Allah a goodly loan so that He may

multiply it to him many times? And itis Allah that decreases or increases (your
provisions), and to Him you shall return.
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All-Knower (is) All-Hearer thatAllah and know in (the) way (of) Allah and fight
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so (that) He will multiply it goodly  lends Allah a loan (is) the one who  who
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and amplifies (increases) and Allah straitens (decreases) many times  for him

and to Him you will be returned

Part -
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246. Have you not thought about the group of the Children of Israel after (the
time of) Musa (Moses)? When they said to a Prophet of theirs, "Appoint for us
a king and we will fight in Allah's way.” He said, "Would you then refrain
from fighting, if fighting was prescribed for you?” They said, "W hy should we
not fight in Allah's way while we have been driven out of our homes and our
children (families have been taken as captives)?” But when fighting was
ordered for them, they turned away, all except a few of them. And Allah is All-
Knower of the Zalimun (polytheists and wrongdoers).
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Moses  after (of) Israel Df (the) Children [to] the Chiefs (have) you not seen?
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a king appoint for us of theirs to a Prophet when they said
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if  (is) it expected of you (would you)? he said we will fight in (the) way (of) Allah
thJ
(is) for us they said and what that you fight not the fighting is prescribed upon you
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while surely we have been driven out in (the) way (of) Allah  that we shall not fight
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for them  butwhen was prescribed and our children (families) from our homes
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and Allah of them except a few they turned back the fighting

(is) All-Knower of the wrongdoers
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247. And their Prophet (Samuel Hgl) said to them,"Indeed Allah has appointed
Talut (Saul) as a king over you." They said, "How can he be a king over us

when we are fitter than him for the kingdom, and he has not been given

enough wealth." He said: "Verily, Allah has chosen him above you and has

increased him abundantly in knowledge and stature. And Allah grants His

kingdom to whom He wills. And Allah is All-Sufficient for His creatures'

needs, All-Knower."
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Talut (Saul) for you has surely appointed indeed Allah their Prophet to them and said
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while we over us the kingship for him how would be they said (as) a king
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plenty and he has not been given than he for the kingship (are) more deserving
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and has increased him over you indeed Allah has chosen him he said of [the wealth
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and Allah grants His kingdom and physic ue (stature) in knowledge abundantly
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All-Knowing (is) All-Sufficient and Allah (to) whom He wills
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248. And their Prophet (Samuel ill) said to them:" Verily, the sign of His kingdom
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is thatthere shall come toyouAt-Tdbut (awooden box), wherein is Sakmah (peace
and reassurance) from your Lord and a remnant of that which the household of
Musa (Moses) and the household of Harun (Aaron) left behind, carried by the
angels. Verily, in thisisasign foryou ifyou are indeed believers."
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(of) his kingship indeed a sign their Prophet to them and said
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from your Lord peace in it (lies) le Ark (is) that (there) would come to you
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K bl e
(of) Aaron and (the) family (of) Moses (the) family of what left and a remnant
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if you are believers ~ foryou (is) a sign inthat truly the angels will carry it

249. Then when Talut (Saul) set out with the army, he said: "Verily, Allah will
try you by a river. So, whoever drinks thereof, he is not of me; and whoever
tastes it not, he is of me, except him who takes (thereof) in the hollow of his
hand." Yet, they drank thereof, all, except a few of them. So when he had
crossed it (the river), he and those who believed with him, they said: "W e have
no power this day against Jalut (Goliath) and his hosts." But those who knew
with certainty that they were going to meet Allah, said: "How often a small
group overcame a mighty host by Allah's Leave?" And Allah is with As-
Sabirun (the patient).



AL-BAQARAH-2 PART-2 125 2 2- =l

Na o jIL
verily Allah will test you  he said  with forces  Talut (Saul) and when set out
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and whoever ofme then he is not of it so whoever drinks  with a river
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(in the) hollow except (he) who takes (is) of me then indeed he tastes it not
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crossed it sowhen ofthem exceptafew ofit then they drank of his hand
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forus (there is) no strength they said  with him and those who believed he
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knew that they said those who and his forces against Jalut (Goliath) today
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large  overcame agroup smal ofagroup how often would meetAllah
Uj
the patient ones  (is) with  and Allah by (the) Leave (of) Allah
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250. And when they advanced to meet jalut (Goliath) and his forces, they

j
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invoked: "Our Lord! Pour forth on us patience, and set firm our feet and
make us victorious over the disbelieving people." 251. So they routed them
by Allah's Leave and Dawud (David) killed Jalut (Goliath), and Allah gave
him [Dawud (David)] the kingdom [after the death of Talut (Saul) and
Samuel] and Al-Hikmah (Prophethood), and taught him of that which He
willed. And if Allah did not check one set of people by means of another, the
earth would indeed be full of mischief. But Allah is full of bounty to the
*Alamin (mankind, jinn and all that exists). 252. These are the Verses of Allah,
We recite them to you (O Muhammad W) in truth, and surely, you are one of
the Messengers (of Allah).
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they said our Lord  and his forces for Jalut (Goliath) and when they went forth

N » <
|

over the people and grant us victory and make firm our steps patiencea pour forth on us
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and David killed Dby (the) Leave (of) Allah so they routed them  the disbelieving
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and taught him  and the wisdom  the kingdom and Allah gave him  Goliath
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some of them the people and had (it) not been for Allah's repelling of what He willed
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[and] butAllah  the earth would surely be overlaid with mischief by (some) others
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(are the) Verses (of) Allah these to the worlds (is) Bounteous

surely of the Messengers and indeed you (are) with truth  to you  We recite them
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253. Those Messengers! We preferred some of them to others; to some of them
Allah spoke (directly); others He raised to degrees (of honour); and to ‘'lsa
(Jesus), the son of Maryam (Mary), We gave clear proofs and evidences, and
supported him with Ruh-ul-Qudus [Jibrail (Gabriel)]. If Allah had willed,
succeeding generations would not have fought against each other, after clear
Verses of Allah had come to them, but they differed - some of them believed
and others disbelieved. If Allah had willed, they would not have fought
against one another, but Allah does what He wills.

over (some) others ~ We preferred (exalted) some of them Messengers those
9/\ AN /\'T > * %
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(in) degrees (status) and raised some of them (to) whom Allah saoke of them (are some)
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and We supported him clear signs fof) Mary son Jesus and We gave (granted)

Ab) cA

would not have fought one another  and if Allah had willed with the Holy Spirit
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clear signs had come to them after (came) after them (Prophets) those who

f

and of them (are some) who believed and of them (are some) [and] but they differed

they would not have fought one another and if Allah had willed who disbelieved (denied)
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what He likes (wants) [and] but Allah does
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254. O you who believe! Spend of that which We have provided for you,
before a Day comes when there will be no bargaining, nor friendship, nor
intercession. And it is the disbelievers who are the Zalimun (wrongdoers).
fji<3b>o0" <&k
[that] a Day comes pefore We provided you spend of that who believe 0 (you)
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nor intercession nor friendship in it (there will be) no bargaining (selling)
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(who are) the wrongdoers  [they] and (it is) the disbelievers
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255. Allah! La Z&/zzZizzHuiva (none has the right to be worshipped but He), Al-
Hayyul-Qayyum (the Ever Living, the One Who sustains and protects all that
exists). Neither slumber nor sleep overtakes Him. To Him belongs whatever is
in the heavens and whatever is on the earth. Who is he that can intercede with
Him except with His Permission? He knows what happens to them (His
creatures) in this world, and what will happen to them in the Hereafter. And
they will never encompass anything of His Knowledge except that which He
wills. His Kursiextends over the heavens and the earth, and He feels no fatigue
in guarding and preserving them. And He is the Most High, the Most Great.
(This Verse 2:255 is called Ayat-ul-Kursi)
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the Sustainer & Protector ~ the Ever-Living  but te  (thereis) no god  Allah
3 AS_ai] 6
(is) in the heavens what to Him (belongs) nor sleep slumber neither overtakes Him
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can intercede with Him  who  that who (is)  (is) on the earth  and what
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their hands (is) between  He knows what with Eis Permission except
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of His Knowledge anything and they never encompass (is) after them and what

\
the heavens His Chair (dominion) extends (overspreads) [of] what He willed except
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their upholding (guarding them) and (does) not weary Him and the earth

the Most Great and He (is) the Most High

256. There is no compulsion in religion. Verily, the Right Path has become
distinct from the wrong path. Whoever disbelieves in Tdghut and believes in

Allah, then he has grasped the most trustworthy handhold that will never
break. And Allahis All-Hearer, All-Knower.
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the Right (Path) verily has become distinct in the religion  (there is) no compulsion
a
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in false deities (evil ones) hence whoever disbelieves (rejects)  from the wrong
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[the firm  of the handhold  then indeed he took hold  in Allah  and believes
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All-Knower (is) All-Hearer and Allah  for it (there is) no breakage

4.

257. Allah is the Wali (Protector or Guardian) of those who believe. He brings
them out from darkness into light. But as for those who disbelieve, their Auliya
(supporters and helpers) are Taghut (false deities and false leaders), they bring
them out from light into darkness. Those are the dwellers of the Fire, and they
will abide therein forever.
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He brings them out (is the) Guardian (of) those who believed Allah
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their guardians  and those who disbelieved to [the] light  from [the] darkness
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to [the] darkness from [the] light they bring them out (are) false deities (evil ones)
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(will) abide forever init  they (of) the Fire (are the) dwellers those
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258. Have you not looked at him who disputed with Ibrahim (Abraham) about
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his Lord (Allah), because Allah had given him the kingdom? When Ibrahim
(Abraham) said (to him): "My Lord (Allah) is He Who gives life and causes
death." He said, "I give life and cause death." Ibrahim (Abraham) said,
"Verily, Allah brings the sun from the east; then bring it you from the west."
So the disbeliever was utterly defeated. And Allah guides not the people, who
are Zalimun (wrongdoers).

A pt
about his Lord disputed with Abraham at him who (have)you not looked?
Oq i\
my Lord Abraham said when the kingdom because Allah had given (granted) him
~no9 J i
and cause death  lgive life  he said  and causes death  (is) He Who gives life
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so you bring  from the east brings the sun [then] verily Allah  Abraham said

/| =
he who had disbelieved so was defeated (confounded)  from the west it
(who are) wrongdoers (does) not guide the people and Allah

259. Or like the one who passed by atown and it had tumbled over its roofs. He
said: "Oh! How will Allah ever bring it to life after its death?" So Allah caused
him to die for ahundred years, then raised him up (again). He said: "How long
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did you remain (dead)?" He (the man) said: "(Perhaps) | remained (dead) a
day or part ofaday." He said: "Nay, you have remained (dead) for a hundred
years, look at your food and your drink, they show no change; and look atyour
donkey! And thus We have made of you a sign for the people. Look at the
bones, how We bring them together and clothe them with flesh." When this
was clearly shown to him, he said, "I know (now) that Allah is Able to do all
things."
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upon its roofs  (had) tumbled and it passed by atown |ike the one who  Of
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its death after will Allah bring (restore) to life this (town) he said how
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then He raised him up (to life) years  (for) a hundred so Allah caused him to die
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lremained (dead for) aday he said how long (did) you remain (dead) He asked
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years  (for) a hundred nay you have remained (dead) Hesaid (of) ada® or part
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they (did) not show change (get musty) and your drink  at your food then look
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for the people asign  and that We have made you at your donkey  and look
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then We will clothe them We will put them together  how at the bones and look
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that Allah ~ lknow  he said it became clearto him then when  (with) flesh
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(is) All-Powerful  thing over every
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260. And (remember) when lIbrahim (Abraham) said, "My Lord! Show me
how You give life to the dead.” He (Allah) said: "D o you not believe?” He
[lbrahim (Abraham)] said: "Yes (I believe), but to be stronger in Faith.” He
said: "Take four birds, then cause them to incline towards you (then slaughter
them, cut them into pieces), and then put a portion of them on every hill, and
call them, they will come to you in haste. And know that Allah is All-Mighty,

All-Wise.”

&A1 A
oiA JiIs j>\j
how show me my Lord Abraham and (remember) when said
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[and] but he said yes [and] (do) you not believe? He said You give life to the dead
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and cause them to incline of the oirds four then take He said to satisfy my heart
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then call lem a (part) jortion ofthem  hill on every then put to yourself
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All-Wise (is) All-Mighty that Allah and know (in) haste (flying) they will come to you
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261. The likeness of those who spend their wealth in the way of Allah, is as the
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likeness of a grain (of corn); it grows seven ears, and each ear has a hundred
grains. Allah gives manifold increase to whom He wills. And Allah is All-
Sufficient for His creatures' needs, All-Knower. 262. Those who spend their
wealth in the Cause of Allah, and do not follow up their gifts with reminders of
their generosity or with injury, their reward is with their Lord. On them shall
be no fear, nor shall they grieve.
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in (the) way (of) Allah  spend their wealth  (of) those who (the) example (likeness)
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in every ears it grows seven (of) a grain (is the) example
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and Allah multiples (gives manifold increase)  grains (is) a hundred ear
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those who spend All-Knower (is) Munificent and Allah to whom He wills (pleases)
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what they saent they (do) not follow up then in (the) Way (of) Allah their wealth
for them and neither (by) hurting (them) injury (with) reminder of generosity
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nor shall they grieve on them and (shall be) no fear their Loul with (is) their reward

263. Kind words and forgiving (of faults) are better than Sadagah (charity)
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followed by injury. And Allah is Rich (Free of all needs) and He is Most
Forbearing. 264. O you who believe! Do not render in vain your Sadagah
(charity) by reminders of your generosity or by injury, like him who spends his
wealth to be seen of men, and he does not believe in Allah, nor in the Last Day.
His likeness is the likeness of a smooth rock on which is a little dust; on it falls
heavy rain which leaves it bare. They are not able to do anything with what
they have earned. And Allah does not guide the disbelieving people.
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than Sadagah (charity) (are) bette and forgiving (of faults) kind aword
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All-Forbearing  (is) All-Sufficient (Rich and Allah  (by) hurt (injury) which is followed
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with reminders (of it)  (do) not render in vain your charities  who believe 0 (you)
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(of) men to be seen spends his wealth like the one who and causing hurt (injury)
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then his example (likeness) the Last and the Day in Allah and (does) not believe
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then left it heavy rain then fell on it (is) dust over it of) a smooth rock (is the) likeness
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and Allah of what they earned over anything  they have no control bare
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[the] deniers (disbelievers) (does) not guide the people
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265. And the likeness of those who spend their wealth seeking Allah's
Pleasure while they in their ownselves are sure and certain that Allah will
reward them (for their spending in His Cause), is the likeness of a garden on
a height; heavy rain falls on it and it doubles its yield of harvest. And if it
does not receive heavy rain, light rain suffices it. And Allah is All-Seer
(knows well) of what you do.

seeking spend their wealth (of) those who and (the) likeness (example)
JA T

(is) like (the) example oftheir souls and (for) strengthening (the) Pleasure (of) Allah
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and if double soityielded its harvest heavy rain fell on it on a hill (of) a garden
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(is) All-Seer of what you do and Allah then light rain  heavy rain (did) not fall on it

266. Would any of you wish to have a garden with date palms and vines, with
rivers flowing underneath, and all kinds of fruits for him therein, while he is

striken with old age, and his children are weak (not able to look after

themselves), then it is struck with a fiery whirlwind, so that it is burnt? Thus

does Allah make clear His Ayat (proofs, evidences, verses) to you that you may

give thought.
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and grapes of date-palms agarden for him thatit be (would) any of you wish?
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(of) fruits (are) of all kinds (sorts) init for him rivers(streams) flowing underneath it
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weak children and he has old age  and has stricken (overtaken) him
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then it is burnt fire in which (there is)  (by) a whirlwind  then it is struck
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so that you may give thought (reflect) the Signs to you  thus Allah makes clear

267. O you who believe! Spend of the good things which you have (legally)
earned, and of that which We have produced from the earth for you, and do
not aim at that which is bad to spend from it, (though) you would not accept it

except if you close your eyes and tolerate therein. And know that Allah is Rich
(Free of all needs), and Worthy of all praise.

on o . S ok o 't
' 0 k
which you have earned spend of (the) good things who believe 0 (you)
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in it that you overlook (defects) except take it and you would not you spend of it
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Most Praise-Worthy  (is) Most Sufficient that Allah and know
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268. Shaitan (Satan) threatens you with poverty and orders you to commit
Fahsha (evil deeds, illegal sexual intercourse, sins); whereas Allah promises
you forgiveness from Himself and bounty, and Allah is All-Sufficient for His
creatures' needs, All-Knower. 269. He grants Hikmah to whom He wills, and
he, to whom Hikmah is granted, is indeed granted abundant good. But none
remember (will receive admonition) except men of understanding. 270. And
whatever you spend for spendings (e.g., in Sadagah - charity for Allah's Cause)
or whatever vow you make, be sure Allah knows it all. And for the Zalimun
(wrongdoers) there are no helpers.
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(of) indecency and orders you (of) poverty promises you Satan
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and Allah  and bounty from Him forgiveness  whereas Allah promises you
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and who (to) whom He wills He grants the Wisdom All-Knowing (is) All-Generous
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but none remember abundantly then indeed he is granted good is granted the Wisdom
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of (you"r) spendings and whatever you spend (of) understanding except (the) people
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then indeed Allah knows that of (your) vows (to sDend)  or you vow (to spend)
A

any helpers for the wrongdoers and (there are) not
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271. Ifyou disclose your Sadaqdt (almsgiving), itis well; butifyou conceal them
and give them to the poor, that is better for you. (Allah) will expiate you some
of your sins. And Allah is Well-Acquainted with what you do. 272. Not upon
you (Muhammad 38i) is their guidance, but Allah guides whom He wills. And
whatever you spend in good, it is for yourselves, when you spend not except
seeking Allah's Countenance. And whatever you spend in good, it will be
repaid to you in full, and you shall not be wronged.
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and give it  but if you conceal it it (is) then well if you declare (your) charity
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of you and He would atone  foryou s) better  then ;hat (to) the poor
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not upon you is (is) Well-Aware of what you do  and Allah (some) of your bad deeds

and whatever you spend whom He wills [and] but Allah guides  their guidance
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but seeking and you spend not (it is) for yourselves of wealth
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it will be repaid in full to you ofwealth and whatever you spend (the) Face (of) Allah
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will not be wronged and you
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273. (Charity is) for Fugara (the poor), who in Allah's Cause are restricted (from
travel), and cannot move about in the land (for trade or work). The one who
knows them not, thinks that they are rich because of their modesty. You may
know them by their mark, they do not beg of people at all. And whatever you
spend in good, surely, Allah knows itwell. 274. Those who spend their wealth (in
Allah's Cause) by night and day, in secret and in public, they shall have their
reward with their Lord. Onthem shall be no fear, nor shall they grieve.
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they are not able in (the) Way (of) Allah who are wrapped up for the poor

the unaware (the ignorant man) supposes (thinks) them  in the earth  (to) move about
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they (do) not beg by their mark  you know them  because of modesty  wealthy

-02
of wealth and whatever you spend with importunity (the) people
1 VA
their wealth those who spend (is) All-Knower about that  then indeed Allah
*>>y f y _
14 £ 0 ~ 5
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275. Those who eat Riba will not stand (on the Day of Resurrection) except like
the standing of a person beaten by Shaitan (Satan) leading him to insanity. That

is because they say: "Trading is only like Riba,” whereas Allah has permitted

trading and forbidden Riba. So, whosoever receives an admonition from his

Lord and stops eating Riba, shall not be punished for the past; his case is for

Allah (to judge); but whoever returns (to Riba), such are the dwellers of the

Fire - they will abide therein forever.

> < fs*'s >> \s
a

stands  like except they will not stand devour interest (usury)  those who

(I1}A g
because they said that (is) with (his) touch ~ Satan confounded[him] he whom
Bs 4
NARL
while Allah made lawful the trade the interest (is) like only the trade
* VAN
A obt }GMe-

from his Lord an admonition received sowhoever and made unlawful the interest

>> 9\
7774\ A9

and his case (is left) what is (in the) past then for him (is)  and he refrained

R I 'As sj s
« | |

(of) the Fire  (are the) dwellers  then those ~ butwhoever repeated o Allah

r*
(will) abide forever in it they
2> A s ' A i if sttt > < *' ! \ \\
+ ilpjod' a.
S'S, ?>
p-Erp
<" £*' si’

p-* Alp-0*C-1Jj

276. Allah will destroy RzTaand will give increase for Sadagat (deeds of charity,
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alms). And Allah likes not the disbelievers, sinners. 277. Truly, those who
believe, and do deeds of righteousness, and perform As-Salat (the prayers),
and give Zakat (obligatory charity), they will have their reward with their
Lord. Onthem shall be no fear, nor shall they grieve.
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and Allah and gives increase to (deeds of) charity Allah destroys the interest

\£~a'2 () $
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and gave (paid) Zakat and established (Salat) the prayer and did righteous deeds

/ -A>»t
XC;
and (shall be) no fear their Lord with (is) their reward for them

TT - »>
tp A)- A> p—* J3J

nor shall they grieve on them

A ITA > >> "A A

Sl (31 g7 e T M A >
@ A3 A T TRIA A c
Dp OjAJal V p-*j A (37 0 3 JPTW Al

278. O you who believe! Be afraid of Allah and give up what remains (due to
you) from Riba (from now onward), if you are (really) believers. 279. And if
you do not do it, then take a notice of war from Allah and His Messenger (S!)
but if you repent, you shall have your capital sums. Deal not unjustly (by
asking more than your capital sums), and you shall not be dealt with unjustly
(by receiving less than your capital sums). 280. And if the debtor is in a hard
time (has no money), then grant him time till it is easy for him to repay; but if
you remit it by way of charity, that is better for you if you did but know. 281.
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And be afraid of the Day when you shall be brought back to Allah. Then every
person shall be paid what he earned, and they shall not be dealt with unjustly.
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282. O you who believe! When you contract a debt for a fixed period, write it
down. Let a scribe write it down in justice between you. Let not the scribe

refuse to write as Allah has taught him, so let him write. Let him (the debtor)

who incurs the liability dictate, and he must fear Allah, his Lord, and diminish

not anything of what he owes. But if the debtor is of poor understanding, or

weak, or is unable to dictate for himself, then let his guardian dictate injustice.

And get two witnesses out of your own men. And if there are not two men

(available), then a man and two women, such as you agree for witnesses, so

that if one of them (two women) errs, the other can remind her. And the

witnesses should not refuse when they are called (for evidence). You should

not become weary to write it (your contract), whether it be small or big, for its

fixed term, that is more just with Allah; more solid as evidence, and more

convenient to prevent doubts among yourselves, except when it is a present
trade which you carry out on the spotamong yourselves, then there is no sin on

you if you do not write it down. But take witnesses whenever you make a
commercial contract. Let neither scribe nor witness suffer any harm, butif you

do (such harm), itwould be wickedness in you. So be afraid of Allah; and Allah

teaches you. And Allah is All-Knower of everything.
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fora period adebt when you contract from one another  who believe 0 (you)

. 277 " ~%
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as Allah has taught him to write (it) down and a scribe should not refuse
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and fear Allan ~ Onyour part  (is) wickedness then indeed it and if you do (it)
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(is) All-Knower  thing ofevery and Allah and Allah teaches you

283. And if you are on ajourney and cannot find a scribe, then let there be a
pledge taken (mortgaging), then if one of you entrusts the other, let the one

who is entrusted discharge his trust (faithfully), and let him be afraid of Allah,

his Lord. And conceal not the evidence, for he who hides it, surely, his heart is

sinful. And Allah is All-Knower of what you do. 284. To Allah belongs all that

is in the heavens and all that is on the earth, and whether you disclose what is

in your ownselves or conceal it, Allah will call you to account for it. Then He

forgives whom He wills and punishes whom He wills. And Allah is Able to do

all things.
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(is) All-knower of what you do and Allah his heart (is) sinful then surely [he] conceals it
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(is) All-Powerful  thing  over every

285. The Messenger (Muhammad §!) believes in what has been sent down to him
from his Lord, and (so do) the believers. Each one believes in Allah, His Angels,
His Books, and His Messengers. (They say,) "W e make no distinction between
one and another of His Messengers"- and they say," We hear, and we obey. (We
seek) Your forgiveness, our Lord, and to You is the return (ofall)."
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and they said of His Messengers anyone we (do) not make distinction between
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(is) the return and to You our Lord We seek) Your forgiveness and we obeyed we heard
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286. Allah burdens not a person beyond his scope. He gets reward for that
(good) which he has earned, and he is punished for that (evil) which he has
earned. "Our Lord! Punish us not if we forget or fall into error, our Lord! Lay
not on us a burden like that which You did lay on those before us (Jews and
Christians); our Lord! Put not on us a burden greater than we have strength to
bear. Pardon us and grant us forgiveness. Have mercy on us. You are our
Maula (Patron, Supporter and Protector) and give us victory over the
disbelieving people.

&
(is) what it earned (good) for it but (to) its capacity Allah (does) not burden any soul
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disbelieving over the people so grant usvictory our Protector
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Surah Al 'Imran (The Family of 'Imran) 3
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

1.Alif-Lam-Mim. [These letters are one of the miracles of the Qur'an, and none
but Allah (Alone) knows their meanings.] 2. Allah! La ilaha ilia Huwa (none has
the right to be worshipped but He), Al-Hayyuul-Qayyum (the Ever Living, the
One Who sustains and protects all that exists). 3. It is He Who has sent down
the Book (the Qur'an) to you (Muhammad if) with truth, confirming what
came before it. And He sent down the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel), 4.
Aforetime, as a guidance to mankind. And He sent down the Criterion [of
judgement between right and wrong (this Qur'an)]. Truly, those who
disbelieve in the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations,
etc.) of Allah, for them there is a severe torment; and Allah is All-Mighty, All-
Able of Retribution. 5. Truly, nothing is hidden from Allah, in the earth or in
the heaven.
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the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
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the Sustainer the Ever-Living but He (thereis) no god Allah  Alif-Lam-Mim
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(is) before it what confirming  with truth  the Book  He sent down to you
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(as) a guidance before (this) and the Gospel  and He sent down the Torah
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indeed those who disbelieved and He sent down the Criterion (the Qur'an) for mankind
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6. He it is Who shapes you in the wombs as He wills. La ildha ilia Huwa (none
has the right to be worshipped but He), the All-Mighty, the All-Wise. 7. Itis
He Who has sent down to you (Muhammad Si) the Book (this Qur'an). In it
are Verses that are entirely clear, they are the foundations of the Book [and
those are the Verses of Al-Ahkam (commandments), Al-Fara'id (obligatory
duties) and Al-Hudud (laws for the punishment of thieves, adulterers)]; and
others not entirely clear. So, as for those in whose hearts there is a deviation
(from the truth) they follow that which is not entirely clear thereof, seeking
Al-Fitnah (polytheism and trials), and seeking for its hidden meanings, but
none knows its hidden meanings except Allah. And those who are firmly
grounded in knowledge say: "W e believe in it; the whole of it (clear and
unclear Verses) are from our Lord." And none receive admonition except
men of understanding.
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8. (They say): "Our Lord! Let not our hearts deviate (from the truth) after
You have guided us, and grant us mercy from You. Truly, You are the
Bestower." 9. "Our Lord! Verily, itis You Who will gather mankind together
on the Day about which there is no doubt. Verily, Allah never breaks His
Promise.” 10. Verily, those who disbelieve, neither their properties nor their
offspring will avail them whatsoever against Allah; and it is they who will be
fuel of the Fire.
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verily Allah in it (there is) no doubt on aDay mankind (will) gather surely You

will never avail indeed those who disbelieved (does) not break (His) Promise
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and those  anything from Allah and not their offspring  their wealth  [for] them
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11. Like the behaviour of the people of Fir'aun (Pharaoh) and those before
them; they denied Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations, etc.). So Allah seized (destroyed) them for their sins. And Allah is
Severe in punishment. 12. Say (O Muhammad H{ to those who disbelieve:
"You will be defeated and gathered together to Hell, and worst indeed is
that place of rest.” 13. There has already been a sign for you (O Jews) in the
two armies that met (in combat, i.e. the battle of Badr). One was fighting in
the Cause of Allah, and as for the other, (they) were disbelievers. They (the
believers) saw them (the disbelievers) with their own eyes twice their
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number (although they were thrice their number). And Allah supports with
His Victory whom He wills. Verily, in this is a lesson for those who
understand.
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(understanding) eyes (to see) for those who have surely (is) a lesson in that indeed
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14. Beautified for men is the love of things they covet; women, children, much
of gold and silver (wealth), branded beautiful horses, cattle and well-tilled
land. This is the pleasure of the present world's life; but Allah has the excellent
return (Paradise with flowing rivers) with Him. 15. Say: "Shall I inform you of
things far better than those? For Al-M uttagiin (the pious) there are Gardens
(Paradise) with their Lord, underneath which rivers flow. Therein (is their)
eternal (home) and Azwajun Mutahharatun (purified mates or wives). And
Allah will be pleased with them. And Allah is All-Seer of the (His) slaves."
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16. Those who say: "Our Lord! We have indeed believed, so forgive us our sins
and save us from the punishment of the Fire." 17. (They are) those who are
patient, those who are true (in Faith, words, and deeds), and obedient with
sincere devotion in worship to Allah. Those who spend (give the Zakat and
alms in the way of Allah) and those who pray and beg Allah's Pardon in the
last hours of the night. 18. Allah bears witness that La ilaha ilia Huwa (none has
the right to be worshipped but He), and the angels, and those having
knowledge (also give this witness); (He always) maintains His creation in
justice. La ilaha ilia Huwa (none has the right to be worshipped but He), the
All-Mighty, the All-Wise.
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19. Truly, the religion with Allah is Islam. Those who were given the Scripture
(Jews and Christians) did not differ except out of mutual jealousy, after
knowledge had come to them. And whoever disbelieves in the Ayat (proofs,
evidences, verses, signs, revelations, etc.) of Allah, then surely, Allah is Swiftin
calling to account. 20. So if they dispute with you (Muhammad Sf) say: "1 have
submitted myselfto Allah (in Islam), and (so have) those who follow me." And
say to those who were given the Scripture (Jews and Christians) and to those
who are illiterates (Arab pagans): "D o you (also) submit yourselves (to Allah
in Islam)?" If they do, they are rightly guided; but if they turn away, your duty
is only to convey the Message; and Allah is All-Seer of (His) slaves.
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then only but if they turn away then indeed they are rightly guided so if they submit
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(is) All-Seer of (His) slaves and Allah  (is) to convey  upon you
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21.Verily, those who disbelieve in the Ayaf (proofs, evidences, verses, lessons,
signs, revelations, etc.) of Allah and kill the Prophets without right, and Kill
those men who orderjust dealings,... then announce to them a painful torment.
22. They are those whose works will be lost in this world and in the Hereafter,
and they will have no helpers. 23. Have you not seen those who have been
given a portion of the Scripture? They are being invited to the Book of Allah to
settle their dispute, then a party of them turned away, and they are averse.
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(are) averse  and they of them then turns away a party to judge between them
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24. This is because they say: "The Fire shall not touch us but for a number of
days." And that which they used to invent regarding their religion has
deceived them. 25. How (will it be) when We gather them together on the Day
about which there is no doubt (i.e. the Day of Resurrection). And each person
will be paid in full what he has earned? And they will not be dealt with
unjustly. 26. Say (O Muhammad SI):"O Allah! Possessor of the kingdom, You
give the kingdom to whom You will, and You take the kingdom from whom
You will, and You endue with honour whom You will, and You humiliate
whom You will. In Your Hand is the good. Verily, You are Able to do all things.
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numbered but (for) days the Fire will never touch us (is) because they say this
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then how invent what they used to in their religion and deceived them

about which (there is) no doubt on a Day We shall gatherthem when
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and they what he has earned person every and would be paid in full
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You give the dominion (of) the dominion [ord say 0 Allah would not be wronged
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and You exalt from whom You will and take away the dominion (to) whom You will
E Z\ S

(is) the good  in Your Hand ~ whom You will and You humiliate  whom You will
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(are) All-Powerful  thing  OVer every  verily You
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27. You make the night to enter into the day, and You make the day to enter
into the night (i.e. increase and decrease in the hours of the night and the day
during winter and summer), You bring the living out of the dead, and You
bring the dead out of the living. And You give wealth and sustenance to whom
You will, without limit (measure or account). 28. Let not the believers take the
disbelievers as Aiiliya (supporters, helpers) instead of the believers, and
whoever does that, will never be helped by Allah in any way, except if you
indeed fear a danger from them. And Allah warns you against Himself (His
punishment), and to Allah is the final return.
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out of the living and You bring the dead out ofthedeac” and You bring the living
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measure (account) wit hout (to) whom You will and You give sustenance
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(of) Himself and Allah warns you (for) protection from them thatyou fear
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and to Allah (is) the final return

29. Say (O Muhammad 8§f): "Whether you hide what is in your breasts or
reveal it, Allah knows it, and He knows what is in the heavens and what is in
the earth. And Allah is Able to do all things." 30. On the Day when every
person will be confronted with all the good he has done, and all the evil he has
done, he will wish that there were a great distance between him and his evil.
And Allah warns you against Himself (His punishment) and Allah is full of
kindness to (His) slaves.
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Allah knows it or you reveal it (is) in your breasts what whether you conceal say
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and Allah  (is) in the earth  and what (i) in the heavens and He knows what
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soul  shall find every (on the) Day (when) (is) All-Powerful  thing  over every
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of evil and what it has done confronted of good what it has done

JP Ay
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(is) Very Kind to (His) slaves  and Allah (of) Himself and Allah warns you
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31. Say (O Muhammad Si to mankind): "If you (really) love Allah, then follow
me (i.e. accept Islamic Monotheism, follow the Qur'an and the Sunnah), Allah
will love you and forgive you your sins. And Allah is Oft-Forgiving, Most
Merciful." 32. Say (O MuhammadSl): "Obey Allah and the Messenger
(MuhammadlIf)." But if they turn away, then Allah does not like the
disbelievers. 33. Allah chose Adam, Nuh (Noah), the family of lbrahim
(Abraham) and the family of 'Imran above the *Alamin (mankind and jinn)
(of their times). 34. Offspring, one of the other, and Allah is All-Hearer,
All-Knower.

- a'zZ's 4> oA
p G- g+
[for] you and forgive Allah would love yoi then follow me love Allah if you say
2ze " ~s's/.'[*0> * » ! »§<>
iyuu J Y*P p\ yy

obey Allah and the Messenger S& Most Merciful (is) All-Forgiving and Allah your sins
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and (the) family (of) Abraham and (the) family and Noah truly Allah chose Adam
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from (the) others some of them  offspring  above the mankind  (of) Imran
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All-Knowing  (is) All-Hearing  and Allah
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35. (Remember) when the wife of 'Imran said: "O my Lord! | have vowed to
You what (the child that) is in my womb to be dedicated for Your services (free
from all worldly work; to serve Your place of worship), so accept this from me.
Verily, You are the All-Hearer, the All-Knowing." 36. Then when she gave
birth to her [child Maryam (Mary)], she said: "O my Lord! | have given birth to
afemale child,” - and Allah knew better what she brought forth, - "And the
male is not like the female, and | have named her Maryam (Mary), and | seek
refuge with You (Allah) for her and for her offspring from Shaitan (Satan), the
outcast.”
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to You indeed lhave vowed my Lord (of) Imran (the) woman (wife) when said
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indeed You  from me SO accept (to be) dedicated mywomb  what (is) in
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she said my Lord she delivered her then when All-Knowing [You] (are) All-Hearing
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[of] what she delivered and Allah knows better afemale have delivered indeed 1

MEFCH
&

and indeed 1 Vlary have named her and indeed 1 like the female and the male is not
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the rejected from Satan and her offspring  with You  seek refuge for her
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37. So, her Lord (Allah) accepted her with goodly acceptance. He made her
grow in a good manner and put her under the care of Zakariyya (Zechariah).
Every time he entered Al-Mihrab to (visit) her, he found her supplied with
sustenance. He said: "O Maryam (Mary)! From where have you got this?" She
said, "This is from Allah." Verily, Allah provides sustenance to whom He
wills, without limit. 38. At that time Zakariyya (Zechariah) invoked his Lord,
saying: "O my Lord! Grant me from You, a good offspring. You are indeed the
All-Hearer of invocation."
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growth and made her grow good with acce Dtance her Lord SO accepted her
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Zachariah entered (to see) her whenever Zachariah and put her in (the) care of good
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he said 0 Mary food he found her (provided) with (at her) praying place
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verily Allah provides sustenance (is) from Allah she said this this YOU get from where

Zachariah invoked there measure without (to) whom He wills
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good  offspring from Yourself grant me  he said my Lord his Lord
(are) All-Hearer (of) invocation indeed You

39. Then the angels called him, while he was standing in prayer in Al-Mihrab (a
praying place or a private room), (saying): "Allah gives you glad tidings of
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Yahya (John), confirming (believing in) the Word from Allah [i.e. the creation
of 'Isa (Jesus), the Word from Allah ("Be!" - and he was!)], noble, keeping
away from sexual relations with women, a Prophet, from among the
righteous." 40. He said: "O my Lord! How can | have a sonwhen | am very old,
and my wife is barren?" (Allah) said: "Thus Allah does what He wills."

praying in the prayer place (was) standing while he the angels then called him
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BAyu ALy
from Allah  [of] the Word confirming  of John that Allah gives you glad tidings
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he said my Lord from (among) the righteous and a Prophet and chaste and noble
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and my wife  the old age when has overtaken me  ason lhave now is it
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what He wills thus Allah does He said (is) barren

41. He said: "O my Lord! Make a sign for me." (Allah) said: "Your sign is that
you shall not speak to mankind for three days except with signals. And
remember your Lord much (by praising Him again and again), and glorify
(Him) in the afternoon and in the morning." 42. And (remember) when the
angels said: "O Maryam (Mary)! Verily, Allah has chosen you, purified you
(from polytheism and disbelief), and chosen you above the women of the
*Alamin (mankind and jinn) (of her lifetime)." 43. "O Maryam (Mary)! Submit
yourself with obedience to your Lord (Allah, by worshipping none but Him
Alone) and prostrate yourself, and bow down along with Ar-Raktun (those
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who bow down)."
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He said your sign a sign make for me he said my Lord
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except (by) gesture days (for) three (is) that you shall not speak to the people
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and (in) the morning in the evening and glorify (Him) much and remember your Lord
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and purified you verily Allah has chosen you 0 Mary  the angels said  and when
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remain devout 0 Mary (of) the world above (the) women and chosen you

those who bow down  and bow down with and prostrate (yourself) to your Lord

44, This is (a part) of the news of the Ghaib (Unseen, i.e. the news of the past
nations of which you have no knowledge) which We reveal to you (O
Muhammad it} You were not with them, when they cast lots with their pens as
to which of them should be charged with the care of Maryam (Mary); nor were
you with them when they disputed. 45. (Remember) when the angels said: "O
Maryam (Mary)! Verily, Allah gives you the glad tidings of a Word ["Be!" -
and he was! i.e. 'lIsa (Jesus) the son of Maryam (Mary)] from Him, his name will
be the Messiah 'Isa (Jesus), the son of Maryam (Mary), held in honour in this
world and in the Hereafter, and will be one of those who are near to Allah."
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to you We inspire (reveal) it (of) Unseen (is) from (the) news this
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their pens when they threw and you were not with them
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and you were not with them Mary (as to) which of them takes care of

verily Allah gives you glad tidings 0 Mary the an gels said when When they disputed
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honoured (of) Mary son Jesus (is) Messiah  his name from Him of a Word

and of those who are near (to Allah) and (in) the Hereafter  in this world

46. "H e will speak to the people, in the cradle and in manhood, and he will be
one of the righteous." 47. She said: "O my Lord! How shall | have a son when
no man has touched me." He said: "So (it will be) for Allah creates what He
wills. When He has decreed something, He says to itonly: "Be!" - and it is. 48.
And He (Allah) will teach him ['Isa (Jesus)] the Book and Al-Hikmah (i.e. the
Sunnah, the faultless speech of the Prophets, wisdom), (and) the Taurat (Torah)
and the Injil (Gospel).
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and (in) maturity in the cradle and he will speak to the people
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ason lhave how is it she said my Lord  and (he will be) of the righteous
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whatever He wills thus Allah creates He said any man when (did) not touch me
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and it is be to it then only He says a thing when He decrees
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and the Gospel and the Torah and the Wisdom the Book and He will teach him

49. And will make him ['Isa (Jesus)] a Messenger to the Children of Israel
(saying): "I have come to you with a sign from your Lord, that | design for you
out of clay, afigure like that of a bird, and breathe into it, and it becomes a bird
by Allah's Leave; and | heal him who was born blind, and the leper, and | bring
the dead to life by Allah's Leave. And I inform you of what you eat, and what
you store in your houses. Surely, in that isasign for you, if you are believers.
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surely have come to you that 1 (of) Israel  to (the) Children and a Messenger
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like (the) figure  from clay  foryou that 1will make from your Lord with a sign
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by (the) Leave (of) Allah and it would become a bird into it then 1will breathe (of) a bird
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and 1will bring to life the dead and the leper and 1will heal the born blind
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and what you store of what you eat and 1will inform you by (the) Leave (of) Allah
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if you are believers foryou (is) indeed a sign inthis surely inyour houses

50. "And | have come confirming that which was before me of the Taurat
(Torah), and to make lawful to you part of what was forbidden to you, and |
have come to you with a proof from your Lord. So fear Allah and obey me.
51."Truly, Allah is my Lord and your Lord, so worship Him (Alone). This isa
Straight Path." 52. Then when 'Isa (Jesus) came to know of their disbelief, he
said: "Who will be my helpers in Allah's Cause?" Al-Hawariyyun (the
disciples) said: "W e are the helpers of Allah (i.e., we will strive in His Cause!);
we believe in Allah, and bear witness that we are Muslims (i.e. we submit to
Allah)."
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and to make lawful of the Torah (was) before me that which and confirming
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with a sign and lhave come to you was forbidden to you (of) what part toyou
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and your Lord (is) my Lord verily Allah and obey me sp fear Allah from your Lord
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but when became conscious Straight (is) a Path this  so worship Him
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to Allah my helpers he said who (will be) disbelie™  of their Jesus
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we believe in Allah (the) helpers (of) Allah we (are) the disciples said
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(are) Muslims that we  and bear witness

53. "Our Lord! We believe in what You have sent down, and we follow the
Messenger ['Isa (Jesus)]; so write us down among those who bear witness (to
the truth, i.e. La ilaha illalldh - none has the right to be worshipped but Allah)."
54. And they (disbelievers) plotted [to Kill 'Isa (Jesus HI)], and Allah planned
too. And Allah is the Best of those who plan. 55. And (remember) when Allah
said: "O 'Isa (Jesus)! | will make you sleep and raise you to Myself and clear
you [of the forged statement that 'Isa (Jesus) is Allah's son] of those who
disbelieve, and | will make those who follow you (monotheists, who worship
none but Allah) superior to those who disbelieve [in the Oneness of Allah, or
disbelieve in some of His Messengers, e.g. Muhammad H, 'lIsa (Jesus), Musa
(Moses), or in His Holy Books, e.g. the Taurat (Torah), the Injil (Gospel), the
Qur'an] till the Day of Resurrection. Then you will return to Me and | will
judge between you in the matters in which you used to dispute.”

and we follow the Messenger  in what You have sent down our Lord we believe
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and Allah planned and they planned those who bear witness with  so write us
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indeed 1 0 Jesus when Allah said (of) planners and Allah (is the) Best
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of those who disbelieve and (will) purify you to Myself and raise you (will) take you
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56. "As to those who disbelieve, | will punish them with a severe torment in
this world and in the Hereafter, and they will have no helpers.” 57. And as for
those who believe (in the Oneness of Allah) and do righteous good deeds,
Allah will pay them their reward in full. And Allah does not like the Zalimun
(polytheists and wrongdoers). 58. This is what We recite to you (O
Muhammad W) of the Verses and the Wise Reminder (i.e. the Qur'an). 59.
Verily, the likeness of 'Isa (Jesus) before Allah is the likeness of Adam. He
created him from dust, then (He) said to him: "Be!” - and he was.
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severe (with) atorment [then] 1shall Cunish them then as to those who disbelieve
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any helpers they (will) have and not and (in) the Hereafter in this world
*<Hg

then He will grantthem in full and do righteous deeds and as to those who believe
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this (does) not love the wrongdoers and Allah their reward
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(of) Adam (is) like (the) similitude before Allah  (of) Jesus indeed (the) similitude
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and he was be He said to him then from dust He created him

60. (This is) the truth from your Lord, so be not of those who doubt. 61. Then

whoever disputes with you concerning him ['Isa (Jesus)] after (all this)

knowledge that has come to you [i.e. 'Isa (Jesus) being a slave of Allah, and

having no share in Divinity], say (O Muhammad i!): "Come, let us call our

sons and your sons, our women and your women, ourselves and yourselves -

then we pray and invoke (sincerely) the Curse of Allah upon those who lie."

62. Verily, this is the true narrative [about the story of 'Isa (Jesus)], and La ilaha
illalldh (none has the right to be worshipped but Allah, the One and the Only

True God, Who has neither a wife nor a son). And indeed, Allah is the All-

Mighty, the All-Wise.
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and whoever  ofthe doubters so be not from your Lord  (this is) the truth
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and your women and our women and your sons et us call our sons come then say
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and (there is) no god true (is) the story [surely it] verily this on the liars
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the All-Wise surely He (is) the All-Mighty and indeed Allah but Allah

63. And if they turn away (and do not accept these true proofs and evidences),
then surely, Allah is All-Aware of those who do mischief. 64. Say (O

Muhammad Sl): "O people of the Scripture (Jews and Christians)! Come to a
word that is just between us and you, that we worship none but Allah (Alone),

and that we associate no partners with Him, and that none of us shall take

others as lords besides Allah/' Then, if they turn away, say: "Bear witness that

we are Muslims."
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say 0 people (is) All-Aware of mischief-makers then surely Allah and if they turn away
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and between you between us Ccommon come to a word (of) the Scripture
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anything  with Him  and we associate not  but Allah  that we worship not
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then if they turn away besides Allah (as) lords others some of us and shall not take
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(are) Muslims  pear witness that we then tell (them)
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65. O people ofthe Scripture (Jews and Christians)! Why do you dispute about
Ibrahim (Abraham), while the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel) were not
revealed till after him? Have you then no sense? 66. Verily, you are those who
have disputed about that of which you have knowledge. Why do you then
dispute concerning that of which you have no knowledge? It is Allah Who
knows, and you know not. 67. Ibrahim (Abraham) was neither a Jew nor a
Christian, but he was a true Muslim Hanifa (Islamic Monotheism - to worship
none but Allah Alone) and he was notoiAl-Mushrikun.
y'w s

while were not sent down about Abraham why do you dispute (of) the Scripture 0 people
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Loyou (are) then (do) you not understand’ after him but and the Gospel the Torah
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why then you dispute Knowledge of w aich you have have disputed about that those who
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and Allah knows knowledge of which you (do) not have about that
nor a Christian aJew Abraham was neither know not and you
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of the polytheists and he was not Muslim [and] but he was a wholly devoted
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68. Verily, among mankind who have the best claim to Ibrahim (Abraham) are
those who followed him, and this Prophet (Muhammad H) and those who
have believed (Muslims). And Allah is the Wall (Protector and Helper) of the
believers. 69. A party of the people of the Scripture (Jews and Christians) wish
to lead you astray. But they shall not lead astray anyone except themselves,
and they perceive not. 70. "O people of the Scripture (Jews and Christians)!
Why do you disbelieve in the Ayat of Allah, [the Verses about Prophet
Muhammad H presentin the Taurat (Torah) and the Injll (Gospel)] while you
(yourselves) bear witness (to their truth)." 71. "O people of the Scripture (Jews
and Christians): Why do you mix truth with falsehood and conceal the truth
while you know?"
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(are) those who  (to claim relationship) with Abraham  (of) the people verily (the) best
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and Allah  and those who have believed (in him)  Prophet and this followed him

(of) the Scripture of (the) People  wish a party (is the) Guardian (of) the believers
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but themselves and they shall not lead astray if they could lead you astray

why (do) you disbelieve  (of) the Scripture 0 people and they perceive not
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(of) the Scripture 0 people while you bear witness in (the) Verses (of) Allah

while you know  and conceal the truth  with falsehood Why (do) you mix the truth
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72. And a party of the people of the Scripture say: "Believe in the morning in
that which is revealed to the believers (Muslims), and reject it at the end of the
day, so that they may turn back, 73. And believe no one except the one who
follows your religion. Say (O Muhammad IS): "Verily, right guidance is the
Guidance of Allah" and do not believe that anyone can receive like that which
you have received, otherwise they would engage you in argument before your
Lord." Say (O Muhammad SI): "All the bounty is in the Hand of Allah; He
grants to whom He wills. And Allah is All-Sufficient for His creatures' needs,
All-Knower.'
A
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was sent down to  believe in that which (of) the Scripture of (the) people and said a party
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and reject (it at the) end of it (of) the day  (in the) early part  those who believe

but (the one) who and (do) not believe so that they may turn back
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(is the) Guidance (of) Allah say indeed the (true) guidance followed your religion
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or they may argue with you  what you have been given |ike that someone is given
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He gives it (is) in (the) Hand (of) Allah  say surely the bounty  your Lord  before
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All-Knowing (is) All-Generous and Allah (to) whom He wills
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74. He selects for His Mercy (Islam and the Qur'an with Prophethood) whom
He wills and Allah is the Owner of Great Bounty. 75. Among the people of the
Scripture (Jews and Christians) is he who, if entrusted with a Qintar (a great
amount of wealth), will readily pay it back to you; and among them there is he
who, if entrusted with a single Dinar (a golden coin), will not repay it to you
unless you constantly stand demanding, because they say: "There is no blame
on us to betray and take the properties of the illiterates (Arabs)." But they tell a
lie against Allah while they know it.
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(of) the Bounty (is) the Owner and Allah  whom He wills He selects for His Mercy
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if you entrust him (is he) who (of) the Scripture and of (the) people Great
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(there is he) who  and ofthem  toyou will pay it back  with a heap of wealth
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unless toyou  will not pay it back  with one Dinar (coin) if you entrust him

du_i, j\jo Jo ids 4

(is) because they say that standing over him you keep constantly
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and they tell way (of accountability) as to the unlettered people (there) is not on us

while they know (it)  a lie against Allah
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76. Yes, whoever fulfils his pledge and fears Allah much; then verily Allah
loves those who are Al-Muttaqun (the pious). 77. Verily, those who purchase a
small gain at the cost of Allah's Covenant and their oaths, they shall have no
portion in the Hereafter (Paradise). Neither will Allah speak to them nor look
at them on the Day of Resurrection nor will He purify them, and they shall
have a painful torment.
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then indeed Allah and fears (Allah) his covenant yes whoever fulfils
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for (the) Covenant (of) Allah verily those who purchase loves those who fear(Him)
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for them  (have) no share those small  a price (gain)  and their oaths
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(on the) Day |ook atthem nor neither will Allah speak to them in the Hereafter
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painful  (will be) atorment and for them nor will He purify them (of) Resurrection

78. And verily, among them is a party who distort the Book with their tongues
(as they read), so that you may think it is from the Book, but it is not from the
Book, and they say: "This is from Allah," but it is not from Allah; and they
speak alie against Allah while they know it.
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in (reciting) the Book they twist their tongues surely (is) a party of them and verily
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(is) from the Book but not it (is) from the Book so that you think it

jiji 44 -~ 4% j
and they speak (is) from Allah but not it (is) from Allah and they say it
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while they know (it) a lie against Allah

79. Itis not (possible) for any human being to whom Allah has given the Book
and Al-Hukm (the knowledge and understanding of the laws of religion) and
Prophethood to say to the people: "Be my worshippers rather than Allah's.”
On the contrary (he would say): " Be you Rabbdniyyun (learned men of religion
who practise what they know and also preach others), because you are
teaching the Book, and you are studying it.” 80. Nor would he order you to
take angels and Prophets for lords (gods). Would he order you to disbelieve
after you have submitted to Allah's Will?
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to me become slaves (worshippers) to the people then he says and the Prophethood
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nor he will command you studying (if) and because you have been teaching the Book
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(will) he command you? (for your) lords and the Prophets that you take the angels
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Muslims you (have become) [when] after to disbelief

81. And (remember) when Allah took the Covenant of the Prophets, saying:
"Take whatever | gave you from the Book and Hikmah (understanding of the
Laws of Allah), and afterwards there will come to you a Messenger
(Muhammad f§f) confirming what is with you; you must, then, believe in him
and help him." Allah said: "Do you agree (to it) and will you take up My
Covenant (which | conclude with you)?" They said: "W e agree." He said:
"Then bear witness; and | am with you among the witnesses (for this)." 82.
Then whoever turns away after this, they are the Fasigiin (rebellious: those who
turn away from Allah's obedience).
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certainly whatever (of) the Prophets (the) Covenant and when Allah took
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confirming a Messenger then came to you and Wisdom of (the) Book lgave you
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we agree  they said My Covenant  on that and (do) you take (do) you agree?
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of the witnesses with you and lam then bear witness He (Allah) said
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(are) the transgressors [they] then those  this  after then whoever will turn away

83. Do they seek other than the religion of Allah (the true Islamic Monotheism
worshipping none but Allah Alone), while to Him submitted all creatures in
the heavens and the earth, willingly or unwillingly. And to Him shall they all
be returned. 84. Say (O Muhammad 18): "W e believe in Allah and in what has
been sent down to us, and what was sent down to Ibrahim (Abraham), Isma'il
(Ishmael), Ishaq (Isaac), Ya'qub (Jacob) and Al-Ashdt [the offspring of the
twelve sons of Ya'qub (Jacob)] and what was given to Musa (Moses), 'lsa
(Jesus) and the Prophets from their Lord. We make no distinction between one
another among them and to Him (Allah) we have submitted (in Islam)."”

while to Him submitted  they seek  (the) religion (of) Allah  [so] (do) other than?
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anyone  we (do) not make distinction between from their Lord and the Prophets
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(have) submitted (in Islam)  to Him and we of them

85. And whoever seeks areligion other than Islam, it will never be accepted of
him, and in the Hereafter he will be one of the losers. 86. How shall Allah guide
apeople who disbelieved after their Belief and after they bore witness that the
Messenger (Muhammad W) is true and after clear proofs had come to them?
And Allah guides not the people who are Zalimun (polytheists and
wrongdoers). 87. They are those whose recompense is that on them (rests) the
Curse of Allah, of the angels and of all mankind.
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that the Messenger and bore witness their Belief after a people who disbelieved
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(does) not guide the people and Allah the clear proofs and had come to them (is) true
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on them (rests) recompense of them (is) that those [the] wrongdoers

all and (of) the mankind and (of) the angels  (the) Curse (of) Allah
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88. They will abide therein (Hell). Neither will their torment be lightened, nor
will it be delayed or postponed (for a while). 89. Except for those who repent
after that and do righteous deeds. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most
Merciful. 90. Verily, those who disbelieved after their Belief and then went on
increasing in their disbelief (i.e. disbelief in the Qur'an and in Prophet
Muhammad W) - never will their repentance be accepted (because they repent
only by their tongues and not from their hearts). And they are those who are
astray. 91. Verily, those who disbelieved, and died while they were
disbelievers, the (whole) earth full of gold will not be accepted from anyone of
them even if they offered itas aransom. For them is a painful torment and they
will have no helpers.
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the torment  from them  neither will be lightened in it they (will) abide forever
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after verily those who disbelieved Most Merciful (is) All-Forgivinc for indeed Allah

never will their repentance be accepted  then grew (in their) disbelief ¢ |eir Belief
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while they and died verily those who disbelieved (are) the astray [they] and those

(of) the earth  fill  from anyone of them then will never be accepted (were) disbelievers
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92. By no means shall you attain Al-Birr (piety, righteousness - here it means
Allah's reward, i.e. Paradise), unless you spend (in Allah's Cause) of that
which you love; and whatever of good you spend, Allah knows it well. 93. All
food was lawful to the Children of Israel, except what Israel made unlawful for
himself before the Taurat (Torah) was revealed. Say (O Muhammad US):
"Bring here the Taurat (Torah) and recite it, if you are truthful." 94. Then after
that, whosoever shall invent a lie against Allah, such shall indeed be the
Zdlimun (disbelievers).
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(are) the wrongdoers [they]  then those  that after
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95. Say (O Muhammad 3B): "Allah has spoken the truth; follow the religion of
Ibrahim (Abraham) Hanifa (Islamic Monotheism, i.e. he used to worship Allah
Alone), and he was not of Al-Mushrikun." 96. Verily, the first House (of
worship) appointed for mankind was that at Bakkah (Makkah), full of blessing,
and a guidance for Al-"Alarnin (mankind and jinn). 97. In it are manifest signs,
(forexample) the Magam (place) of Ibrahim (Abraham); whosoever enters it, he
attains security. And Hajj (pilgrimage to Makkah) to the House (Ka'bah) is a
duty that mankind owes to Allah, those who can afford the expenses (for one's
conveyance, provision and residence); and whoever disbelieves [i.e. denies
Hajj (pilgrimage to Makkah), then he is a disbeliever of Allah], then Allah
stands notin need of any oiAl-*Alamin (mankind, jinn and all that exists).
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upright  (of) Abraham  so follow (the) creed Allah has spoken the truth  Say
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set up for mankind House Verily (the) first of the polytheists and he was not

iJs 14 (J33bj %
init for the worlds and a guidance Full of blessing (was) at Bakkah surely which
all a
~ fu;

enters it and whoever (of) Abraham (like) standing place manifest (are) signs
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and who denies (the Hajj) ajourney to it who is able (to) the House

stands not in need of the worlds then verily Allah
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98. Say: "O people of the Scripture (Jews and Christians)! Why do you reject
the Ayat of Allah (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.)
while Allah is Witness to what you do?" 99. Say: "O people of the Scripture
(Jews and Christians)! Why do you stop those who have believed, from the
path of Allah, seeking to make it seem crooked, while you (yourselves) are
witnesses [to Muhammad W as a Messenger of Allah and Islam (Allah's
religion, i.e. to worship none but Him Alone)]? And Allah is not unaware of
what you do." 100. O you who believe! If you obey a group of those who were
given the Scripture (Jews and Christians), they would (indeed) render you
disbelievers after you have believed!
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in (the) Signs (of) Allah  why (do) you disbelieve (of) the Scripture 0 people Say
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101. And how would you disbelieve, while to you are recited the Verses of
Allah, and among you is His Messenger (Muhammad Sf)? And whoever holds
firmly to Allah, (i.e. practically follows Islam - Allah's religion, and obeys all that
Allah has ordered), then he is indeed guided to a Right Path. 102. O you who
believe! Fear Allah (by doing all that He has ordered and by abstaining from all
that He has forbidden) as He should be feared. (Obey Him, be thankful to Him,
and remember Him always,) and die not except in a state of Islam [as Muslims
(withcomplete submissionto Allah)].
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(the) Verses (of) Allan to you while [you] are recited and how would you disbelieve

alii j*A\] >N
to Allah and whoever holds fast (is) His Messenger and among you

fear Allah  who believe 0 (you) Straight to aWay then indeed he is guided
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except and you die not (that) He (should) be feared (as is His) right
(are) Muslims while you

103. And hold fast, all of you together, to the Rope of Allah (i.e. this Qur'an),
and be not divided among yourselves, and remember Allah's Favour on you,



Al-'imrAn-3 PART-4 188 4- 3-0 i

for you were enemies one to another but He joined your hearts together, so
that, by His Grace, you became brethren (in Islamic Faith), and you were on the
brink of a pit of Fire, and He saved you from it. Thus Allah makes His Ayat
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.,) clear to you, that
you may be guided.
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and be not divided all together to (the) Rope (of) Allah and hold fast
enemies when you were on you and remember (the) Favour (of) Allah
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by His Grace ~ and you became  your hearts then he made friendship between
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then He saved you of [the] Fire (of) pit on (the) brink and you were  prethren
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so that you may be guided  His Signs ~ to you  thus Allah makes clear  from it

104. Let there arise out of you a group of people inviting to all that is good
(Islam), enjoining Al-Ma'riif (i.e. Islamic Monotheism and all that Islam orders
one to do) and forbidding Al-Munkar (polytheism and disbelief and all that
Islam has forbidden). And it is they who are the successful. 105. And be not as
those who divided and differed among themselves after the clear proofs had
come to them. It is they for whom there is an awful torment. 106. On the Day
(i.e. the Day of Resurrection) when some faces will become white and some
faces will become black; as for those whose faces will become black (to them
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will be said): "D id you reject Faith after accepting it? Then taste the torment (in
Hell) for rejecting Faith."
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disbelieve for [that] you used to then taste the torment your Faith

107. And for those whose faces will become white, they will be in Allah's Mercy
(Paradise), therein they shall dwell forever. 108. These are the Verses of Allah.
We recite them to you (O Muhammad Sf) in truth, and Allah wills no injustice
to the *Alamin (mankind, jinn and all that exists). 109. And to Allah belongs all
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that is in the heavens and all that is in the earth. And all matters go back (for
decision) to Allah. 110. You (true believers in Islamic Monotheism, and real
followers of Prophet Muhammad SS and his Sunnah) are the best of peoples
ever raised up for mankind; you enjoinAl-M a'ruf(i.e. Islamic Monotheism and
all that Islam has ordained) and forbid Al-Munkar (polytheism, disbelief and
all that Islam has forbidden), and you believe in Allah. And had the people of
the Scripture (Jews and Christians) believed, it would have been better for
them; among them are some who have Faith, but most of them are Al-Fdsiqun
(disobedient to Allah and rebellious against Allah's Command).
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to the worlds desire injustice and Allah (does) not in truth to you
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and you believe  [from] the wrong (evil) and forbid you command the good
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111. They will do you no harm, barring a trifling annoyance; and if they fight
against you, they will show you their backs, and they will not be helped. 112.
Indignity is put over them wherever they may be, except when under a
covenant (of protection) from Allah, and a covenant from men; they have
drawn on themselves the Wrath of Allah, and destitution is put over them.
This is because they disbelieved in the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons,
signs, revelations, etc.) of Allah and killed the Prophets without right. This is
because they disobeyed (Allah) and used to transgress beyond bounds (in
Allah's disobedience, crimes and sins).
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they will turn to you and if they fight you except a (little) hurt they will never harm you
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113. Not all of them are alike; a party of the people of the Scripture stand for the
right, they recite the Verses of Allah during the hours of the night, prostrating
themselves in prayer. 114. They believe in Allah and the Last Day; they enjoin
Al-Ma'ruf (Islamic Monotheism, and following Prophet Muhammad W) and
forbid Al-Munkar (polytheism, disbelief and opposing Prophet Muhammad
i1); and they hasten in (all) good works; and they are among the righteous.
115. And whatever good they do, nothing will be rejected of them; for Allah
knows well those who are Al-Muttaqun (the pious).
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upright  a people  (of) the Scripture  of (the) oeople they are not (all) alike
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in (doing) good deeds and they hasten [from] the wrong and forbid  the good
9NV

d jJA 'k
of good and whatever they do of the righteous and they (are)
<01\]j N s'

(is) Ever-Knowing of the pious and Allanh then they will never be denied [it] (its reward)
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116. Surely, those who reject Faith (disbelieve in Allah and in Muhammad i f
as being Allah's Messenger and in all that which he has brought from Allah),
neither their properties nor their offspring will avail them aught against Allah.
They are the dwellers of the Fire, therein they will abide. 117. The likeness of
what they spend in this world is the likeness of awind which is extremely cold;
it struck the harvest of a people who did wrong against themselves and
destroyed it (i.e. the good deed of a person is only accepted if he is amonotheist
and believes in all the Prophets of Allah, including the Christand Muhammad
W).Allahwronged them not, but they wronged themselves.
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[and] but they did wrong themselves  and Allah wronged them not  and destroyed it
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118. O you who believe! Take not as (your) Bitanah (advisors, consultants,
protectors, helpers, friends) those outside your religion (pagans, Jews,
Christians, and hypocrites) since they will not fail to do their best to corrupt
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you. They desire to harm you severely. Hatred has already appeared from
their mouths, but what their breasts conceal is far worse. Indeed We have
made plain to you the Ayat (proofs, verses, evidences) if you understand.
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verily We have made plain  (is even) greater their breasts  and what conceal
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understand if you did  the Verses  toyou

119. Lo! You are the ones who love them but they love you not, and you believe
in all the Scriptures [i.e. you believe in the Taurat (Torah) and the Injll (Gospel),

while they disbelieve in your Book, the Qur'an], And when they meet you,

they say,"We believe." But when they are alone, they bite the tips of their

fingers atyou in rage. Say: "Perish in your rage. Certainly, Allah knows what

is in the breasts (all the secrets).” 120. If a good befalls you, it grieves them, but

if some evil overtakes you, they rejoice at it. But if you remain patient and

become Al-Muttaqun (the pious), not the least harm will their cunning do to

you. Surely, Allah surrounds all that they do.
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indeed Allah atall their plot would not harm you and become pious (fear Allah)

(is) All-Encompassing of what they do

121. And (remember) when you (Muhammad ) left your household in the
morning to post the believers at their stations for the battle (of Uhud). And
Allahis All-Hearer, All-Knower. 122. When two parties from among you were
about to lose heart, but Allah was their Wall (Supporter and Protector). And in
Allah should the believers put their trust. 123. And Allah has already made
you victorious at Badr, when you were a weak little force. So fear Allah much

thatyou may be grateful.
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[so] should the believers put (their) trust and in Allah (was) their Protector
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(were) utterly weak when you at Badr and certainly Allah helped you

so that you may be grateful so fear Allah

124. (Remember) when you (Muhammad If) said to the believers, "Is it not
enough for you that your Lord (Allah) should help you with three thousand
angels sent down?" 125. "Yes, if you hold on to patience and piety, and the
enemy comes rushing at you; your Lord will help you with five thousand
angels having marks (of distinction)." 126. Allah made it not but as a message
of good news for you and as an assurance to your hearts. And there is no
victory exceptfrom Allah, the All-Mighty, the All-Wise.
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will help you [this] rushingly  and they (the enemy) come to you and fear (Allah)
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the All-Wise  the All-Mighty from Allah except

127. That He might cut off a part of those who disbelieve, or expose them to
infamy, so that they retire frustrated. 128. Not for you (O Muhammad if, but
for Allah) is the decision; whether He turns in mercy to (pardons) them or
punishes them; verily, they are the Zalimun (polytheists, wrongdoers and the
disobedients). 129. And to Allah belongs all that is in the heavens and all that is
in the earth. He forgives whom He wills, and punishes whom He wills. And
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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at all the decision (there) is not for you so (that) they return frustrated
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verily they or He punishes them to them whether He turns (in mercy)

and what (is) in the heavens and for Allah (is) what (are) wrongdoers
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whom He wills and punishes [to] whom He wills He forgives (is) in the earth
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Most Merciful  (is) All-Forgiving  and Allah

130. O you who believe! Eat not Riba (usury) doubled and multiplied, but fear
Allah that you may be successful. 131. And fear the Fire, which is prepared for
the disbelievers. 132. And obey Allah and the Messenger (Muhammad H) that
you may obtain mercy. 133. And march forth in the way (which leads) to
forgiveness from your Lord, and for Paradise as wide as the heavens and the

earth, prepared for Al-Muttaqun (the pious).
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which is prepared and fear the Fire thatyou may achieve success and fear Allah
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that you may be shown mercy and the Messenger and obey Allah for the disbelievers
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whose width (is like that of) and Paradise ©Of your Lord to forgiveness and hasten
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which is prepared for the pious and the earth the heavens
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134. Those who spend (in Allah's Cause) in prosperity and in adversity, who
repress anger, and who pardon men; verily, Allah loves Al-Muhsinun (the
good-doers). 135. And those who, when they have committed Fdhishah (great
sins as illegal sexual intercourse) or wronged themselves with evil, remember
Allah and ask forgiveness for their sins; - and none can forgive sins but
Allah-and do not persistin what (wrong) they have done, while they know.
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(their) rage  and who control and (in) adversity in prosperity those who spend
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but Allah the sins and who can forgive  for their sins and ask forgiveness

while they know in what they did and they (do) not persist
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136. For such, the reward is forgiveness from their Lord, and Gardens with
rivers flowing underneath (Paradise), wherein they shall abide forever. How
excellent is this reward for the doers (who do righteous deeds according to
Allah's Orders). 137. Many similar ways (and mishaps of life) were faced by
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nations (believers and disbelievers) that have passed away before you (as you
have faced in the battle of Uhud), so travel through the earth, and see what was
the end of those who disbelieved (in the Oneness of Allah, and disobeyed Him
and His Messengers). 138. This (the Qur'an) is a plain statement for mankind, a
guidance and instruction to those who are Al-Muttagun (the pious).
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and Gardens from their Lord (is) forgiveness their reward those

and how excellent rewart\ therein they (will) abide forever the rivers flow under which
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(many such) situations before you verily passed (for) those who do (good deeds)
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and a guidance  for mankind  (is) a declaration  this  (of) the deniers (of truth)
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forthe pious and admonition

139. So, do not become weak (against your enemy), nor be sad, and you will be
superior (in victory) if you are indeed (true) believers. 140. If a wound (or
killing) has touched you, be assured a similar wound (or killing) has touched
the others (disbelievers). And so are the days (good and not so good), that We
give to men by turns, that Allah may test those who believe, and that He may
take martyrs from among you. And Allah likes not the Zalimun (polytheists
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and wrongdoers). 141. And that Allah may test (or purify) the believers (from
sins) and destroy the disbelievers.

(will be) upper-handed and you nor be grieved and (do) not become weak
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a wound if has touched you if you are (true) believers
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and these similar to that awound SO certainly has touched the (disbelieving) people
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[and] that Allah may know [the] people among We turn them days
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martyrs ~ from (among) you  and (that) He may take  those who (realy) believe
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[and] that Allah may purge (does) not like the wrongdoers and Allah
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and may destroy the disbelievers  those who believed

142. Or do you think that you will enter Paradise before Allah tests those of
you who fought (in His Cause) and (also) tests those who are As-Sabirun
(the patient)? 143. And you had indeed longed for death (Ash-
Shahadah-martyrdom) before you met it. Now you have seen it openly with
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your own eyes. 144. And Muhammad (IB,} is no more than a Messenger, and
indeed (many) Messengers have passed away before him. If he dies or is killed,
will you then turn back on your heels (as disbelievers)? And he who turns back
on his heels, not the least harm will he do to Allah; and Allah will give reward
to those who are grateful.
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while Allah has not yet tried (known) that you would enter Paradise or (did) you think

<*9[s " on It
Ip LApi-P' Pt
and (has not) tried the steadfast of you those who strove hard
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V . p = P > . s LW *yr
A A A Ip O jt~ o0 a JJLS

and Muhammad (is) not and you were observing (it)  so verily you have faced it
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then if he died? Messengers pefore him [indeed] passed away but a Messenger
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on his heels and who turns back  (will) you turn back on your heels?  or is killed
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145. And no person can ever die except by Allah's Leave and at an appointed
term. And whoever desires a reward in (this) world, We shall give him of it;
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and whoever desires areward in the Hereafter, We shall give him thereof. And
We shall reward the grateful. 146. And many a Prophet (i.e. many from
amongst the Prophets) fought (in Allah's Cause) and along with whom
(fought) large bands of religious learned men. But they never lost heart for that
which did befall them in Allah's way, nor did they weaken nor degrade
themselves. And Allah loves As-Sabirun (the patient).
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(of) the Hereafter  a reward and whoever desires ofit ~ We shall give him
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and many and We shall reward the grateful of it We shall give him
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but they neither lost heart numerous godly men fought with him [of] a Prophet
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nor (did) they weaken in (the) way (of) Allah befell them for what
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and Allah loves the steadfast ~ nor they abased themselves

147. And they said nothing but: "Our Lord! Forgive us our sins and our
transgressions (in keeping our duties to You), establish our feet firmly, and
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give us victory over the disbelieving folk." 148. So Allah gave them the reward
of this world, and the excellent reward of the Hereafter. And Allah loves Al-
Muhsinun (the good-doers). 149. O you who believe! If you obey those who
disbelieve, they will send you back onyour heels, and you will turn back (from
Faith) as losers.
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our sins forgive [for] us that they said our Lord except and their saying was not

s 's 9 oS

U P 13j

and help us and set firmly our feet in our affairs and our excesses (transgressions)
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(of) this world  (the) reward so Allah gave them [the] disbelieving against the people
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0 (you) and Allah loves the good-doers  (of) the Hereafter reward and excellent
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they will drive you back  those who disbelieve if you obey who believe

ands ‘ back (from Faith as) losers on your heels

150. Nay, Allah is your Mauld (Patron, Lord, Helper, Protector), and He is the
Best of helpers. 151. We shall cast terror into the hearts of those who disbelieve,
because they joined others in worship with Allah, for which He had sent no
authority; their abode will be the Fire and how evil is the abode of the Zalimun
(polytheists and wrongdoers).
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We shall cast (of) the helpers (isthe) Best and He (is) your Protector put Allah
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- i a< *
iA JJ\Jp_3$>>)-Lx>x_Oy TO-A-C-J *Uil j

' Pt A —"AA AKFI
‘pP'Aji ) L*J. *Jjj-a pJXA-Avg.C-l j—~j 1(3

«Am A A t/'T/'\"tf A >

£ A- 3
o™i Aj'-A— cH
NC.IJNiS 5 N====liX- INiX- -L xJj p£2liju_J

152. And Allah did indeed fulfil His Promise to you when you were killing
them (your enemy) with His Permission; until (the moment) you lost your

courage and fell to disputing about the order, and disobeyed after He showed

you (of the booty) which you love. Among you are some that desire this world

and some that desire the Hereafter. Then He made you flee from them (your

enemy), that He might test you. But surely, He forgave you, and Allah is Most

Gracious to the believers.
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you were destroying them  when  His Promise and indeed Allah fulfilled to you
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that He may testyou from them then He made you flee the Hereafter who desire
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to the believers  (is) Most Gracious and Allah you and indeed He forgave

153. (And remember) when you ran away (dreadfully) without even casting a
side glance at anyone, and the Messenger (Muhammad 1IS) was in the rear

calling you back. There did Allah give you one distress after another by way of

requital to teach you not to grieve for that which had escaped you, nor for that

which had befallen you. And Allah is Well-Aware of all that you do.
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and you were not paying a heed (and remember) when you were climbing (the hill)
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then He rewarded you in your rear was calling you and the Messenger to anyone
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(is) Well-Aware of what you do  and Allah befell you nor (for) that which
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154. Then after the distress, He sent down security upon you. Slumber
overtook a party of you, while another party was thinking about themselves
(as how to save their ownselves, ignoring the others and the Prophet H) and
thoughtwrongly of Allah-the thought of ignorance. They said, "Have we any
part in the affair?" Say (O Muhammad 1S): "Indeed the affair belongs wholly
to Allah." They hide within themselves what they dare not reveal to you,
saying: "1f we had anything to do with the affair, none of us would have been
killed here." Say: "Even if you had remained in your homes, those for whom
death was decreed would certainly have gone forth to the place of their death,”
but that Allah might test what is in your breasts; and to purify that which was
inyour hearts (sins), and Allah is All-Knower of what is in (your) breasts.
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an inner peace  the grief (distress) after upon you  then He sent down
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and (members of another) group of you overtakes a group slumber
2 p-f~"-A>’ &\AS

thought wrongly thinking of Allah  themselves certainly were concerned (about)
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your breasts  what (is) in  and that Allah may test  to the places of their death
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(is) All-Knower and Allah  your hearts  what (is) in and that He may purge
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the breasts of what (is in)
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155. Those of you who turned back on the day the two hosts met (i.e. the battle
of Uhud), it was Shaitan (Satan) who caused them to backslide (run away from

the battlefield) because of some (sins) they had earned. But Allah, indeed, has

forgiven them. Surely, Allah is Oft-Forgiving, Most Forbearing. 156. O you

who believe! Be not like those who disbelieve (hypocrites) and who say about

their brethren when they travel through the earth or go out to fight: "If they

had stayed with us, they would not have died or been killed," so that Allah

may make itacause of regret in their hearts. Itis Allah that gives life and causes

death. And Allah is All-Seer of what you do.
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the two hosts met (on the) day of you surely those who turned their backs
(of) what they had earned for some Satan only made them slip
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All-Forbearing  (is) All-Forgiving  verily Allah them  but indeed Allah forgave
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and said like those who disbelieved be not who believe 0 (you)
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and Allah gives life in their hearts a cause of regret so that Allah makes it
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(is) All-Seer of what you do  and Allah  and causes death

157. And if you are killed or die in the way of Allah, forgiveness and mercy
from Allah are far better than all that they amass (of worldly wealths). 158.
And whether you die or are killed, verily, to Allah you shall be gathered. 159.
And by the Mercy of Allah, you (Muhammad 3S) dealt with them gently. And
had you been severe and harsh-hearted, they would have broken away from
about you; so pass over (their faults), and ask (Allah's) forgiveness for them;
and consultthem in the affairs. Then when you have taken a decision, putyour
trustin Allah, certainly, Allah loves those who put their trust (in Him).

surely forgiveness or die in (the) way (of) Allah  and if [indeed] you are killed
a

and if [indeed] you die than what they amass (are) better and mercy from Allah
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(the) Mercy of Allah and by  surely you will be gathered to Allah  or are killed
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(of) heart (and) fierce and had you been rough  you dealt gently with them
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them so pardon from about you surely they would have broken away
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in the (public) matters and consult them for them and ask forgiveness
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verily Allah in Allah then putyour trust but when you have resolved

loves those who put their trust (in Him)

160. If Allah helps you, none can overcome you; and if He forsakes you, who is
there after Him that can help you? And in Allah (Alone) let believers put their
trust. 161. It is not for any Prophet to take illegally a part of the booty (Ghulul),
and whosoever deceives his companions as regards the booty, he shall bring
forth on the Day of Resurrection that which he took (illegally). Then every
person shall be paid in full what he has earned, and they shall not be dealt with
unjustly. 162. Is then one who follows (seeks) the good Pleasure of Allah (by
not taking illegally a part of the booty) like the one who draws on himself the
Wrath of Allah (by taking a part of the booty illegally - Ghulul)? - his abode is
Hell, and worstindeed is that destination!
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letthe believers put (their) trust and in Allah after Him can help you (is there) that
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then shall be fully recompensed (of) Resurrection (on the) Day what he had defrauded
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163. They are in varying grades with Allah, and Allah is All-Seer of what they
do. 164. Indeed, Allah conferred a great favour on the believers when He sent
among them a Messenger (Muhammad S ) from among themselves, reciting
to them His Verses (the Qur'an), and purifying them (from sins by their
following him), and instructing them (in) the Book (the Qur'an) and Al-Hikmah
[the wisdom and the Sunnah of the Prophet (i.e. his legal ways, statements and
acts of worship)], while before that they had been in manifest error. 165. (What
is the matter with you?) When a single disaster smites you, although you
smote (your enemies) with one twice as great, you say: "From where does this
come to us?" Say (to them), "It is from yourselves (because of your evil
deeds)." And Allah has power over all things.
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(is) All-Seer of what they do and Allah  with Allah  (have different) grades they
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and purifies them His Verses  who recites unto them from (among) themselves
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(is) this you say from where you have (already) inflicted (to them) twice to that
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(is) All-Powerful  thing ~OVer every indeed Allah yourselves  from  say it (is)

166. And what you suffered (of the disaster) on the day (of the battle of Uhud
when) the two armies met, was by the Leave of Allah, in order that He might
test the believers. 167. And that He might test the hypocrites, it was said to
them: "Come, fight in the way of Allah or (at least) defend yourselves." They
said: "Had we known that fighting will take place, we would certainly have
followed you." They were that day, nearer to disbelief than to Faith, saying
with their mouths what was not in their hearts. And Allah has full knowledge
of what they conceal.
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two hosts (armies) (on the) day (when) met befell you and what
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[and] that He might know (test) the (true) believers (was) by (the) Leave (of) Allah
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had we known they said or defend (yourselves) fight in (the) way (of) Allah come
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to disbelief they certainly we would have followed you fighting (will take place)
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with their mouths  they say  (than) to Faith [from them] (were) nearer that day
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of what they conceal ~ and Allah has full knowledge in their hearts what is not

168. (They are) the ones who said about their Kkilled brethren while they
themselves sat (athome): "If only they had listened to us, they would not have
been Kkilled." Say: "Avert death from your ownselves, if you speak the truth.”
169. Think not of those who are killed in the way of Allah as dead. Nay, they are
alive, with their Lord, and they have provision. 170. They rejoice in what Allah
has bestowed upon them of His bounty and rejoice for the sake of those who
have not yetjoined them, but are left behind (not yet martyred) that on them no
fear shall come, nor shall they grieve.
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had they followed us while they sat (at home) to their brethren  those who said
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the death from your ownselves then avert SaY they would not have been killed
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their Lord with nay (they are) alive (as) dead in (the) way (of) Allah
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them  have not (yet)joined for those who and they rejoice of His bounty
p PP
nor they will grieve (shall be) on them that no fear [of] left behind

171. They rejoice in a grace and a bounty from Allah, and that Allah will not
waste the reward of the believers. 172. Those who answered (the Call of) Allah
and the Messenger (Muhammad H) after being wounded; for those of them
who did good deeds and feared Allah, there is a great reward. 173. Those (i.e.
believers) to whom the people (hypocrites) said, "Verily, the people (pagans)
have gathered against you (a great army), therefore, fear them.” But it (only)
increased them in Faith, and they said: "Allah (Alone) is Sufficient for us, and
He is the Best Disposer of affairs (for us)."

and that Allah and (His) bounty of Allah they rejoice in favour



AL-'IMRAN-3 PART-4 215 3-

those who responded to Allah (of) the believers will not waste (the) reward
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(in) Faith but it increased them so fear them against you

and He is Excellent Guardian and they said Allah (is) sufficient for us

174. So, they returned with grace and bounty from Allah. No harm touched
them; and they followed the good Pleasure of Allah. And Allah is the Owner of
Great Bounty. 175. It is only Shaitan (Satan) that suggests to you the fear of his
Auliya® [supporters and friends (polytheists, disbelievers in the Oneness of
Allah and in His Messenger, Muhammad ®)]; so fear them not, but fear Me, if
you are (true) believers. 176. And let not those grieve you (O Muhammad 8®)
who rush with haste to disbelieve; verily, not the least harm will they do to
Allah. Itis Allah's Will to give them no portion in the Hereafter. For them there

isagreattorment.
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any harm touched them not and bounty of Allah  with favour so they returned
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(is) Owner (of) Bounty and Allah and they followed (the) good Pleasure (of) Allah
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and let not grieve you if you are (true) believers put fear Me so fear them not
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the least will never harm Allah verily they  towards disbelief those who rush
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in the Hereafter any portion to them that He will not give  Allah wills
great (is) atorment and for them

177. Verily, those who purchase disbelief at the price of Faith, not the least
harm will they do to Allah. For them, there is a painful torment. 178. And let
not the disbelievers think that Our postponing of their punishment is good for
them. We postpone the punishment only so that they may increase in
sinfulness. And for them is adisgraceful torment.
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those who disbelieved and let not think painful (is) a torment and for them the least
E
SJFe A

to them only We give respite  for themselves (is) good to them that We give respite
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humiliating  (is) atorment and for them  (in) sinfulness so that they may grow

179. Allah will not leave the believers in the state in which you are now, until
He distinguishes the wicked from the good. Nor will Allah disclose to you the
secrets of the Ghaib (Unseen), but Allah chooses of His Messengers whom He
wills. So believe in Allah and His Messengers. And if you believe and fear
Allah, then for you there is a great reward.
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(going) to inform you and Allah is not from the good till He distinguishes the wicked
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whom He wills  chooses of His Messengers  [and] but Allah  about the Unseen
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180. And let not those who covetously withhold of that which Allah has
bestowed on them of His bounty (wealth) think that it is good for them (and so
they do not pay the obligatory Zakat). Nay, it will be worse for them; the things
which they covetously withheld, shall be tied to their necks like a collar on the
Day of Resurrection. And to Allah belongs the heritage of the heavens and the
earth; and Allah is Well-Acquainted with all that you do. 181. Indeed, Allah
has heard the statement of those (Jews) who say: "Truly, Allah is poor and we
are rich!" We shall record what they have said and their killing of the Prophets
unjustly, and We shall say: "Taste you the torment of the burning (Fire)."

Allah has cranted them  of what those who covetously withhold and (do) not think
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(onthe) Day [ofitf] whatthey covetously withheld will be hung about their necks
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and the earth  (of) the heavens  and for Allah (is the) heritage (of) Resurrection
iy Jr> -0 U

(the) saying indeed Allah has heard (is) Well-Acquainted with what you do  and Allah
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We shall record  (are) rich  and we  verily Allah (is) poor  (of) those who said
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(of) right  in defiance (of) the Prophets  and their killing  what they have said
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(of) burning Fire  taste (the) torment  and We shall say
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182. This is because of that (evil) which your hands have sent before you. And
certainly, Allah is never unjust to (His) slaves. 183. Those (Jews) who said:
"Verily, Allah has taken our promise not to believe in any Messenger unless he
brings us an offering which the fire (from heaven) shall devour." Say: "Verily,
there came to you Messengers before me, with clear signs and even with what
you speak of; why then did you kill them, if you are truthful?" 184. Then if they
deny you (O Muhammad 11), so were Messengers denied before you, who
came with Al-Baiyyinat (clear signs, proofs, evidences) and the Scripture and
the Book of Enlightenment.
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unjust  and that Allah is never (is because) of what your hands sent before that
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before you so indeed were Messengers rejected  then if they have rejected you
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(the) illuminating and the Book and the Scripture who had come with clear signs
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185. Everyone shall taste death. And only on the Day of Resurrection shall you
be paid your wages in full. And whoever is removed away from the Fire and
admitted to Paradise, he indeed is successful. The life of this world is only the
enjoyment of deception (a deceiving thing). 186. You shall certainly be tried
and tested in your wealth and properties and in your personal selves, and you
shall certainly hear much that will grieve you from those who received the
Scripture before you (Jews and Christians) and from those who ascribe
partners to Allah; but if you persevere patiently, and become Al-Muttaqun (the
pious) then verily, that will be a determining factor in all affairs (and that is

from the great matters which you must hold on with all your efforts).
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(on the) Day and only you shall be paid your rewards death (shall) taste person e€very
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except (the) enjoyment (of) this work and (is) nothing the life then indeed he is successful
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and your lives you would certainly be put to test in your wealth (of) illusory (deception)
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before you  have been given the Book from those who and you shall certainly hear
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matters (is) from great then indeed that and become pious
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187. (And remember) when Allah took a covenant from those who were given
the Scripture (Jews and Christians) to make it (the news of the coming of
Prophet Muhammad S| and the religious knowledge) known and clear to
mankind, and not to hide it, but they threw it away behind their backs, and
purchased with it some miserable gain! And indeed worst is that which they
bought. 188. Think not that those who rejoice in what they have done (or
brought about), and love to be praised for what they have not done, - think not
you that they are rescued from the torment, and for them is a painful torment.
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for what that they are praised and they love in what they have brought (done)
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from the torment  (will) escape  so you think not (that) they  they (did) not do
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painful (is) atorment and for them
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189. And to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth, and Allah
has power over all things. 190. Verily, in the creation of the heavens and the earth,
and in the alternation of night and day, there are indeed signs for men of
understanding. 191. Those who remember Allah (always, and in prayers)
standing, sitting, and lying down on their sides, and think deeply about the
creation of the heavens and the earth, (saying): "Our Lord! You have not created
(all) this without purpose, glory to You! (Exalted are You above all that they
associate with You as partners).Give us salvation from the torment of the Fire.
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over every and Allah and the earth (of) the heavens and for Allah (is the) dominion
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(of) understanding for men (are) verily signs and day (of) night and (in the) alternation
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and they reflect and (lying) on their sides and sitting standing those who remember Allah

You (did) not create this our Lord and the earth of) the heavens on (the) creation
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192. "Our Lord! Verily, whom You admit to the Fire, indeed, You have
disgraced him; and never will the Zdlimun (polytheists and wrongdoers) find
any helpers. 193. "Our Lord! Verily, we have heard the call of one
(Muhammad US) calling to Faith: 'Believe in your Lord,land we have believed.
Our Lord! Forgive us our sins and expiate from us our evil deeds, and make us
die (in the state of righteousness) along with Al-Abrar (the pious believers of
Islamic Monotheism). 194. "Our Lord! Grant us what You promised to us
through Your Messengers and disgrace us not on the Day of Resurrection, for
You never break (Your) Promise.1

2
jJis "Lij
then surely You disgraced him  You admit to the Fire whom Verily [You] our Lord
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indeed we heard our Lord  any helpers  for the wrongdoers and (there will be) not
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ourevi deeds from us and expiate  oursins  [for us our Lord soforgive
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(on the) Day and (do) not disgrace us through Your Messengers You promised us
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195. So, their Lord accepted of them (their supplication and answered them),
"Never will I allow to be lost the work of any of you, be they male or female.
You are (members) one of another, so those who emigrated and were driven
out from their homes, and suffered harm in My Cause, and who fought, and
were Killed (in My Cause), verily, | will expiate from them their evil deeds and
admitthem into Gardens under which rivers flow (in Paradise); a reward from
Allah, and with Allah is the best of rewards.1
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(of) a worker (do) not let go to waste laborr that their Lord [to] them so answered
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their evil deeds  surely 1will remit from them  and were killed and who fought
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a reward [the] rivers flow unc erthem  (to) Gardens and would certainly admit them
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(of) rewards  (isthe) best with Him  and Allah  from (the) Presence (of) Allah

196. Let not the free disposal (and affluence) of the disbelievers throughout the
land deceive you. 197. A brief enjoyment; then their ultimate abode is Hell; and
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worst indeed is that place for rest. 198. But, for those who fear their Lord, are
Gardens under which rivers flow (in Paradise); therein are they to dwell for
ever, an entertainment from Allah; and that which is with Allah is the best for
Al-Abrar (the pious believers of Islamic Monotheism).
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(of) those who disbelieved (the) fluctuation (free disposal) let not deceive you

(is) Hell then their destination brief an enjoyment in the land
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(are) Gardens forthem fear their Lord but those who and worst is the resting place

a hospitality  therein  they (would) dwell forever the rivers flowing under them
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for the righteous (is) best (is) with Allah and that which from (the) Presence (of) Allah

199. And there are, certainly, among the people of the Scripture (Jews and
Christians), those who believe in Allah and in that which has been revealed to
you, and in thatwhich has been revealed to them, humbling themselves before
Allah. They do not sell the Verses of Allah for a little price, for them is areward
with their Lord. Surely, Allah is Swift in account. 200. O you who believe!
Endure and be more patient (than your enemy), and guard your territory by
stationing army units permanently at the places from where the enemy can
attack you, and fear Allah, so that you may be successful.
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surely (there are those) who (of) the Scripture among (the) people and certainly
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and what has been revealed to you and what has been revealed believe in Allah
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and [be] patient be steadfast who believe 0 (you) (to take) account (is) Swift
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so that you may be successful and fear Allah  and stand firm as guards

Surah An-Nisa' (The Women) 4
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

1. O mankind! Be dutiful to your Lord, Who created you from a single person
(Adam), and from him (Adam) He created his wife [Hawwa (Eve)], and from
them both He created many men and women; and fear Allah through Whom
you demand (your mutual rights), and (do not cut the relations of) the wombs
(kinship). Surely, Allah is Ever an All-Watcher over you. 2. And give to the
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orphans their property and do not exchange (your) bad things for (their) good

ones; and devour not their substance (by adding it) to your substance. Surely,
thisisagreatsin.
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the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
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and created single a person created you from \Who fear your Lord mankind 0
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and women Many men from them both and spread  his mate from him

[ £ Yy~ A

indeed Allah is and the wombs through Him Whom you demand and fear Allah
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and (do) not exchange bad their wealth and give unto the orphans Watchful OVeryou

(by adding it) to your wealth and devour not their wealth for good
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great asin  indeed this is

3. And if you fear that you shall not be able to deal justly with the orphan girls
then marry (other) women of your choice, two or three, or four; but if you fear
that you shall not be able to deal justly (with them), then only one or (slaves)
that your right hands possess. That is nearer to prevent you from doing
injustice. 4. And give to the women (whom you marry) their Mahr (obligatory
bridal-money given by the husband to his wife at the time of marriage) with a
good heart; but if they, of their own good pleasure, remit any part of it to you,
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take it, and enjoy it without fear of any harm (as Allah has made it lawful).
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then marry with the orphan (girls) that you will not be able to do justice and if you fear
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but ifyou fear or four orthree two of [the] women toyou what seems good
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that  your right hands possess  orwhat then one thatyou can not do justice
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happily their dower and give to the women that you will not oppress (is) nearer
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then you eat it (on their) own ofit any part toyou but if they willingly remit

easy digestion  (with) wholesomeness

5. And give not to the foolish your property which Allah has made a means of
support for you, but feed and clothe them therewith, and speak to them words
of kindness and justice. 6. And try the orphans (as regards their intelligence)
until they reach the age of marriage; if then you find sound judgement in them,
release their property to them, but consume it not wastefully and hastily,
fearing that they should grow up, and whoever (amongst guardians) is rich, he
should take no wages, but if he is poor, let him have for himselfwhatisjust and
reasonable (according to his labour). And when you release their property to
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account.

them, take witness in their presence; and Allah is All-Sufficient in taking
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Allah has made

which  your wealth and give not to the weak of understanding
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and clothe them

from it but feed them means of support for you
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mature mindec [of] them  then if you perceive they reach (the age of) marriage
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their wealth to them and when you deliver fairly then let him eat (of it)
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(as) a Reckoner Allah and sufficient is on them then take witnesses
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7. There is a share for men and a share for women from what is left by parents
and those nearest related, whether, the property be small or large - a legal
share. 8. And when the relatives and the orphans and Al-Masakin (the needy)
are present at the time of division, give them out of the property, and speak to
them words of kindness and justice. 9. And let those (executors and guardians)
have the same fear in their minds as they would have for their own, if they had
left weak offspring behind. So, let them fear Allah and speak right words. 10.
Verily, those who unjustly eat up the property of orphans, they eat up only fire
into their bellies, and they will be burntin the blazing Fire!
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and near relativeS  is left (by) parents  from what (there is) a share  for men
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and near relatives  is left (by) parents  from what (there is) a share and for women
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then feed them md the needy and the orphans the relatives (at the time of) division
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and let fear those who  (of) kindness words to them and say  gut of it
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they would have feared about them  \eak offspring after them if they left
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well-directed (right and fair) and let them speak words so let them fear Allah
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only they eat up wrongfully (of) orphans (the) wealth indeed those who eat up
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and they will be burnt in blazing Fire fire in their bellies

11. Allahcommandsyou asregards your children's (inheritance): to the male, a

portion equal to that of two females; if (there are) women (only daughters),
two or more, their share is two-thirds of the inheritance; if only one (daughter),
her share is a half. For parents, a sixth share of inheritance to each if the
deceased left children; if no children, and the parents are the (only) heirs, the
mother has a third; if the deceased left brothers or (sisters), the mother has a
sixth. (The distribution in all cases is) after the payment of legacies he may
have bequeathed or debt. You know not which of them, whether your parents
oryour children, are nearest to you in benefit; (these fixed shares) are ordained
by Allah. And Allah is Ever All-Knower, All-Wise.
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(of) two females share equal to  for the male inyour children Allah enjoins you
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(is) two-thirds  then for them two more (than)  but if (there) are women
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his parents and inherit him a child for him is not and if a child
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a sixth  then for his mother brothers for him is and if athird then for his mother
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your parents or (any) debt [of which] he bequeathed (payment of) bequest  after
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All-Wise is All-Knowing indeed Allah prescribed by Allah

12. Inthatwhichyourwives leave, your share is a half if they have no child; but
if they leave a child, you get a fourth of that which they leave after payment of
legacies that they may have bequeathed or debt. In that which you leave, their
(your wives) share is afourth if you leave no child; but if you leave achild, they
get an eighth of that which you leave after payment of legacies that you may
have bequeathed or debt. If the man or woman whose inheritance is in
guestion has left neither ascendants nor descendants, but has leftabrother ora
sister, each one of the two gets a sixth; but if more than two, they share in a
third, after payment of legacies he (or she) may have bequeathed or debt, so
that no loss is caused (to anyone). This is a Commandment from Allah; and
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Allah is Ever All-Knowing, Most Forbearing.
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All-Forbearing (is) All-Kknowing  and Allah (this is) a Commandment from Allah



13. These are the limits (set by) Allah (or ordainments as regards laws of
inheritance), and whosoever obeys Allah and His Messenger (Muhammad SI),
will be admitted to Gardens under which rivers flow (in Paradise), to abide
therein, and thatwill be the great success. 14. And whosoever disobeys Allah and
His Messenger (Muhammad W), and transgresses His (set) limits, He will cast
him into the Fire, to abide therein; and he shall have a disgraceful torment.
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and His Messenc er and whosoever obeys Allah (are the) limits (set by) Allah  these
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(to) Fire He would admit him  and transgresses His limits  and His Messenger
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disgraceful atorment and he (will) have therein he (would) abide forever
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15. And those of your women who commit illegal sexual intercourse, take the
evidence of four witnesses from amongst you against them; and if they testify,
confine them (i.e. women) to houses until death comes to them or Allah ordains
for them some (other) way. 16. And the two persons (man and woman) among
you who commit illegal sexual intercourse, hurt them both. And if they repent
(promise Allah that they will never repeat, i.e. commit illegal sexual intercourse
and other similar sins) and do righteous good deeds, leave them alone. Surely,
Allah is Ever All-Forgiving (the One Who forgives and accepts repentance), (and
He is) Most Merciful. 17. Allah accepts only the repentance of those who do evil
in ignorance and foolishness and repent soon (i.e., afterwards); it is they whom
Allah will forgive and Allah is Ever All-Knower, All-Wise.
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to (their) houses  then confine them and if they bear witness of you four
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and those two who @ Wway or them or Allah makes [the] death until comes to them
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and mend their ways then if they repent then punish them both  ofyou commit that
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is Acceptor of the repentance  indeed Allah  from both of them  then turn away
(is) for those who upon Allah  only (acceptance of) the repentance  Most Merciful
then those soon then they repent in ignorance do evil
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All-Wise All-Knowing and Allah is Allah accepts repentance of theirs

Part -



Part -

AN-NISA-4 PART-4 236 4-%1211)1 0jjl.

18. And of no effect is the repentance of those who continue to do evil deeds
until death faces one of them and he says: "N ow | repent;" nor of those who die
while they are disbelievers. For them We have prepared a painful torment. 19.
O you who believe! You are forbidden to inherit women against their will; and
you should not treat them with harshness, that you may take away part of the
Mahr you have given them, unless they commit open Fdhishah (illegal sexual
intercourse or disobey their husbands); and live with them honourably. Ifyou
dislike them, it may be that you dislike a thing through which Allah brings a
great deal of good.
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while they nor(for)those who cie now erily 1repent he says [the] death one of them
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by force  that you inherit [the] women  for you it is not lawful who believe
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(of) what  a part that you take away  and (do) not put constraints upon them
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and live with them open  |ewdness thatthey commit except you have given them
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that you dislike a thing  then it may be and if you dislike them in a good manner
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much good init and Allah has placed

20. But if you intend to replace a wife by another and you have given one of
them a Qintdr (of gold, i.e. a great amount as Mahr), take not the least bit of it
back; would you take it wrongfully without a right and (with) a manifest sin?
21. And how could you take it (back) while you have gone in to each other, and
they have taken from you a firm and strong covenant? 22. And marry not
women whom your fathers married, except what has already passed; indeed it
was shameful and most hateful, and an evil way.

(have a new) wife (and in her) place (your) wife and if you intend giving up
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and how manifest and wrong by slander  (would) you take it? anything
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(in) to another when surely has gone one of you you could take it
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and marry not strong a covenant from you  and they have taken
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what has happened before except of [the] women your fathers married whom
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and an evil way and abomination  lewdness indeed it was

23. Forbidden to you (for marriage) are: your mothers, your daughters, your
sisters, your father's sisters, your mother's sisters, your brother's daughters,
your sister's daughters, your foster mothers who suckled you, your foster milk
suckling sisters, your wives' mothers, your stepdaughters under your
guardianship, born of your wives to whom you have gone in - but there is no
sin on you if you have not gone into them (to marry their daughters), - the
wives of your sons who (spring) from your own loins, and two sisters in
wedlock at the same time, except for what has already passed; verily, Allah is
Oft-Forgiving, Most Merciful.
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(of) brother  and daughters  and your mother's sisters and your father's sisters

oA ft

gave you suck who and your (foster) mothers (of) sister  and daughters
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from milk suckling and your sisters
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from your wives in your guardianship who (are) and your step-daughters
gone in them you have not

but if you had gone in them whom
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who (are) (of) your sons and wives on you then (there is) no sin
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except two sisters

[between] and that you gather together from your (own) loins
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Most Merciful
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is All-Forgiving  indeed Allah

what has happened before
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24. Also (forbidden are) women already married, except those (slaves) whom
your right hands possess. Thus has Allah ordained for you. All others are

lawful, provided you seek (them in marriage) with Mahr (bridal-money

given by the husband to his wife at the time of marriage) from your property,

desiring chastity, not committing illegal sexual intercourse, so with those of
whom you have enjoyed sexual relations, give them their Mahr as prescribed;

but if after a Mahr is prescribed, you agree mutually (to give more), there is no

sin onyou. Surely, Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.
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your right hands possess except (those) whom [of] women and married
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foryou  and have been made lawful ~ (binding) upon you a decree (of) Allah
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by your wealth  that you seek (them) these (limits) (are) beyond  (those) who
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[of it] for what you benefit (to be) lustful not  desiring wedlock chastity
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and (there is) no sin  (as) a duty  their bridal-due SO you give them  from them
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indeed Allah (its) prescription  after  [of it] for what you agree mutually on you
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All-Wise is All-Knowing
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25. And whoever of you has not the means wherewith to wed free believing
women, they may wed believing girls from among those (slaves) whom your
right hands possess, and Allah has full knowledge about your Faith; you are
one from another. Wed them with the permission of their own folk (guardians,
Auliya' or masters) and give them their Mahr according to what is reasonable;
they (the above said captive and slave-girls) should be chaste, not committing
illegal sex, nor taking boyfriends. And after they have been taken in wedlock, if
they commit adultery, their punishment is half of that for free (unmarried)
women. This is for him among you who is afraid of being harmed in his
religion or in his body; but it is better for you that you practise self-restraint,
and Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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free chaste that he marries to afford of you is notable and who

of your girls  your right hands possess then from (those) whom believing women

from another  you (are) one  about your Faith  and Allah knows all believing
@
and give them (of) their guardians with (the) permission then marry them
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adulterous not (they should be) chaste (in wedlock) in a fair manner their bridal-due

Part -



Part-

AN-NISA-4 PART-5 242 5-tjirl  4-«JCLI)I 0jjA

¢ x9t
o0 1 A 3 a -
and if they commit and when they are married secret love affairs nor those who take
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(is) upon the free unmarried women  (of) what  (is) half ~then uaonthem lewdness

ofyou  (falling into) sin  for (those) who fear  this (is)  of the punishment
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Most Merciful (i) All-Forgiving and Allanh for you (is) better but that you persevere

26. Allah wishes to make clear (what is lawful and what is unlawful) to you, and
to show you the ways of those before you, and acceptyour repentance, and Allah
is All-Knower, All-Wise. 27. Allah wishes to accept your repentance, but those
who follow their lusts, wish that you (believers) should deviate tremendously
away (from the Right Path). 28. Allah wishes to lighten (the burden) for you; and
man was created weak (cannot be patient to leave sexual intercourse with
women).

sejSt £3 3.."
(of) those who (to the) ways and (to) guide you to you to make clear Allah wishes
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(is) All-Knowing and Allah  of you and (to) accept repentance (were) before you
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of you that He accepts repentance and Allah wishes All-Wise
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tremendous (into) deviation that you deviate follow (their) lusts and wish those who
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weak and man was created for you that He lightens (the burden) Allah wishes

29. O you who believe! Eat not up your property among yourselves unjustly
except it be a trade amongst you, by mutual consent. And do not Kkill
yourselves (nor kill one another). Surely, Allah is Most Merciful to you. 30.
And whoever commits that through aggression and injustice, We shall cast
him into the Fire, and that is easy for Allah. 31. Ifyou avoid the great sins which
you are forbidden to do, We shall expiate from you your (small) sins, and
admityou to a Noble Entrance (i.e. Paradise).

AL EA 09s' y A AN
r™_.x, ]-0] \_’\:»bv \/\/\<Jjj\
between you your wealth you eat not up who believe 0 (you)
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among you by mutual consent that it be a trade except  unjustly

and whoever does is Most Merciful to you indeed Allah and you kill not yourselves
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We shall cast him then soon and injustice  (through) aggressiott  that
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if you avoid major sins easy for Allah and that is (into) Fire
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your (minor) offences We shall remit from you from it thatyou have been forbidden
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Noble (to) an Entrance and We would admit you

32. And wish not for the things in which Allah has made some of you to excel
others. For men there is reward for what they have earned, (and likewise) for
women there is reward for what they have earned, and ask Allah of His
bounty. Surely, Allah is Ever All-Knower of everything. 33. And to everyone,
We have appointed heirs of that (property) left by parents and relatives. To
those also with whom you have made a pledge (brotherhood), give them their
due portion (by Wasiya - will). Truly, Allahis Ever aWitness over all things.

(on) some ofyou  [of it] what Allah conferred abundantly and you covet not
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and for women  from what they earned (is) a share for men  over others
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indeed Allah is  of His bounty and ask Allah  from what they earned (is) a share
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heirs and to everyone We have appointed All-Knowing thing of every
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and (to) those whom and relatives left by parents of that
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indeed Allah is their share then give them  your right hands made covenant
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34. Men are the protectors and maintainers of women, because Allah has made
one of them to excel the other, and because they spend (to support them) from
their means. Therefore the righteous women are devoutly obedient (to Allah
and to their husbands), and guard in the husband's absence what Allah orders
them to guard (e.g. their chastity and their husband's property). As to those
women on whose part you see ill conduct, admonish them (first), (next) refuse
to share their beds, (and last) beat them (lightly, if it is useful); but if they obey
you, seek not against them means (of annoyance). Surely, Allah is Ever Most
High, Most Great.
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Allah conferred abundantly (because) of what of women (are) protectors [the] men
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and (because) of what they spend over others (on) some of them
o
(are) devoutly obedient then the righteous women (out) of their wealth
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that which Allah (orders them to) guard in (husband's) absence (who) guard
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and leave them (alone) then admonish them You fear their rebellion  but those whom
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then(do)not seek then if they obey you  and beat them in the beds
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Most Great Most High  indeed Allah is ~@way  against them

35. If you fear a breach between them twain (the man and his wife), appoint
(two) arbitrators, one from his family and the other from her's; if they both
wish for peace, Allah will cause their reconciliation. Indeed Allah is Ever All-
Knower, Well-Acquainted with all things. 36. Worship Allah and join none
with Him (in worship); and do good to parents, kinsfolk, orphans, Al-Masaklin
(the needy), the neighbour who is near of kin, the neighbour who is a stranger,
the companion by your side, the wayfarer (you meet), and those (slaves)
whom your right hands possess. Verily, Allah does not like such as are proud
and boastful.
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from his family ~ then appoint an arbitrator petween the two and if you fear a breach
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if they both wish to set things right from her family and an arbitrator
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All-Knower indeed Allah is Allah will bring reconciliation between them
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and (do) not associate  and you serve (worship) Allah  All-Aware (ofeverything)
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and orphans  and relatives (do) good and to parents anything  with Him
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and the neighbour (who is) relative and the neighbour and the needy
,-CJ1
* > >

and the wayfarer by (your) side  and (to) the companion (who is) a stranger

(dose) not love indeed Allah your right hands possessed and those
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(and) boastful proud  (one) who is

37. Those who are miserly and enjoin miserliness on other men and hide what
Allah has bestowed upon them of His bounties. And We have prepared for the
disbelievers a disgraceful torment. 38. And (also) those who spend of their
substance to be seen of men, and believe not in Allah and the Last Day [they are
the friends of Shaitan (Satan)], and whoever takes Shaitan (Satan) as an
intimate; then what a dreadful intimate he has! 39. And what loss have they if
they had believed in Allah and in the Last Day, and they spend out of what
Allah has provided them? And Allah is Ever All-Knower of them.

and (who) hide  with stinginess and command the people those who are stingy
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for the disbelievers and We have prepared  of His bounty Allah gave them what
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(of) men to be seen  spend their wealth  and those who humiliating atorment
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has Satan  and whoever the Last inthe Day nor in Allah and neither they believe
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and what (harm)  then what a bad companion (he is)  (as) a companion  for him
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and spent the Last andthe Day in Allah ifthey had believed they (would) have
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All-Knower of them and Allah is  Allah gave them for sustenance out of what

40. Surely, Allah wrongs not even of the weight of an atom (or a small ant), but
if there is any good (done), He doubles it, and gives from Him a great reward.
41. How (will it be) then, when We bring from each nation a witness and We
bring you (O Muhammad US) as a witness against these people? 42. On that
day those who disbelieved and disobeyed the Messenger (Muhammad US)

will wish that they were buried in the earth, but they will never be able to hide a
single fact from Allah.
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and if (there) is a good  (of) an atom wrongs not (even of the) weight indeed Allah
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how then great areward  from Himself and gives He doubles it
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you and We bring  a witness community from each when We bring
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those who disbelieved would wish (on) that Day (as) a witness against these people
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the earth with them if was evelled and disobeyed the Messenger
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(any) matter (from) Allah but they would not (be able to) hide

43. Oyou who believe! Approach not As-Saldt (the prayers) when you are in a
drunken state until you know (the meaning) of what you utter, nor while you

are in a state of Janaba (i.e. in a state of sexual impurity and have not yet taken a

bath), except while travelling on the road (without enough water, or just

passing through a mosque), until you wash your whole body (Ghusl). And if

you are ill, or on ajourney, or one of you comes from the Ghait (toilet), or you

have been in contact with women (by sexual relations) and you find no water,

perform Tayammum with clean earth and rub therewith your faces and hands

(Tayammum). Truly, Allah is Ever Oft-Pardoning, Oft-Forgiving.
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(are) intoxicated while you (do) not draw near (to) the prayer who believe 0 (you)

nor (while you are) in a state of sexual impurity what you utter until you know
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and ifyou are ill  until you wash yourselves  (on) away except (when) passing

Part



Part -

AN-NISA'-4 PART-5 250 5 oeeym 4

. Jag <
4 1
from the toilet of you or came one on ajourney or
but you (did) not find water or you had a sexual contact (with) women
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your faces and rub (therewith) clean then do Tayammum (with) earth
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All-Forgiving Oft-Pardoning indeed Allah is and your hands

44. Have you not seen those (the Jews) who were given a portion of the Book,
purchasing the wrong path, and wishing that you should go astray from the
Right Path. 45. Allah has full knowledge of your enemies, and Allah is
Sufficient as a Wall (Protector), and Allah is Sufficient as a Helper. 46. Among
those who are Jews, there are some who displace words from (their) right
places and say: "W e hear your word (O Muhammad Sf) and disobey," and
"Hear and letyou (O Muhammad H) hear nothing." And Raina with a twist
of their tongues and as a mockery of the religion (Islam). And if only they had
said: "W e hear and obey", and "D o make us understand," itwould have been
better for them, and more proper; but Allah has cursed them for their disbelief,
so they believe notexcept a few.
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of the Book were given a portion [to] those who (have) you not seen?

but Allah knows well that you lose the (Right) Path and they wish they purchase error
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(as) a Helper Allah and suffices (as) a Protector Allah and suffices your enemies

and they say  from their places  they change the words  of those who are Jews

[ 9J ms'
VA
hearkening without and hear (us) and we disobeyed we heard
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and slandering their tongues (by) twisting and (Ra'ina) hearken to us

and we obeyed  we heard [that] they had said and if  [in] the (true) religion

b
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for them surely it would have been better and look at us and hear (us)
due to their disbelief [and] but Allah cursed them and more proper
I AN
0
except a few so they believe not

47. O you who have been given the Scripture (Jews and Christians)! Believe in
what We have revealed (to Muhammad 3S) confirming what is (already) with
you, before We efface faces (by making them like the back of necks; without
nose, mouth and eyes) and turn them hindwards, or curse them as We cursed
the Sabbath-breakers. And the Commandment of Allah is always executed. 48.
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Verily, Allah forgives not that partners should be set up with Him (in
worship), but He forgives except that (anything else) to whom He wills; and
whoever sets up partners with Allah in worship, he has indeed invented a
tremendous sin.
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We have sent down believe in what have been given the Scripture  who 0 (you)
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and turn them  that We efface faces  before ~ with you  what (is) confirming
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(of) Sabbath as We cursed (the) People  or We curse them  to their backs
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that forgives not indeed Allah  executed and (the) Commandment (of) Allah is
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to whom He wills  that and He forgives other than a partner is ascribed to Him

tremendous then indeed he has devised a sin with Allah and whoever associates (anyone)

49. Have you not seen those (Jews and Christians) who claim sanctity for
themselves? Nay, but Allah sanctifies whom He wills, and they will not be
dealt with injustice even equal to the extent of a Fattla (a scalish thread in the
long slit of a date stone). 50. Look, how they invent a lie against Allah, and
enough is that as amanifest sin. 51. Have you not seen those who were given a
portion of the Scripture? They believe in Jibt and At-Tdghut and say to the
disbelievers that they are better guided as regards the way than the believers
(Muslims).
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claim purity (for) themselves [to] those who (have)you not seen?
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and they will not be wronged whom He wills nay (it is) Allah Who purifies
and suffices a lie against Allah how they invent see the least
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[to] those who (have)you not seen? manifest (to be) a sin it
o> i/l < fr4
they believe in baseless superstitions of the Book were given a portion
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(that) they to those who disbelieved and they say and false deities
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(to the Right) Path than those who believed (are) better guided

52. They are those whom Allah has cursed, and he whom Allah curses, you will
not find for him (any) helper, 53. Or have they a share in the dominion? Then
in that case they would not give mankind even a Nagira (speck on the back of a
date stone). 54. Or do they envy men (Muhammad *M and his followers) for
what Allah has given them of His bounty? Then, We had already given the
family of Ibrahim (Abraham) the Book and Al-Hikmah (As-Sunnah- Divine
Revelation to those Prophets not written in the form of a book), and conferred
upon them a great kingdom.
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then never and (he) whom Allah curses whom Allah cursed (are) those they
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(even) a speck on the back of a date-stone
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of His bounty
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and the Wisdom

Allah gave them

the Book

great

(of) Abraha

a kingdom
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or  (any) helper  you will find for him
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they would not give people [so] then
UJ)OJA— >\
on what or (do) they envy people
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m  (the) family  then indeed We gave
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and We gave them

55. Of them were (some) who believed in him (Muhammad Sl), and of them
were (some) who averted their faces from him (Muhammad ii); and enough is
Hell for burning (them). 56. Surely, those who disbelieved in Our Ayat (proofs,
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), We shall burn them in Fire.
As often as their skins are roasted through, We shall change them for other
skins that they may taste the punishment. Truly, Allah is Ever Most Powerful,
All-Wise. 57. But those who believe (in the Oneness of Allah - Islamic
Monotheism) and do deeds of righteousness, We shall admit them to Gardens
under which rivers flow (Paradise), abiding therein forever. Therein they shall
have Azwajun Mutahharatun (purified mates or wives), and We shall admit
them to shades wide and ever deepening (Paradise).

and of them in him
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(were some)who believed then of them (the Jews)
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(as) a blazint Fire  Hell and suffices from him (were some) who turned away
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(in) Fire soon We shall cast them Our Signs indeed those who rejected
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skins We shall change them their skins are burnt out as often as
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All-Mighty indeed Allah is that they may taste the punishment other (than) that

We shall admitthem  and did good deeds  and tlose who believed  All-Wise
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init forthem forever therein abiding rivers under which flow (to) Gardens
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with plenteous shade (to) a shelter and We shall admitthem  Puré  (are) spouses

58. Verily, Allah commands that you should render back the trusts to those, to
whom they are due; and that when you judge between men, you judge with
justice. Verily, how excellent is the teaching which He (Allah) gives you! Truly,
Allahis Ever All-Hearer, All-Seer. 59.0 you who believe! Obey Allah and obey
the Messenger (Muhammad li), and those of you (Muslims) who are in
authority. (And) if you differ in anything amongst yourselves, refer it to Allah
and His Messenger (W), if you believe in Allah and in the Last Day. That is
better and more suitable for final determination.
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that you deliver the trusts verily Allah commands you

between  and when youjudge  to (those who are) worthy of them (their owners)

Vo & I\, ol
indeed Allah excellently you should judge with justice that [the] people
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who believe 0 (you) All-Seeing All-Hearing verily Allah is ofjt admonishes you

among you  and those having authority — and obey the Messenger  obey Allah
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to Allah so refer it in anything then if you dispute (among yourselves)
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(is) better that the Last andthe Day relieve in Allah if you and the Messenger
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(for final) interpretation and more suitable

60. Have you not seen those (hyprocrites) who claim that they believe in that
which has been sent down to you, and that which was sent down before you,
and they wish to go for judgement (in their disputes) to the Tdghut (false
judges) while they have been ordered to reject them. But Shaitan (Satan)
wishes to lead them far astray. 61. And when it is said to them: "Come to what
Allah has sent down and to the Messenger (Muhammad W)," you
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(Muhammad Hi) see the hypocrites turn away from you (Muhammad M)
with aversion.

in what has been sent down that they believe [to] those who claim (have) you not seen?
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that they go forjudgement they wish before you and what was sent down to you
25

it thatthey should reject while surely they had been ordered to Taghut (fake judges)

and when itis said  faraway  misleading to mislead them  but Satan wishes

A

and to the Messenger to what Allah has sent down come to them
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(with) aversion turn away from you you seethe hypocrites

62. How then, when a catastrophe befalls them because of what their hands
have sent forth, they come to you swearing by Allah, "W e meant no more than
goodwill and conciliation!" 63. They (hypocrites) are those of whom Allah
knows what s in their hearts; so turn aside from them (do not punish them) but
admonish them, and speak to them an effective word (i.e. to believe in Allah,
worship Him, obey Him, and be afraid of Him) to reach their inner selves. 64.
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We sent no Messenger, but to be obeyed by Allah's Leave. If they (hypocrites),
when they had been unjust to themselves, had come to you (Muhammad if)
and begged Allah's forgiveness, and the Messenger (If) had begged
forgiveness for them, indeed, they would have found Allah All-Forgiving
(One Who forgives and accepts repentance), Most Merciful.
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their hands sent forth  for what  acalamity  befalls them  when  how then
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about themselves to them and say and admonish them from them SO turn away
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that he is obeyed but a Messenger and never We sent  penetrating  words
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themselves ~ When [they] wronged  [that] they and if by (the) Leave (of) Allah
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for them and asked forgiveness and asked forgiveness (of) Allah  had come to you
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Most Merciful All-Forgiving surely they would have found Allah the Messenger
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65. But no, by your Lord, they can have no Faith, until they make you (O
Muhammad S1) judge in all disputes between them, and find in themselves no
resistance against your decisions, and accept (them) with full submission. 66.
And if We had ordered them (saying), "Kill yourselves (i.e. the innocent ones
kill the guilty ones) or leave your homes," very few of them would have done
it; but if they had done what they were told, it would have been better for them,
and would have strengthened their (Faith);
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in what until they make you judge they believe not by your Lord but no
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and if and submit (accept with full) submission on what you have decided
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or leave that kill yourselves upon them [that We had enjoined
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of them except very few they would not have done it [from] your homes
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of it what they were admonished [that] they had done and if
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(to their) firmness and (would have) added for them Surely it would have been better

67. And indeed We should then have bestowed upon them a great reward
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from Ourselves. 68. And indeed We should have guided them to the Straight
Way. 69. And whoso obeys Allah and the Messenger (Muhammad I®), then
they will be in the company of those on whom Allah has bestowed His Grace,
of the Prophets, the Siddiqun (those followers of the Prophets who were first
and foremost to believe in them, like Abu Bakr As-Siddlq tiH), the martyrs, and
the righteous. And how excellent these companions are! 70. Such is the bounty
from Allah, and Allah is Sufficient as All-Knower.
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great areward from Ourselves surely We would have given them and then
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Straight (to the) Way and surely We would have guided them
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those  (will be) with then they  and the Messenger and whoso obeys Allah
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and the truthful ~ of the Prophets  Allah has bestowed (His) Blessings upon them
n

0 \jL_Jij fonSSSSj
companions  and how excellent (are) those  and the righteous and the martyrs
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(as) All-Knower  Allah and suffices (is) the bounty from Allah that

71. O you who believe! Take your precautions, and either go forth (on an
expedition) in parties, or go forth all together. 72. There is certainly among you
he who would linger behind (from fighting in Allah's Cause). If a misfortune
befalls you, he says, "Indeed Allah has favoured me in that | was not present



AN-NISA'-4 PART-5 261 5-»jJU

among them." 73. But ifabounty (victory and booty) comes to you from Allah,
he would surely say - as if there had never been ties of affection between you

and him - "'Oh! | wish | had been with them; then | would have achieved a
great success (a good share of booty)."
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and advance in groups take your precautions who Dbelieve 0 (you)
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surely (he) who lags behind among you (is)  and indeed or advance all together
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Allah bestowed (His) Blessings upon me e said indeed a calamity then if befell you
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there had not been between you asif he would surely say (the) bounty from Allah
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great then 1should have achieved a success

74. Let those (believers) who sell the life of this world for the Hereafter fight in
the Cause of Allah; and whoso fights in the Cause of Allah, and is killed or gets
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victory, We shall bestow on him a great reward. 75. And what is wrong with
you that you fight not in the Cause of Allah, and for those wealk, ill-treated and
oppressed among men, women, and children, whose cry is: "Our Lord!
Rescue us from this town whose people are oppressors; and raise for us from
You one who will protect, and raise for us from You one who will help."
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(of) this work  the life those who sell in (the) Way (of) Allah  so let fight
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and is killed in (the) Way (of) Allah  and whoever fights in exchange of the Hereafter
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great a rewarc then soon We shall grant him or gets victory
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in (the) Way (of) Allah (that) you fight not (iswrong) with you  and what
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who say  and children and women 2@mong men and (for) weak (and op pressed)
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and appoint whose people (are) oppressors

town ofthis Dbring usout our Lord
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ahelper from Yourself forus @and appoint a protector

u
from Yourself for us

76. Those who believe, fight in the Cause of Allah, and those who disbelieve,
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fight in the cause of Tdghiit (Satan). So fight you against the friends of Shaitan
(Satan); ever feeble indeed is the plot of Shaitan (Satan). 77. Have you not seen
those who were told to hold back their hands (from fighting) and perform
As-Salat (the prayers), and give Zakat (obligatory charity), but when the
fighting was ordained for them, behold! a section of them fear men as they fear
Allah or even more. They say: "Our Lord! Why have You ordained for us
fighting? Would that You had granted us respite for a short period?" Say:
"Shortis the enjoyment of this world. The Hereafter is (far) better for him who
fears Allah, and you shall not be dealt with unjustly even equal to the hatha (a
scalish thread in the long slit of a date stone).
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and those who dishelieve fight in (the) Way (of) Allah those who believe
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(of) Satan  so fight you (against the) friends  (of) Taghut (Satan) fight in (the) way
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[to] those (have)you not seen? is weak (of) Satan indeed (the) strategy
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and establish the prayer hold back your hands (when) it was said to them
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and they said our Lord fear oOfr (even) greater as (they) fear Allai fear men  of them
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why (did) not you defer (it for) us the fighting on us why have You ordained
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and the Hereafter (is) little (of) this world say enjoyment close for (another) period

(in) the least and you shall not be wronged for whoever fears (Allah)  (is far) better

Part - b



AN-NISA-4 PART-5 264 5-~1 4-*WI1)Ikb-2

78. "Wheresoever you may be, death will overtake you even if you are in
fortresses built up strong and high!” And if some good reaches them, they say,
"This is from Allah," but if some evil befalls them, they say, "This is from you
(O Muhammad Hi).” Say: "All things are from Allah,” so what is wrong with
these people that they fail to understand any word? 79. Whatever of good
reaches you, is from Allah, but whatever of evil befalls you, is from yourself.
And We have sent you (O Muhammad SI) as a Messenger to mankind, and
Allah is Sufficient as a Witness.
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built up lofty intowers even ifyou are death will overtake you whereveryou may be
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and if befalls them  (is) from Allah  they say this agood and if happens to them

so What (is wrong) with these (is) from Allah say all (is) from you they say this an evil
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happened to you  whatever to understand any word  they (do) not seem  people
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[so] (is) from yourself  of evil  befell you and whatever [so] (is) from Allah  of good

I
aw m o M

(as) a Witness Allah and suffices (as) a Messenger for mankind and We have sent you
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80. He who obeys the Messenger (Muhammad 1K), has indeed obeyed Allah,
but he who turns away, then We have not sent you (O Muhammad Si) as a
watcher over them. 81. They say: "W e are obedient,” but when they leave you
(Muhammad Si), a section of them spends all night in planning other than
what you say. But Allah records their nightly (plots). So turn aside from them
(do not punish them), and put your trust in Allah. And Allah is Ever All-
Sufficient as a Disposer of affairs. 82. Do they not then consider the Qur'an
(Allah's Book) carefully? Had it been from other than Allah, they would surely
have found therein much contradiction.
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and who turned away  so indeed has obeyed Allah  the Messenger (he) who obeys
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and they say (we pledge) obedience (as) a keeper over them then We have not sent you
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from them SO turn awa} what they plan by night and Allah records What you say
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(as) a Trustee Allah and suffices in Allah and put your trust
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other than Allah  from  and had it been (do) they not then ponder over the Quran?

Nfei==-= W £jS

many contradictions in it  certainly they would have found
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83. When there comes to them some matter touching (public) safety or fear,
they make it known (among the people); if only they had referred it to the
Messenger (W) or to those charged with authority among them, the proper
investigators would have understood it from them (directly). Had it not been
for the Grace and Mercy of Allah upon you, you would have followed Shaitan
(Satan), except a few of you. 84. Then fight (O Muhammad 81) in the Cause of
Allah, you are not tasked (held responsible) except for yourself, and incite the
believers (to fight along with you), it may be that Allah will restrain the evil
might of the disbelievers. And Allah is Stronger in might and Stronger in
punishing.
s 04 Tf\ » A s M osX"

they spread it or fear of peace  amatter comestothem and whenever

among them and to those having authority to the Messenger but had they referred it
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may infer it (rig ht conclusions) (by) those who it would certainly have been known
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and His Mercy onyou and had not (there) been (the) Bounty (of) Allah  from them
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in (the) Way (of) Allah so fight but a few certainly you would have followed Satan
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it may be that Allah and rouse the believers but (for) yourself you are not accountable
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(in) might  and Allah (is) Stronger (of) those who disbelieved restrain (the) evil
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(in) punishing  and Stronger
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85. Whosoever intercedes for a good cause will have the reward thereof, and
whosoever intercedes for an evil cause will have a share in its burden. And
Allah is Ever All-Able to do (and also an All-Witness to) everything. 86. When
you are greeted with a greeting, greet in return with what is better than it, or (at
least) return it equally. Certainly, Allah is Ever a Careful Account Taker of all
things. 87. Allah! La ilaha ilia Huwa (none has the right to be worshipped but
He). Surely, He will gather you together on the Day of Resurrection about
which there is no doubt. And who is truer in statement than Allah?
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he shall have [for him'  (for) a good an intercession whosoever intercedes
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thing ~ overevery  and Allahis  ofit aburden  he shall have [for him]

with better then you jreet with a greeting and when you are greeted  Reckoner
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Account-Taker thing OVerevery indeed Allah is O return it (equally) than that
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(in) statement than Allah (is) truer and who
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88. Then what is the matter with you that you are divided into two parties
about the hypocrites? Allah has cast them back (to disbelief) because of what
they have earned. Do you want to guide him whom Allah has made to go
astray? And he whom Allah has made to go astray, you will never find for him
any way (of guidance). 89. They wish that you reject Faith, as they have
rejected (Faith), and thus that you all become equal (like one another). So take
not Auliya (protectors or friends) from them, till they emigrate in the way of
Allah (to Muhammad HI). But if they turn back (from Islam), take (hold of)
them and kill them wherever you find them, and take neither Auliya
(protectors or friends) nor helpers from them.
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regarding the hypocrites with you then what (is the matter)
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for what they earned  while Allah cast them back (that you have become) two parties
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away for him then you will never find and whom Allah lets go astray
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and you become alike (equal) as they disbelieve if you disbelieve they wish
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in (the) Way (of) Allah  till they emigrate  friends  from them so you take not
od//
> 4

you find them  wherever and kill them  then seize them  but if they turn back
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norahelper  afriend from them  and you take neither
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90. Exceptthose who join a group, between you and whom there is a treaty (of
peace), or those who approach you with their breasts restraining from fighting
you as well as fighting their own people. Had Allah willed, indeed He would
have given them power over you, and they would have fought you. So if they
withdraw from you, and fight not against you, and offer you peace, then Allah
has opened no way for you against them.
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(is) atreaty  and between them between you [to] a group except those who join
that they fight you restraining their breasts or (those who) come to you
indeed He would have given them power and had Allah willed or they fight their people

so if they withdraw from you  and indeed they would have fought you  Overyou
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then Allah has not made P€aceé [to] you and offer ~ and fight not against you
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a way against them  for you
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91. You will find others that wish to have security from you and security from
their people. Every time they are sent back to temptation, they yield thereto. If
they withdraw not from you, nor offer you peace, nor restrain their hands, take

(hold of) them and Kill them wherever you find them. In their case, We have
provided you with a clear warrant against them.
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that they be secure from you who wish you will find others
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they are returned to atemptation  whenever  and they be secure from their people
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peace [to] you and offer (not) they withdraw not from you
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so if they plunge into it
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you find them wherever and kill them then seize them and they hold (not) their hands

clear asanction againstthem  We have made for you and those (people)

92. Itis not for a believer to kill a believer except (that it be) by mistake; and
whosoever Kkills a believer by mistake, (it is ordained that) he must set free a
believing slave and a compensation (blood money, i.e. Diya) be given to the



deceased's family unless they remit it. If the deceased belonged to a people at
war with you and he was a believer, the freeing of a believing slave (is
prescribed); and if he belonged to a people with whom you have a treaty of
mutual alliance, compensation (blood money - Diya) must be paid to his family,
and abelieving slave mustbe freed. And whoso finds this (the penance of freeing
aslave) beyond his means, he must fast for two consecutive months in order to
seek repentance from Allah. And Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.

except (by) mistake that he kills a believer fora believer and it is not
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and he toyou é€nemy from people and if heis thatthey remit (it) as a charity
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from people  and ifheis  believing (of) aslave then freedom (is) a believer
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be paid  then blood-money (is) a covenant and between them  between you
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(did) not find (it possible) but who believing (of) a slave and freedorn to his family
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(seeking) repentance  consecutive  (for) two months  then fasting (he should fast)

All-Wise All-Knowing and Allah is from Allah
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93. And whoever Kills a believer intentionally, his recompense is Hell to abide
therein; and the Wrath and the Curse of Allah are upon him, and a great
punishmentis prepared for him. 94.0 you who believe! When you go (to fight)

in the Cause of Allah, verify (the truth), and say not to anyone who greets you

(by embracing Islam): "You are not a believer"; seeking the perishable goods

of the worldly life. There are much more profits and booties with Allah. Even

as he is now, so were you yourselves before till Allah conferred on you His

Favours (i.e. guided you to Islam), therefore, be cautious in discrimination.

Allahis Ever Well-Acquainted with whatyou do.
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and cursed him with him and Allah became angry in it (therein) to abide forever
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and (do) not say so discern in (the) Way (of) Allah  when you go forth (to fight)
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you are not a believer greetings of peace [to] you to whoever offers
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abundant booties then Allah has (of) this world (of) the life seeking advantage
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so discern upon you then Allah graced you were bhefore thus
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Well-Aware of what you do  certainly Allah is

95. Notequal are those of the believers who sit (at home), except those who are
disabled (by injury or are blind or lame), and those who strive hard and fight in
the Cause of Allah with their wealth and their lives. Allah has preferred in
grades those who strive hard and fight with their wealth and their lives to
those who sit (at home). To each, Allah has promised good (Paradise), but
Allah has preferred those who strive hard and fight, to those who sit (at home)
by ahuge reward.
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those who are (disabled) handicapped except of the believers not equal are those who sit
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and their lives  with their wealth  in (the) Way (of) Allah  and those who strive

and their lives with their wealth Allah has preferred those who strive
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great (by) a reward over those who sit and Allah has preferred those who strive
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96. Degrees of (higher) grades from Him, and forgiveness and mercy. And
Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 97. Verily, as for those whom the
angels take (in death) while they are wronging themselves (as they stayed
among the disbelievers even though emigration was obligatory for them), they
(angels) say (to them): "In what (condition) were you?" They reply: "W e were
weak and oppressed on the earth." They (angels) say: "W as not the earth of Allah
spacious enough for you to emigrate therein?" Such men will find their abode
in Hell - what an evil destination! 98. Except the weak ones among men, women
and children who cannot devise aplan, nor are they able to direct their way.

All-Forgiving  and Allah is and mercy  and forgiveness  from Him ranks

(while) they are wronging the angels whom caused death Verily those Most Merciful
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we were oppressed they said in what (condition) were you? they said themselves
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and women from men except the oppressed ones and what an evil destination (it is)
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and they (can) not direct (their) way ~ aplan  who can not devise and children
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99. These are they whom Allah is likely to forgive, and Allah is Ever Oft-
Pardoning, Oft-Forgiving. 100. He who emigrates (from his home) in the
Cause of Allah, will find on earth many dwelling places and plenty to live by.
And whosoever leaves his home as an emigrant to Allah and His Messenger
(92), and death overtakes him, his reward is then surely incumbent upon
Allah. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 101. And when you
(Muslims) travel in the land, there is no sin on you if you shorten As-Salat (the
prayers) if you fear that the disbelievers may put you in trial (attack you),

verily, the disbelievers are ever to you open enemies.
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All-Pardoning and Allah is them that He pardons may be Allah then these (people)
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will find in the land  in (the) Way (of) Allah  and (he) who emigrates  All-Forgiving
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[from] his home and who leaves and abundant resources Many  places of refuge
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All-Forgiving  and Allah is  on Allah  his reward then certainly became incumbent
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sin  ONyou then (there) isno inthe land and when you travel Most Merciful
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those who have disbelieved that will harm you if you fear the prayer that you shorten

Elkwz. |jac

open enemy are foryou indeed the disbelievers
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102. Whenyou (O Messenger Muhammad H) are among them, and lead them
in As-Salat (the prayers), let one party of them stand up [in Salat (prayer)] with
you taking their arms with them; when they finish their prostrations, let them
take their positions in the rear and let the other party come up which have not
yet prayed, and let them pray with you taking all the precautions and bearing
arms. Those who disbelieve wish, if you were negligent of your arms and your
baggage, to attack you in a single rush, but there is no sin on you if you put
away your arms because of the inconvenience of rain or because you are ill, but
take every precaution for yourselves. Verily, Allah has prepared a humiliating
tormentfor the disbelievers.
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so let stand a group (in) prayer them and you lead among them and when you are
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and let them take their precaution and let them pray with you who has not (yet) prayed
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your arms if you neglect those who disbelieve ~ wish  and their arms

single (in) a rush upon you then they swoop and your baggage
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due to rain inconvenience Wwas with you  if onyou  put (there is) no blame
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precaution for yourselves  put take that you lay aside your arms or you are sick
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humiliating atorment has prepared for the disbelievers  verily Allah

103. When you have finished As-Salat (the congregational prayer), remember

Allah standing, sitting down, and (lying down) on your sides, but when you
are free from danger, perform As-Salat (the prayers). Verily, As-Salat (the
prayer) is enjoined on the believers at fixed hours. 104. And don't be weak in
the pursuit of the enemy; if you are suffering (hardships) then surely they (too)
are suffering (hardships) as you are suffering, but you have ahope from Allah
(for the reward, i.e. Paradise) that for which they hope not; and Allah is Ever
All-Knowing, All-Wise.
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and sitting  then remember Allah standing the prayer and when you have finished
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suffering if you are (of these) people (the enemy) in pursuit
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from Allah  while you hope asyou are suffering then surely they (too) are suffering
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All-Wise All-Knowing and Allah is what they hope not

105. Surely, We have sent down to you (O Muhammad Hi) the Book (this
Qur'an) in truth that you might judge between men by that which Allah has
shownyou (i.e. has taught you through Divine Revelation), so be not a pleader
for the treacherous. 106. And seek the forgiveness of Allah, certainly, Allah is
Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 107. And argue not on behalf of those who
deceive themselves. Verily, Allah does not like anyone who is a betrayer,
sinner. 108. They may hide (their crimes) from men, but they cannot hide
(them) from Allah; for He is with them (by His Knowledge), when they plot by
night in words that He does not approve. And Allah ever encompasses what
they do.
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Allah has shown you  wijth what the peo Die so that you mayjudge between
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and seek forgiveness (of) Allah a pleader for the treacherous and [you] be not
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and argue not Most Merciful All-Forgiving indeed Allah is
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what He (does) not approve Wwhen they plot by night (is) with them as He from Allah
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Encompasser of what they do  and Allah is of words

109. Lo! You are those who have argued for them in the life of this world, but
who will argue for them on the Day of Resurrection against Allah, or who will
then be their defender? 110. And whoever does evil or wrongs himself but
afterwards seeks Allah's forgiveness, he will find Allah Oft-Forgiving, Most
Merciful. 111. And whoever earns sin, he earns it only against himself. And
Allahis Ever All-Knowing, All-Wise.

(of) this world in the life for them (are) those who argued Lo!you
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All-Forgiving  he will find Allah then he seeks forgiveness (of) Allah or wrongs himself
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then only he earns it a sin and whoever earns (commits) Most Merciful
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All-Wise All-Knowing and Allah is  against himself

112. And whoever earns a fault or a sin and then throws it on to someone
innocent, he has indeed burdened himself with falsehood and a manifest sin.
113. Had not the Grace of Allah and His Mercy been upon you (O Muhammad
iy, a party of them would certainly have made a decision to mislead you,
but (in fact) they mislead none except their ownselves, and no harm can they
do to you in the least. Allah has sent down to you the Book (the Qur'an), and
Al-Hikmah (Islamic laws, knowledge of legal and illegal things, i.e. the
Prophet's Sunnah - legal ways), and taught you that which you knew not. And
Ever Great is the Grace of Allah to you (O Muhammad Hi).
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(to) an innocent (person) it then throws orasin afault and whoever earns

manifest and a sin then indeed he burdened (himself) with false charge
and His Mercy upon you and had (it) not been for (the) Grace (of) Allah
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but they mislead not that they will mislead you of them certainly had decided a group
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and Allah has sent down in the least and they (do) not harm you except themselves
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knew Wwhatyou not andtaughtyou  and the Wisdom  the Book  to you
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great upon you  and (the) Grace (of) Allah is

114. There is no good in most of their secret talks except (in) him who orders

Sadagah (charity in Allah's Cause), or Ma'ruf (Islamic Monotheism and all the
good and righteous deeds which Allah has ordained), or conciliation between
mankind; and he who does this, seeking the good Pleasure of Allah, We shall
give him a great reward. 115. And whoever contradicts and opposes the
Messenger (Muhammad H) after the right path has been shown clearly to
him, and follows other than the believers' way, We shall keep him in the path
he has chosen, and burn him in Hell - what an evil destination! 116. Verily,
Allah forgives not (the sin of) setting up partners (in worship) with Him, but
He forgives whom He wills, sins other than that, and whoever sets up partners
inworship with Allah, has indeed strayed far away.
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and who does  [the] people  between or conciliation or good deeds [in] charity
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after opposes the Messenger and whosoever great

Part -



Part -

ANNISA-4 PART-5 282 5-71 4-£1$\ijj-Z

(the) way and follows other than the guidance had become clear to him
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and We will burn him what he has turned  We will turn himto  (of) the believers
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(does) not forgive verily Allah and what an evil destination (it is) (in) Hell
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far away straying then indeed he has strayed

117. They (all those who worship others than Allah) invoke nothing but female
deities besides Him (Allah), and they invoke nothing but Shaitan (Satan), a
persistent rebel! 118. Allah cursed him. And he [Shaitan (Satan)] said: "'l will
take an appointed portion of your slaves. 119. "Verily, | will mislead them, and
surely, Iwill arouse in them false desires; and certainly, | will order them to slit
the ears of cattle, and indeed I will order them to change the nature created by
Allah.” And whoever takes Shaitan (Satan) as a Wall (protector or helper)
instead of Allah, has surely suffered a manifest loss.
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and they (do) not invoke  but female (deities)  besides Him they (do) not invoke
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1will surely take of Your slaves and he said Allah cursed him rebellious  but Satan
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manifest  then certainly he has suffered a suffering  besides Allah  (as) a guardian

120. He [Shaitan (Satan)] makes promises to them, and arouses in them false

desires; and Shaitan’s (Satan) promises are nothing but deceptions. 121. The

dwelling of such (people) is Hell, and they will find no way of escape from it.

122. Butthose who believe (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism) and
do deeds of righteousness, We shall admit them to the Gardens under which

rivers flow (i.e. in Paradise) to dwell therein forever. Allah's Promise is the

Truth; and whose words can be truer than those of Allah? (Of course, none.)

and arouses (in) them false desires he makes promises (to) them
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but those who believed an escape from it and they will not find  (is) Hell

flowing under which (to) Gardens We shall admit them  and did good deeds
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123. It will not be in accordance with your desires (Muslims), nor those of the
people of the Scripture (Jews and Christians), whosoever works evil, will have
the recompense thereof, and he will not find any protector or helper besides
Allah. 124. And whoever does righteous good deeds, male or female, and is a
(true) believer [inthe Oneness of Allah (Muslim)], such will enter Paradise and
not the least injustice, even to the size of a Nagira (speck on the back of a date-
stone), will be done to them. 125. And who can be better in religion than one
who submits his face (himself) to Allah (i.e. follows Allah's religion of Islamic
Monotheism); and he is a Muhsin (a good-doer). And follows the religion of
Ibrahim (Abraham) Hanif (Islamic Monotheism - to worship none but Allah
Alone). And Allah did take Ibrahim (Abraham) as a Khalil (an intimate friend)!
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then these (people) would enter (is) a believer and he or female from male
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(even) a speck on the back of a date-stone and they would not be wronged  pgradise
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(the) upright  (of) Abraham  and followed (the) religion  (is) righteous  and he

(as) afriend and Allah took Abraham

126. And to Allah belongs all that is in the heavens and all that is in the earth.
And Allah is Ever Encompassing all things. 127. They ask your legal
instruction concerning women, say: Allah instructs you about them, and about
what is recited to you in the Book concerning the orphan girls whom you give
not the prescribed portions (as regards Mahr and inheritance) and yet whom
you desire to marry, and (concerning) the children who are weak and
oppressed, and that you stand firm for justice to orphans. And whatever good
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and Allah is  (is) in the earth and what (is) in the heavens and for Allah (is) what
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in the Book to you and what is recited about them  Allah instructs you
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among children  and weak (and helpless) that you marry them  and you desire
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o fgood and whatever you do  with ustice  for orphans and that you stand

All-Knowing of it then indeed Allah is

128. And if a woman fears cruelty or desertion on her husband's part, there is
no sin on them both if they make terms of peace between themselves; and
making peace is better. And human inner selves are swayed by greed. But if
you do good and keep away from evil, verily, Allah is Ever Well-Acquainted
with what you do. 129. You will never be able to do perfect justice between
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wives even ifitis your ardent desire, so do not incline too much (to one of them
by giving her more of your time and provision ) so as to leave (the other)
hanging (i.e. neither divorced nor married). And if you do justice, and do all

thatis rightand fear Allah (by keeping away from all that is wrong), then Allah
is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.
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then (there is) no sin  or desertion cruelty of her husband and if a woman fears
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the whole so you incline not  even if you ardently desire wives between
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Most Merciful ~ All-Forgiving  then indeed Allah is
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130. But if they separate (by divorce), Allah will provide abundance for
everyone of them from His bounty. And Allah is Ever All-Sufficient for His
creatures' needs, All-Wise. 131. And to Allah belongs all that is in the heavens
and all that is in the earth. And verily, We have recommended to the people of
the Scripture before you, and to you (O Muslims) that you (all) fear Allah, and
keep your duty to Him. But if you disbelieve, then to Allah belongs all thatis in
the heavens and all that is in the earth, and Allah is Ever Rich (Free of all
wants), Worthy of all praise.
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and Allah is from His bounty Allah will make independent all and if they (two) separate
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(is) in the heavens  and to Allah (belongs) whatever All-Wise All-Bounteous
and verily We had advised those who (is) in the earth and whatever
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(is) in the heavens  to Allah (belongs) what  then verily  and if you disbelieve

Most Praise-Worthy Ever Rich and Allah is (is) in the earth  and what



AN-NISA-4 PART-5 289 4-*|PLill

132. And to Allah belongs all that is in the heavens and all that is in the earth.
And Allah is Ever All-Sufficient as Disposer of affairs. 133. If He wills, He can
take you away, O people, and bring others. And Allah is Ever All-Potent over
that. 134. Whoever desires areward in this life of the world, then with Allah
(Alone and none else) is the reward of this worldly life and of the Hereafter.
And Allah is Ever All-Hearer, All-Seer. 135. O you who believe! Stand out
firmly for justice, as witnesses to Allah, even though it be against yourselves,
or your parents, or your kin, be he rich or poor, Allah is a Better Protector to
both (than you). So follow not the lusts (of your hearts), lest you avoid justice;
and ifyou distort your witness or refuse to give it, verily, Allah is Ever Well-
Acquainted with whatyou do.
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(of) this world (is the) reward then with Allah (of) this world (the) reward
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Well-Aware of what you do  then indeed Allah is or refrain and if you distort
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136.0 youwho believe! Believe in Allah, and His Messenger (Muhammad if),
and the Book (the Qur'an) which He has sentdown to His Messenger, and the
Scripture which He sent down to those before (him); and whosoever
disbelievesin Allah, His Angels, His Books, His Messengers, and the Last Day,
then indeed he has strayed far away. 137. Verily, those who believe, then
disbelieve, then believe (again), and (again) disbelieve, and go on increasing in
disbelief; Allah will not forgive them,nor guide them on the (right) way.
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and the Book  and His Messenger  believe in Allah who believe 0 (you)

which He sent down and the Scripture  to His Messenger  which He has sent down
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and His Books and His Angels in Allah  and whosoever disbelieves  before (him)
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138. Give to the hypocrites the tidings that there is for them a painful torment.
139. Those who take disbelievers for Auliya' (protectors or helpers or friends)
instead of believers, do they seek honour, power and glory with them? Verily,
then to Allah belongs all honour, power and glory. 140. And it has already
beenrevealed toyou inthe Book (thisQur'an) thatwhen you hear the Verses of
Allah being denied and mocked at, then sitnotwith them, until they engage in
a talk other than that; (but if you stayed with them) certainly in that case you
would be like them. Surely, Allah will collect the hypocrites and disbelievers
all together in Hell.
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that when you hear in the Scripture to you and indeed He has sent down
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141. Those (hypocrites) who wait and watch about you; if you gain a victory
from Allah, they say: "Were we not with you?" But if the disbelievers gain a
success, they say (to them): "D id we notgain mastery overyou and did we not
protectyou from the believers?" Allah will judge between you (all) on the Day
of Resurrection. And never will Allah grant to the disbelievers a way (to
triumph) over the believers. 142. Verily, the hypocrites seek to deceive Allah,
but it is He Who deceives them. And when they stand up for As-Salat (the
prayer), they stand with laziness and to be seen of men, and they do not
remember Allah butlittle.
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for disbelievers and if (there) was were we not with you? they said a victory from Allah
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(Who) deceives them but (it is) He  seek to deceive Allah  indeed the hypocrites

to be seen (of) men they stand (with) laziness for [the] prayer and when they stand up



but little and they (do) not remember Allah

143. (They are) swaying between this and that, belonging neither to these nor
to those; and he whom Allah sends astray, you will not find for him away (to
the truth- Islam). 144. O you who believe! Take not for Auliya' (protectors or
helpers or friends) disbelievers instead ofbelievers. Do you wish to offer Allah
a manifest proof against yourselves? 145. Verily, the hypocrites will be in the
lowestdepth (grade) of the Fire; no helper will you find for them.
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146. Exceptthose who repent (from hypocrisy), do righteous good deeds, hold
fast to Allah, and purify their religion for Allah (by worshipping none but
Allah, and do good for Allah's sake only, not to show off), then they will be
with the believers. And Allah will grant the believersagreatreward. 147. Why
should Allah punish you ifyou have thanked (Him) and have believed in Him.
And Allahis Ever All-Appreciative (of good), All-Knowing.
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All-Knowing All-Appreciative  and Allah is
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148. Allah does not like that the evil should be uttered in public except by him
who has been wronged. And Allah is Ever All-Hearer, All-Knower. 149.
W hetheryou (mankind) disclose (by good words ofthanks) agood deed (done
to you in the form of a favour by someone), or conceal it, or pardon an evil,...
verily, Allah is Ever Oft-Pardoning, All-Powerful. 150. Verily, those who
disbelieve in Allah and His Messengers and wish to make distinction between
Allah and His Messengers (by believing in Allah and disbelieving in His
Messengers) saying, "'We believe in some butrejectothers,” and wish to adopt
away in between. 151. They are in truth disbelievers. And We have prepared
forthe disbelieversahumiliating torment.
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152. And those who believe in Allah and His Messengers and make no
distinction between any of them (Messengers), We shall give them their
rewards; and Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful. 153. The people of
the Scripture (Jews) ask you to cause a book to descend upon them from
heaven. Indeed, they asked Musa (Moses) for even greater than that, when
they said: "Show us Allah in public,” but they were struck with thunderclap
and lightning for their wickedness. Then they worshipped the calf even after
clear proofs, evidences, and signs had come to them. (Even) so We forgave
them. And We gave Musa (Moses) aclear proof of authority.

and they differentiate not  and His Messengers in Allah  and those who believe
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from the heaven a book upon them that you cause to descend
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so they had said than that (for) greater then verily they had asked Moses
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for their wickedness a thunderbolt so they were struck with  (in) public show us Allah
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manifest an authority and We gave Moses for that so We forgave (them)

154. And for (breaking) their covenant, We raised over them the Mount and
(on the other occasion) We said to them: "Enter the gate prostrating (or
bowing) with humility;" and We commanded them: "Transgress not (by
doing worldly works) on the Sabbath (Saturday)." And We took from them a
firm covenant. 155. Because of their breaking the covenant, and of their
rejecting the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) of
Allah, and of their killing the Prophets unjustly, and of their saying: "Our
hearts are wrapped (with coverings, i.e. we do not understand what the
Messengers say)" - nay, Allah has set a seal upon their hearts because of their
disbelief, so they believe not but a little. 156. And because of their (Jews)
disbeliefand uttering against Maryam (Mary S 1) a grave false charge (that she
has committed illegal sexual intercourse);
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violate not  to them  and We said  prostrating (or bowing)  enter the gate
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then because of firm acovenant from them and We took [in] the Sabbath

and their killing (the) Signs (of) Allah and their rejecting their covenant their breaking
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(are) wrapped  our hearts and their saying right without  the Prophets

due to their dishelief upon them (their hearts) nay Allah has set a seal
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157. And because of their saying (in boast), "W e killed Messiah Isa (Jesus), son
of Maryam (Mary), the Messenger of Allah,” - but they killed him not, nor
crucified him, butitappeared so to them [the resemblance of 'lsa (Jesus) was put
over another man (and they killed that man)], and those who differ therein are
full of doubts. They have no (certain) knowledge, they follow nothing but
conjecture. For surely, they killed him not [i.e. 'Isa (Jesus), son of Maryam (Mary
H1)]: 158. But Allah raised him [ Isa (Jesus)] up (with his body and soul) to
Himself (and he t8lisinthe heavens).And AllahisEver All-Powerful, All-Wise.
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(for) surely and they (did) not kill him the conjecture except following
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All-Wise All-Powerful ~ and Allah is  to Himself ~ nay Allah raised him up

159. And there isnone of the people of the Scripture (Jews and Christians) but
must believe in him [’Isa (Jesus), son of Maryam (Mary), asonly a Messenger of
Allah and a human being] before his ['Isa (Jesus) or a Jew's or a Christian's]
death (at the time of the appearance of the angel of death). And on the Day of
Resurrection, he [Isa (Jesus)] will be a witness against them. 160. For the
wrongdoing of the Jews, We made unlawful for them certain good foods
which had been lawful for them - and for their hindering many from Allah’s
way; 161. And their taking of Riba (usury) though they were forbidden from
taking it and their devouring of men's substance wrongfully (bribery). And
We have prepared for the disbelieversamong them apainful torment.
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he would be against them (of) Resurrection and (on the) Day his death  before

of those who became Jews then due to Wrongdoing a witness
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(which) had been made lawful for them  good things  We made unlawful for them
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and (for) their devouring from (taking) it though they were forbidden (of) interest
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painful a torment among them

162. But those among them who are well-grounded in knowledge, and the
believers, believe in what has been sent down to you (Muhammad il) and
whatwas sentdown before you; and those who perform As-Salat (the prayers),
and give Zakat (obligatory charity) and believe in Allah and in the Last Day, it
is they to whom We shall give a great reward. 163. Verily, We have sent the
Revelationtoyou (O Muhammad W) as We sentthe Revelationto Nuh (Noah)
and the Prophets after him; We (also) sent the Revelation to lIbrahim
(Abraham), Ismail (Ishmael), Ishaq (Isaac), Ya'qub (Jacob), and Al-Asbat [the
offspring of the twelve sons of Ya'qub (Jacob)], 'lIsa (Jesus), Ayyub (Job), Yunus
(Jonah), Harun (Aaron), and Sulaiman (Solomon); and to Dawud (David) We
gavethe Zabur (Psalms).
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and those who offer before you and what was sent down has been sent down to you

N>
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and Jacob and Isaac  and Ishmael to Abraham and We revealed after him
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the Psalms and (to) David We gave  and Solomon

164. And Messengers We have mentioned to you before, and Messengers We
have not mentioned to you, - and to Musa (Moses) Allah spoke directly. 165.
Messengers as bearers of good news as well as of warning in order that
mankind should have no plea against Allah after the (coming of) Messengers.
And Allah is Ever All-Powerful, All-Wise. 166. But Allah bears witness to that
which He has sentdown (the Qur'an) to you (O Muhammad W); He has sent it
down with His Knowledge, and the angels bear witness. And Allah is All-

Sufficientas a Witness.
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and Messengers bhefore 10 you surely We have mentioned them and Messengers
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All-Wise  All-Powerful and Allah is the Messengers after any plea against Allah

He has sent it down He has sent down to you to that which  but Allah bears witness

/\4_4 _*j

(as) a Witness Allah and suffices and the angels bear witness (too) with His Knowledge

167. Verily, those who disbelieve [by concealing the truth about Prophet
Muhammad H and his message of true Islamic Monotheism written in the
Taurat (Torah) and the Injil (Gospel) with them] and prevent (mankind) from
the path of Allah (Islamic Monotheism); they have certainly strayed far away.
168. Verily, those who disbelieve and did wrong [by concealing the truth about
Prophet Muhammad W and his message of true Islamic Monotheism written
in the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel) with them]; Allah will not forgive
them,norwillHe guide them to any way - 169. Exceptthe way of Hell, to dwell
therein forever; and this is ever easy for Allah. 170. O mankind! Verily, there
has come to you the Messenger (Muhammad ®S) with the truth from your
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Lord. So believe in him, itis better for you. But ifyou disbelieve, then certainly

to Allah belongs all that is in the heavens and the earth. And Allah is Ever All-
Knowing, All-Wise.

from (the) way (of) Allah and prevented (people) verily those who disbelieved
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verily those who disbelieved faraway straying

w &

He will guide them nor

certainly they strayed

them forgive Allah will not and did wrong
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in it (therein) abiding (of) Hell except (the) way (to) any way
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verily has come to you mankind 0 easy for Allah and thatis forever
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(it is) better  so believe (in him) from your Lord with the truth the Messenger
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then indeed but if you disbelieve
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(is) in the heavens for Allah (is) what for you

All-Wise All-Knowing and Allah is and the earth

3> o> /

5f 7> [<>*«

W gaddhy ™

01" i)t AN ) <l Ui = 20 T AiiL>m.1"-WL;A

A I<jLajQ ~al/J\ l«lab

171. O people of theScripture(Christians)! Do not exceed the limits in your

religion, nor sayof Allah aught but the truth. The Messiah Isa (Jesus), son of

Part -
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Maryam (Mary), was (no more than) a Messenger of Allah and His Word,
("Bel!” - and he was) which He bestowed on Maryam (Mary) and a spirit (Ruh)
created by Him; so believe in Allah and His Messengers. Say not: "Three
(trinity)!” Cease! (it is) better for you. For Allah is (the only) One llah (God),
Glorified is He (Far Exalted isHe) above having ason. To Him belongs all that
is in the heavens and all that is in the earth. And Allah is All-Sufficient as a
Disposer of affairs.
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in your religion (do) not exceed the limits (of) the Scripture 0 people
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son  Jesus  onlythe Messiah butthe truth of Allah and (do) not say
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to Mary  which He conveyed and His Word (was) a Messenger (of) Allah (of) Mary
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and His Messengers in Allah so believe from Him and a soul
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(is) God  only Allah foryou give up (it is) better and (do) not say three
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(is) what for Him ason He (should) have for Him that Glory be to Him One

(as) a Guardian ~ Allah and suffices (is) inthe earth and what (is) in the heavens

172. The Messiah will never be proud to reject to be a slave of Allah, nor the
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angels who are the near (to Allah). And whosoever rejects His worship and is
proud, then He will gather them all together to Himself. 173. So, as for those
who believed (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism) and did deeds of
righteousness, He will give them their (due) rewards - and more out of His
bounty. But as for those who refused His worship and were proud, He will
punish them with a painful torment. And they will not find for themselves

besides Allah any protector or helper.
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nor the angels of Allah that he be a slave the Messiah will never disdain

and shows arrogance from His worship and whoeverdisdains the near (to Him)
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then as for those who all together unto Himself then He will certainly gatherthem
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their rewards then He would cive them and did gaod deeds believed
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but as for those who disdained out of His bounty and give them more
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painful  (with) atorment then He will punish them and showed arrogance
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nor any helper  any guardian besides Allah  for them  and they will not find

Part -



174. O mankind! Verily, there has come to you a convincing proof (Prophet
Muhammad M) from your Lord; and We sent down to you a manifest light
(this Qur'an). 175. So, as for those who believed in Allah and held fastto Him,
He will admit them to His Mercy and Grace (i.e. Paradise), and guide them to
Himself by a Straight Path. 176. They ask you for a legal verdict. Say: "Allah
directs (thus) about Al-Kalalah (those who leave neither descendants nor
ascendants as heirs). If it is a man that dies leaving a sister, but no child, she
shall have half the inheritance. If (such a deceased was) awoman, who left no
child, her brother takes her inheritance. If there are two sisters, they shall have
two-thirds of the inheritance; if there are brothers and sisters, the male will
have twice the share of the female. (Thus) does Allah make clear to you (His
Law) lestyou go astray. And Allah isthe All-Knower ofeverything."”
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from your Lord  a convincing proof  verily has come to you mankind 0
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so as for those who believed clear alight toyou and We have sent down
Joy *
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from Him in (to) Mercy then He will admitthem to Him _ and held fast in Allah
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Straight (by) a Way to Himself and guidethem and Bounty
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Allah pronounces foryou a ruling say they askyou to pronounce a ruling
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achild he had not ifaman died about Kalala (who leaves behind no lineal heirs)
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will inherit her and he (of) what he left (is) half then for her a sister and he had
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then for them and if (there) were two (sisters) a child she have does not if
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male ¢$many) brothers (and sisters) and if they were of what he left (are) two thirds
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(of) the two females  (the) share  like then the male (shall) have and female

(is) All-Knower thing of every and Allah lest you go astray Allah makes clear to you

Surah Al-Ma'idah (The Table spread with Food) 5
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

1.0 you who believe! Fulfil (your) obligations. Lawful to you (for food) are all
the beasts of cattle except that which will be announced to you (herein), game
(also) being unlawful when you assume lhrarn for Hajj or '"Umrah (pilgrimage).
Verily, Allah commands thatwhich He wills. 2.0 you who believe! Violate not
the sanctity of the Symbols of Allah, nor of the Sacred Month, nor of the
animals brought for sacrifice, nor the garlanded people or animals, nor the
people coming to the Sacred House (Makkah), seeking the bounty and good
pleasure of their Lord. Butwhen you finish the lhrarn (of Hajj or '‘Umrah), you
may hunt, and let not the hatred of some people in (once) stopping you from
Al-Masjid Al-Haram (at Makkah) lead you to transgression (and hostility on
your part). Help you one another in AIl-Birr and At-Tagwa (virtue,
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righteousness and piety); butdo nothelp one anotherin sin and transgression.
And fear Allah. Verily, Allah isSevere in punishment.

L. —A

the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
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(the) beasts are made lawful to you fulfil the obligations who believe 0 (you)
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(to) hunt  (you) are allowed not toyou exceptwhatisrecited (of) cattle
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0 (you) what He wills  verily Allah decrees  (are in) state of lhram  while you

fC it

Sacred nor (of) the Month violate not (the) Symbols (of) Allah who believe
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nor the people coming nor (of) the garlanded nor (of) the sacrificial animals
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and good pleasure  of their Lord seeking (the) bounty  Sacred (to) the House

and let not lead you to transgression then you may hunt and when you finish the Ihram
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Sacred from the Mosque that they stopped you (of some) people (the) hatred
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and piety in righteousness and help you one another  that you transgress
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and fear Allah and transgression in sin and (do) not help one another
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(in) punishment  verily Allah (is) Severe



AL-MA'IDAH-5 PART-6 309 6-*yU 5-i-il~J1jjA

N » < »*< ?.C - s,

3. Forbidden to you (for food) are: Al-Maitah (the dead animals - cattle - beast
not slaughtered), blood, the flesh of swine, and that on which Allah's Name
has not been mentioned while slaughtering (that which has been slaughtered
as a sacrifice for others than Allah, or has been slaughtered for idols) and that
which has been killed by strangling, or by aviolentblow, or by aheadlong fall,
or by the goring of horns - and that which has been (partly) eaten by a wild
animal - unlessyou are able to slaughter it (before its death) - and thatwhich is
sacrificed (slaughtered) on An-Nusub (stone-altars). (Forbidden) also is to use
arrows seeking luck or decision; (all) that is Fisqun (disobedience of Allah and
sin). This day, those who disbelieved have given up all hope of your religion;
so fear them not, but fear Me. This day, | have perfected your religion for you,
completed My Favour upon you, and have chosen for you Islam as your
religion. But as for him who is forced by severe hunger, with no inclination to
sin (such can eat these above mentioned meats), then surely, Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful.

pillj
and what (of) swine and (the) flesh and blood the carrion are forbidden to you
jor
and (killed by) strangling [which] to other than Allah has been slaughtered as a sacrifice
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and that and (by) the goring of horns and (by) a headlong fall and (by) a violent blow

and what is slaughtered  except that slaughtered by you devoured (by) a wild animal
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that by divining arrows and that you seek knowledge of yourfate on altars

brAa
of your religion  those who dishelieved this Day have given up all hope  (is) sin
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your religion  lhave perfected foryou this day putfear Me  sofear them not
P
foryou  and lhave approved My Favour upon you  and lhave completed
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to sin  inclined not by hunger putwho is forced (as) a religion Islam
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Most Merciful ~ (is) All-Forgiving  then indeed Allah

4. They ask you (O Muhammad ® ) what is lawful for them (as food). Say:
"Lawful to you are At-Tayyibat [all kinds of Haldl (lawful-good) foods which
Allah has made lawful (meat of slaughtered eatable animals, milk products,
fats, vegetables and fruits)]. And those beasts and birds of prey which you
have trained as hounds, training and teaching them (to catch) in the manner as
directed to you by Allah; so eat of what they catch for you, but pronounce the
Name of Allah overit,and fear Allah. Verily, Allahis Swiftin reckoning."

J5 jjT s i:
are made lawful to you  say to them what is made lawful ~ they ask you
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trained for hunting to hunting animals and what you have taught the good things
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of what they catch so you may eat Allah has taught you of what You teach them

and fear Allah on it but invoke (the) Name (of) Allah for you
of
(in) reckoning indeed Allah (is) Swift

5. Made lawful to you this day are At-Tayyibat [all kinds of Haldl (lawful) foods,
which Allah has made lawful (meat of slaughtered eatable animals, milk
products, fats, vegetables and fruits)]. The food (slaughtered cattle, eatable
animals) of the people of the Scripture (Jews and Christians) is lawful to you
and yours is lawful to them. (Lawful to you in marriage) are chaste women
from the believers and chaste women from those who were given the Scripture
(Jews and Christians) before your time when you have given their due Mahr
(bridal-money given by the husband to his wife at the time of marriage),
desiring chastity (i.e. taking them in legal wedlock) not committing illegal
sexual intercourse, nor taking them as girlfriends. And whosoever disbelieves
in Faith [i.e. in the Oneness of Allah and in all the other Articles of Faith, i.e. His
(Allah's) Angels, His Holy Books, His Messengers, the Day of Resurrection
and Al-Qadar (Divine Preordainments)], then fruitless is his work; and in the
Hereafterhe willbe among the losers.
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and (the) food the good things to you this Day are made lawful
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and your food toyou (is) lawful the Scripture (of) those who have been given
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and chaste women  from believing women  and chaste women to them  (is) lawful
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you have given them when before you have been given the Scripture from those who
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(as) secret companions nor taking (them) lewdness not desirinc chastity their bridal due
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and he then indeed went to waste his work in Faith and who disbelieves

(will be) among the losers in the Hereafter

6.0 youwho believe! When you intend to offer As-Saldt (the prayer), wash your
faces and your hands (forearms) up to the elbows, rub (by passing wet hands

over) your heads, and (wash) your feet up to the ankles. If you are in a state of

Jamba (i.e. after a sexual discharge), purify yourselves (bathe your whole body).

Butifyou are ill or on ajourney, or any of you comes from the Ghd'it (toilet), or

you have been in contact with women (i.e. sexual intercourse), and you find no

water, then perform Tayammum with clean earth and rub therewith your faces

and hands. Allah doesnotwantto placeyou in difficulty, but He wants to purify

you, and tocomplete His Favourto you thatyou may be thankful.

for the prayer when you stand up who believe 0 (you)
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and wipe uptothe elbows and your hands then wash your faces
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but if you are (in a state of)  upto the ankles  and (wash) your feet  your heads
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onajourney or and ifyou are il  then purify yourself ~ Janaba (ritual impurity)
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or you have been in sexual contact (with) women from the toilel of you or has come one

then wipe clean then make Tayammum (with) earth and you (did) not find water
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to lay Allah (does) not want with it and your hands your faces
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and to complete His Favour to purify you [and] but He wants any hardship upon you

so that you may give thanks upon you

7. And remember Allah's Favour to you and His Covenant with which He
bound you when you said: "W e hear and we obey." And fear Allah. Verily,
Allah is All-Knower of that which is in the (secrets of your) breasts. 8. O you
who believe! Stand out firmly for Allah as justwitnesses; and letnotthe enmity
and hatred of others make you avoid justice. Bejust: thatisnearer to piety; and
fear Allah. Verily, AllahisWell-Acquainted with whatyou do.
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that and His Covenant uponyou  and remember (the) Favour (of) Allah
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and we have obeyed  we have heard when you said  with [it] He bound you
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0 (you) the breasts (is) All-Knower of what (is in) indeed Allah and fear Allah
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and may not drive you in equity for Allah (as) witnesses be steadfast  who believe
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that dealjustly  thatyou (do) not dojustice  (of) a people to  (the) enmity
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(is) Well-Aware of whatyou do indeed Allah and fear Allah  to piety  (is) nearer

9. Allah has promised those who believe (in the Oneness of Allah - Islamic
Monotheism) and do deeds of righteousness, that for them there isforgiveness
and agreatreward (i.e. Paradise). 10. And those who disbelieve and deny Our
Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) are those who
will be the dwellers of the Hell-fire. 11. O you who believel Remember the
Favour of Allah to you when some people desired (made a plan) to stretch out
their hands against you, but (Allah) held back their hands from you. So fear
Allah. And in Allah letthe believers puttheir trust.

A yrA 3 et

for them and did good deeds those who believed Allah has promised
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and those who disbelieved great and a reward (there is) forgiveness

0 (you) (of) the Hell-fire (will be the) dwellers they Our Signs  and denied
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when decided upon you remember (the) Favour (of) Allah who believe
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but He held back their hands  their hands  to you  thatthey stretch  a people
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so let the believers put their trust and in Allah and fear Allah from you

12. Indeed, Allah took the covenant from the Children of Israel (Jews), and We
appointed twelve leaders among them. And Allah said: "I am with you ifyou
perform As-Salat (the prayers) and give Zakdt (obligatory charity) and believe
in My Messengers; honour and assist them, and lend a good loan to Allah,
verily, I will expiate your sins and admit you to Gardens under which rivers
flow (in Paradise). Butifany of you after this, disbelieved, he has indeed gone
astray from the Straight Path.”
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and We appointed (of) Israel (from the) Children a covenant and verily Allah took
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with you  certainly 1am and Allah said leaders twelve among them
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in My Messengers and you believed and you paid Zakat if you established the prayer
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good and you lent a loan (to) Allah and you assisted them

and would surely admit you your evil deeds Iwould certainly efface from you
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this  after butwho disbelievec the rivers flowing underthem (to) Gardens
Al
VA <J->jliIs f*
Way (from the) Right then indeed he has gone astray =~ among you

A A — <9 Lil*» -] AN <" |v-gAi ~« p-y A '31L*j?
ACia St] p-(~i fVA»- (2 jA®3] A *Sj 8]
T > un AfTA™ A Agutas iV 2 T e TR A AT
AR AR Lk A" gt Vs X S
Q)N e I»*-—vAI \_J>L== Nond4tomn AlL-jaJ | ci] frl- J 1

13. So, because of their breach of their covenant, We cursed them and made
their hearts grow hard. They change the words from their (right) places and
have abandoned a good part of the Message that was sent to them. And you
will not cease to discover deceitinthem, exceptafew ofthem. Butforgive them
and overlook (their misdeeds). Verily, Allah loves Al-Muhsinun (good-doers).
14. And from those who call themselves Christians, We took their covenant,
butthey have abandoned a good part of the Message that was sent to them. So
We planted amongst them enmity and hatred till the Day of Resurrection
(when they discarded Allah's Book, disobeyed Allah's Messengers and His
Orders and transgressed beyond bounds in Allah's disobedience); and Allah
will inform them ofwhatthey used to do.
Ny
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and We made their hearts We cursed them (of) their covenant then for their breach
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verily Allah  and overlook them butforgive of them exceptafew from them
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(are) Christians  indeed we and from those who said loves the good-doers
Wz =i Koy
of it of that they were admonished but they forgot a (good) part We took their covenant
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(of) Resurrection till (the) Day and the hatred the enmity soWe aroused among them
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15. O people of the Scripture (Jews and Christians)! Now has come to you
Our Messenger (Muhammad W) explaining to you much of that which you
used to hide from the Scripture and pass over (i.e. leaving out without
explaining) much. Indeed, there has come to you from Allah a light
(Prophet Muhammad W) and a plain Book (this Qur'an). 16. W herewith
Allah guides all those who seek His Good Pleasure to ways of peace, and
He brings them out of darkness by His Will to light and guides them to a
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straightway (Islamic Monotheism).
Jr = —»-As

Our Messenger indeed has come to you (of) the Scripture 0 People
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conceal from the Scripture of that you used to much he makes clear to you
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His Good Pleasure (those) who sought Allah guides with it clear
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to the light  from the darkness and He brings them out (of) peace (to the) ways
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straight to a way and He guides them by His Will

17. Surely, in disbelief are they who say that Allah is the Messiah, son of
Maryam (Mary). Say (O Muhammad If): "W ho then has the least power
against Allah, if He were to destroy the Messiah, son of Maryam (Mary), his
mother, and all those who are on the earth together?” And to Allah belongs the
dominion ofthe heavens and the earth, and all thatisbetween them. He creates
what He wills. And Allah is Able to do all things.

it > i jife ailo A5

son  (is) the Messiah  [He]  said verily Allah indeed those who disbelieved
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if He decided  the least against Allah  who then has power say  (of) Mary
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and (those) who and his mother of) Mary son that He were to destroy the Messiah
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(of) the heavens (the) dominion and to Allah (belongs) all (are) on the earth
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and Allah what He wills He creates (is) between them and what and the earth
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(is) All-Powerful thing over every

18. And (both) the Jews and the Christians say: "W e are the children of Allah
and Hisloved ones.” Say: "W hy then does He punish you foryour sins?" Nay,
you are buthuman beings of those He has created, He forgives whom He wills
and He punishes whom He wills. And to Allah belongs the dominion of the
heavens and the earth and all thatis between them; and to Him is the return (of
all). 19.0 people of the Scripture (Jews and Christians)! Now has come to you
Our Messenger (Muhammad 9 ) making (things) clear to you, after abreak in
(the series of) Messengers, lestyou say: "There came to us no bringer of glad
tidingsand nowarner.” Butnow hascometoyou abringer of glad tidings and
awarner. And Allah is Able to do all things.

>tV r

and His beloved (the) children (of) Allah we (are) and the Christians and said the Jews
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human beings nay you (are but) for your sins  why then He punishes you  say
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0 people (is) the (eventual) return and to Him  (is) between them  and what
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he makes clearto you Our Messenger surely has come to you (of) the Scripture
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has not come to us lest you say of the Messengers [on] (after) an interval
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but surely (now) has come to you and not a warner any bearer of glad tidings
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(is) All-Powerful thing OVEr every gand Allah and a warner a bearer of glad tidings

20. And (remember) when Musa (Moses) said to his people: "O my people!
Remember the Favour of Allah to you: when He made Prophets among you,
made you kings and gave you what He had not given to any other among the
‘AlamIn (mankind and jinn of your time-period, in the past).” 21. "O my
people! Enter the holy land (Palestine) which Allah has assigned to you and
turn not back (in fight); for then you will be returned as losers.” 22. They said:
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"O Musa (Moses)! In it (this holy land) are a people of great strength, and we
shall neverenterittill they leave it; when they leave, then we will enter."”
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among you when He made upon you remember (the) Favour (of) Allah
c ;0 t & [
what He had not given and He gave you kings and made you Prophets
A At 7v0 >> /<
C Tf N
holy enter the land 0 my people of the worlds (to) anyone
o S.S
J
on your backs and turn not for you which Allah has ordained
o JJJiIxls
in it verily they said 0 Moses losers thenp8262588  about
* > VAN
Cijs

until they depart  shall never enter it and indeed we ferocious (are) a people
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(would) enter (it) then certainly We from it but if they depart from it
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23. Two men of those who feared (Allah and) on whom Allah had bestowed
His Grace (they were Uis'jc"j'-Yushaand Kalab) said: ""Assaultthem through the
gate; for when you are in, victory will be yours; and put your trust in Allah if
you are believers indeed.” 24. They said: "O Musa (Moses)! We shall never
enter itas long as they are there. So, go you and your Lord and fight you two,
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we are sittingrighthere.”

Allah had favoured on whom of those who were frightened said two men
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25. He [Musa (Moses)] said: "O my Lord! Ihave power only over myselfand my
brother, so separate us from the people who are the Fasigiin (rebellious and
disobedientto Allah)P 26. (Allah) said: "Therefore it (this holy land) isforbidden
to them for forty years; in distraction they will wander through the land. So be
notsorrowful overthe people who are the Fasiqiin (rebellious and disobedient to
Allah).” 27. And (O Muhammad iSl) recite to them (the Jews) the story of the two
sons of Adam (Habil and Qabll - Abel and Cain) in truth; when each offered a
sacrifice (to Allah), itwas accepted from the one butnotfrom the other. The latter
said to the former: "1 will surely, kill you. ” The former said: "Verily, Allah
acceptsonly from those who are Al-Muttaqun (the pious).”
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except (on) myself (do) not have control indeed 1 he said 0 my Lord
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(of) Adam  (of) two sons  (the) story  to them  and recite [the] transgressors
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from one of them and it was accepted g sacrifice  when both offered in truth
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he said  surely Iwill kill you he said from the other but was not accepted

from the pious verily Allah accepts

28."Ifyou do stretch your hand against me to kill me, I shall never stretch my
hand againstyou to kill you: for | fear Allah, the Lord of the 'AlamIn (mankind,
jinn, and all that exists)/' 29. "Verily, lintend to letyou draw my sin on your-
selfaswell asyours, then you will be one of the dwellers of the Fire; and that is
the recompense of the Zdlimun (wrongdoers)." 30. So, the Nafs (self) of the
other (latter one) encouraged him and made fair-seeming to him the murder of
hisbrother; he murdered him and became one of the losers. 31. Then Allah sent
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acrow who scratched the ground to show him how to hide the dead body of his
brother. He (the murderer) said: "W oe to me! Am Inoteven able to be as this
crow and to hide the dead body of my brother?” Then he became one of those
who regretted.
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stretch  1(shall) not sothatyou kil me your hand against me if you stretched

(the) Lord (of) the worlds (for) indeed 1fear Allah so that Tkin you againstyou my hand
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(of) the wrongdoers  (is the) reward and nat (of) the Fire of (the) dwellers
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so he killed him  (of) his brother  killing  his (evil) soul  him then prompted
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he said woe to me (of) his brother (the) dead body low he may hide to show him
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from those who regretted  then he became  (of) my brother
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32. Because of that, We ordained for the Children of Israel that ifanyone killed a
personnotin retaliation of murder, orto spread mischiefinthe land - itwould be
asifhe killed all mankind, and ifanyone saved a life,itwould be as ifhe saved the
life of all mankind. And indeed, there came to them Our Messengers with clear
proofs, evidences, and signs, even then after that many of them continued to
exceed the limits (e.g. by doing oppression unjustly and exceeding beyond the
limits setby Allah by committing the major sins) in the land!
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who killed  that  (of) Israel for (the) Children that We ordained because of
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in the earth  or (for) mischief  a person  without (he having killed) a person
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oft tern indeed many  yet with clear signs  Our Messengers came tot tern
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(are) surely those who committed excesses  in the earth that after
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33. Therecompense ofthose who wage war against Allah and His Messenger (1f)
and do mischiefin the land is only that they shall be killed or crucified or their
hands and their feet be cut off from opposite sides, or be exiled from the land.
That is their disgrace in this world, and a great torment is theirs in the
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Hereafter. 34. Except for those who (having fled away and then) came back (as
Muslims) with repentance before they fall into your power; in that case, know
that Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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(against) Allah and His Messenger  (of) those who wage war only (the) reward
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from the land or be exiled from opposite (sides) and their feet or cut off their hands
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inthe Hereafter and forthem  inthis world  (is) disc race  for them that
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Most Merciful ~ (is) All-Forgiving  that Allah  soyou (should) know  gver them

35. O you who believe! Do your duty to Allah and fear Him. And seek the
means of approach to Him, and strive hard in His Cause (as much as you can),
so that you may be successful. 36. Verily, those who disbelieve, if they had all
thatisin the earth, and as much again therewith toransom themselves thereby
from the torment on the Day of Resurrection, it would never be accepted of
them, and theirswould be apainful torment. 37. They will long to getout of the
Fire,butneverwill they getouttherefrom; and theirs will be a lasting torment.
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approach to Him and seek fear Allah who beljeve 0 (you)
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verily those who disbelieved so that you may succeed n His Way and strive hard
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and for them  of it will come out but notthey ofthe Fire thatthey come out

lasting (is) atorment

38. And (as for) the male thiefand the female thief, cut off (from the wristjoint)
their (right) hands as a recompense for that which they committed, a
punishment by way of example from Allah. And Allah is All-Powerful, All-
Wise. 39. Butwhosoever repents after his crime and does righteous good deeds
(by obeying Allah), then verily, Allah will pardon him (accept his repentance).
Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 40. Know you not that to Allah
(Alone) belongs the dominion of the heavens and the earth! He punishes whom
Hewillsand He forgiveswhom He wills. And Allahis Ableto do all things.
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(as) a recompense so cut off their hands and female thief ~ and male thief

and Allah an examplary punishment from Allah for what they have earned
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his wrongdoing after but whoever repented All-Wise (is) All-Mighty
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indeed Allah  would relent towards him then surely Allah  and mended (his ways)
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(is) All-Powerful thing Overevery and Allah [to] whom He wills and He forgives

41.0 Messenger (Muhammad HI)!Letnotthosewho hurry to fall into disbelief
grieve you, of such who say: "W e believe” with their mouths but their hearts
have no Faith. And of the Jews are men who listen much and eagerly to lies -
listen to others who have notcome to you. They change the words from their
places; they say,"'Ifyou are given this, take it, butifyou are not given this, then
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beware!” And whomsoever Allah wants to putin Al-Fitnah (error, because of
his rejecting of Faith), you can do nothing for him against Allah. Those are the
ones whose hearts Allah does not want to purify (from disbelief and

hypocrisy); for them there is a disgrace in this world, and in the Hereafter a
greattorment.

spy
into disbelief  those who race each other let not grieve you Messenger 0]
A N I\S/\
ila : \y IsA 1ab

but their hearts (did) not believe with their mouths we believec  of those who said
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Allah wills tc) put [him] into error and whom then beware You are not given this but if
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those anything against Allah for him then you shall never be able (to do)
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great (is) atorment in the Hereafter and for them (is) disgrace in this world
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42. (They like to) listen to falsehood, to devour anything forbidden. So if they
come to you (O Muhammad '#f), either judge between them, or turn away
from them. Ifyou turn away from them, they cannothurtyou in the least. And
if you judge, judge with justice between them. Verily, Allah loves those who
act justly. 43. But how do they come to you for decision while they have the
Taurat (Torah), in which is the (plain) Decision of Allah; yet even after that,
they turn away. For they are not (really) believers.
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so if they come to you of forbidden earnings devourers to falsehood listeners
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and if you turn away from them Or turn away then (either) judge between them
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and if you (decide to) judge (in) anything then they shall never harm you from them
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the believers and those (are) not
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44. Verily, We did send down the Taurat (Torah) [to Musa (Moses)], therein
was guidance and light, by which the Prophets, who submitted themselves to
Allah's Will, judged for the Jews. And the rabbis and the priests [also judged
for the Jews by the Taurat (Torah) after those Prophets], for to them was
entrusted the protection of Allah's Book, and they were witnesses thereto.
Therefore fear not men but fear Me (O Jews) and sell not My Verses for a
miserable price. And whosoever does not judge by what Allah has revealed,
such are the Kafirun (i.e. disbelievers - of a lesser degree as they do not act on
Allah's Laws).
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45. And We ordained therein for them: Life for life, eye for eye, nose for nose,
ear for ear, tooth for tooth, and wounds equal for equal. Butifanyone remits
the retaliation by way of charity, it shall be for him an expiation. And whoso-
ever does not judge by that which Allah has revealed, such are the Zalimun
(polytheists and wrongdoers - of a lesser degree). 46. And in their footsteps,
We sent ’Isa (Jesus), son of Maryam (Mary), confirming the Taurat (Torah) that
had come before him, and We gave him the Injil (Gospel), in which was guid-
ance and lightand confirmation of the Taurat (Torah) thathad come before it, a
guidance and an admonition for Al-Muttaqun (the pious).
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and a guidance of the Torah (had come) before him what  and confirming
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for the pious and an admonition
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47. Let the people of the Injil (Gospel) judge by what Allah has revealed
therein. And whosoever doesnotjudge by what Allah has revealed (then) such
(people) are the Fasiqun [the rebellious i.e. disobedient (of a lesser degree) to
Allah], 48. And We have sentdown to you (O Muhammad US) the Book (this
Qur'an) in truth, confirming the Scripture (Books) that came before it and
Muhaiminan (trustworthy in highness and a witness) over it (old Scriptures).
Sojudge among them by what Allah has revealed, and follow not their vain
desires, diverging away from the truth that has come to you. To each among
you, We have prescribed alaw and a clear way. If Allah had willed, He would
have made you one nation, but that (He) may test you in what He has given
you; so compete in good deeds. The return of you (all) is to Allah; then He will
inform you aboutthatinwhich you used to differ.
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and follow not by what Allah has sent down between them sojudge
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for each We have prescribed of the truth has come to you against what their vain desires
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49. And so judge (you O Muhammad H) among them by what Allah has
revealed and follow not their vain desires, but beware of them lest they turn
you (O Muhammad H ) faraway from some of that which Allah has sentdown
toyou. And ifthey turn away, then know that Allah's Will isto punish them for
some sins of theirs. And truly, most of men are Fasigiin (rebellious and
disobedient to Allah). 50. Do they then seek the judgement of (the days of)
Ignorance? And who is better in judgement than Allah for a people who have
firm Faith.
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lest they tempt you away  and beware of them  and follow not their vain desires
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and if they turn away to you (of) what Allah has sent down from some
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(of) their sins  for some  that He punishes them only Allah wills  then know

then (do) the judgement? (are) surely transgressors of the people and indeed many
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(in) judgement (is) better than Allah  and who  they seek (of) ignorance
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having firm Faith fora people

51.0 youwho believe! Take notthe Jews and the Christians as Auliya' (friends,
protectors, helpers), they are but Auliya ofeach other. And ifany amongstyou
takes them as Auliya , then surely, he is one of them. Verily, Allah guides not
those people who are the Zalimun (polytheists and wrongdoers and unjust).
52. And you see those in whose hearts there is a disease (of hypocrisy), they
hurry to their friendship, saying: "W e fear lest some misfortune of a disaster
may befall us." Perhaps Allah may bring a victory or a decision according to
His Will. Then they will become regretful forwhatthey have been keeping as a
secretin themselves.
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they hurry to them (is) disease in whose hearts and you seethose wrongdoers
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that  but perhaps Allah  a misfortune that may befall us  we fear they say
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regretful in themselves for what they concealed

53. And those who believe will say: "Are these the men (hypocrites) who
swore their strongest oaths by Allah that they were with you (Muslims)?" All
that they did has been in vain (because of their hypocrisy), and they have
become the losers. 54. O you who believe! Whoever from among you turns
back from his religion (Islam), Allah will bring a people whom He will love
and they will love Him; humble towards the believers, stern towards the
disbelievers, fighting in the way of Allah, and never fear the blame of the
blamers. Thatis the Grace of Allah which He bestows on whom He wills. And
Allahis All-Sufficient for His creatures' needs, All-Knower.

1 1 1 i£
the ones who swore by Allah (are) these? those who believed and will say
r o
le ) r'tCr"‘C-t
certainly (are) with you that they (of) their oaths strongest

0 (you) and they have become (the) losers their deeds have gone to waste



al-mAidah-5 part-6 337 5

. " -
yl I* |
then soon Allah shall bring from his religion of you whoever turns back who believe
> % "
)ja' 1(Jc- rt4 -
stern towards the believers humble and who love Him whom He loves a people
[ > gs*

and (do) not in (the) way (of) Allah they fight towards the disbelievers
4=y ATS
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All-Knowing  (is) Vast in resources  and Allah  (to) whom He wills

55. Verily, your WazZz (Protector or Helper) is none other than Allah, His
Messenger (Hi), and the believers, - those who perform As-Salat (the prayers),
and give Zakat (obligatory charity), and they are Raki 'un (those who bow down
or submit themselves with obedience to Allah in prayer). 56. And whosoever
takes Allah, His Messenger (SI), and those who have believed, as Protectors,
then the party of Allah will be the victorious. 57. O you who believe! Take not
as Auliya' (protectors and helpers) those who take your religion as a mockery
and fun from among those who received the Scripture (Jews and Christians)
beforeyou, and nor from among the disbelievers; and fear Allah ifyou indeed
aretrue believers.
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those who and those who believe and His Messenger your friend (is) only Allah
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(are) those who bow down and they and give Zakat establish the prayer
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and those who believe  and His Messenger  and whoever takes Allah as friends
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who believe 0 (you) (will be) the victorious [they] then indeed (the) party (of) Allah
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and the disbelievers ~ before you  have been given the Scripture from those who
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if you are (true) believers and fear Allah (as) allies

58. And when you proclaim the call for As-Salat [call for the prayer (Adhan)],
they take it (but) as a mockery and fun; that is because they are a people who
understand not. 59. Say: "O people of the Scripture (Jews and Christians)! Do
you criticize us for no other reason than that we believe in Allah, and in (the
Revelation) which has been sent down to us and in that which has been sent
down before (us), and that mostofyou are Fdsiqun [rebellious and disobedient
(to Allah)]?” 60. Say (O Muhammad If to the people ofthe Scripture): "Shall |
inform you of something worse than that, regarding the recompense from
Allah: those (Jews) who incurred the Curse of Allah and His Wrath, and those
of whom (some) He transformed into monkeys and swines, and those who
worshipped Tdghiit (false deities); such are worse in rank (on the Day of
Resurrection in the Hell-fire), and far more astray from the Right Path (in the
life of thisworld).”
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and (who) worshipped the false deities  and swines (to) monkeys (some) of them
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Way from (the) Right and more astray  (in) rank  (are) worse those

61. When they come to you, they say: "W e believe." Butin fact they enter with
(an intention of) disbelief and they go out with the same. And Allah knows all
whatthey were hiding. 62. And you see many ofthem (Jews) hurrying towards
sin and transgression, and eating illegal things [as bribes and Riba (usury)].
Evilindeed isthatwhich they have been doing. 63. Why do not the rabbis and
the religious learned men forbid them from uttering sinful words and from
eating illegal things. Evil indeed isthatwhich they have been performing.
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and the scholars the rabbis why not forbid them doing what they have been
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the forbidden earnings  and their devouring sinful (words) from their uttering
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contriving what they have been evil indeed is

64. The Jews say: "Allah's Hand is tied up (i.e. He does not give and spend of
His bounty)." Be their hands tied up and be they accursed for what they
uttered. Nay, both His Hands are widely outstretched. He spends (of His
bounty) as He wills. Verily, the Revelation that has come to you from your
Lord (Allah) increases in most of them (their) obstinate rebellion and disbelief.
We have put enmity and hatred amongst them till the Day of Resurrection.
Every time they kindled the fire of war, Allah extinguished it; and they (ever)
strive to make mischief on the earth. And Allah does not like the Mufsidun
(mischief-makers).
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(are) outspread nay His Hands for what they have said  and they have been cursed
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and disbelief ~ (in their) rebellion ~ from your Lord to you what has been sent down
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(of) Resurrection till (the) Day and hatred enmity and We have cast among them
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and they (always) strive Allah extinguished it of war they kindled fire  whenever
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(does) not like the mischief-makers and Allah (to spread) mischief on the earth

65. And if only the people of the Scripture (Jews and Christians) had believed
(in Muhammad 38) and warded off evil (sin, ascribing partners to Allah) and
had become Al-Muttaqun (the pious), We would indeed have expiated from
them their sins and admitted them to Gardens of pleasure (in Paradise). 66.
And if only they had acted according to the Taurat (Torah), the Injil (Gospel),
and whathas (now) been sentdown to them from their Lord (the Qur'an), they
would surely, have gotten provision from above them and from underneath
their feet. There are from among them people who are on the right course (i.e.
they acton the Revelation and believe in Prophet Muhammad I f as ’Abdullah
bin Salam i§]), butmany ofthem do evil deeds.
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and feared (Allah) believed (of) the Scripture that] (the) people  and if

and would have surely admitted them their evils from them We would have surely effaced
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what they are doing evil is ofthem and many moderate (are) a people among them
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67. O Messenger (Muhammad SI)! Proclaim (the Message) which has been
sent down to you from your Lord. And if you do not, then you have not
conveyed His Message. Allah will protect you from mankind. Verily, Allah
guides not the people who disbelieve. 68. Say: (O Muhammad H) "O people
of the Scripture (Jews and Christians)! You have nothing (asregards guidance)
till you act according to the Taurat (Torah), the Injil (Gospel), and what has
(now) been sentdown toyou from your Lord (the Qur'an)." Verily, thatwhich
has been sentdown toyou (Muhammad H ) from your Lord increases in most
of them (their) obstinate rebellion and disbelief. So be not sorrowful over the
people who disbelieve.
X XX ") A 4-X * XX
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from your Lord  toyou  what has been sent down ~ CONvVey  Messenger ¢
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(does) not guide the people indeed Allah from the people and Allah will protect you

you are not on anything (of) the Seri ature 0 people say disbelievers
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to you and what has been sent down and the Gospel till you observe the Torah
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what has been sent down of them many and would certainly increase from your Lord
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so (do) not grieve and disbelief (in) rebellion from your Lord to you

disbelievers ~ over the people

69. Surely, those who believe (in the Oneness of Allah, in His Messenger
Muhammad if and all that was revealed to him from Allah), and those who
are the Jews and the Sabians and the Christians, - whosoever believed in Allah
and the LastDay,and worked righteousness, on them shall be no fear, nor shall
they grieve. 70. Verily, We took the covenant of the Children of Israel and sent
Messengers to them. Whenever there came to them a Messenger with what
they themselves desired not, a group of them they called liars, and others
among them they killed.
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verily We took (the) covenant  nor they shall grieve  on them then (shall be) no fear
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Messengers to them and We sent (of) Israel (of the) Children
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and a group (of them) they kil  a group (of them) they denied

71. They thought there will be no Fitnah (trial or punishment), so they became
blind and deaf; after that Allah turned to them (with forgiveness); yet again
many of them became blind and deaf. And Allah is All-Seer of what they do.
72. Surely, they have disbelieved who say: "Allah is the Messiah ['Isa (Jesus)],
son of Maryam (Mary)." But the Messiah ['Isa (Jesus)] said: "O Children of
Israel! Worship Allah, my Lord and your Lord." Verily, whosoever sets up
partners (in worship) with Allah, then Allah has forbidden Paradise to him,
and the Fire will be his abode. And for the Zalimun (polytheists and
wrongdoers) there are no helpers.

{3

and they became deaf sothey became blind that (there) will not be a trial and they thought
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the Messiah  indeed Allah (is) He (Who is)  those who said  surely disbelieved
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worship Allah  (of) Israel 0 Children  butthe Messiah said (of) Mary  son
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(will be) the Fire and his abode  Paradise to him then indeed Allah has forbidden
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73. Surely, disbelievers are those who said: "Allah is the third of the three (in a
Trinity)." But there is no llah (god) (none who has the right to be worshipped)
but One llah (God - Allah). And if they cease not from what they say, verily, a
painful torment will befall on the disbelievers among them. 74. Will they not
turn with repentance to Allah and ask His forgiveness? For Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful. 75. The Messiah [’Isa (Jesus)], son of Maryam
(Mary), was no more than a Messenger; many were the Messengers that
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passed away before him. His mother [Maryam (Mary)] was a Siddlgah [i.e. she
believed in the Words of Allah and His Books ]. They both used to eat food (as
any otherhuman being, while Allah does noteat). Look how We make the Ayat
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) clear to them; yet
look how they are deluded away (from the truth).
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(of the) three  indeed Allah (is the) third  those who said  verily disbelieved
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they desist not and if One except llah (God) [of] Illah (god) and (there is) no
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disbelieved among them certainly shall befall on those who from what they are saying
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certainly have passed away excepta Messenger (of) Mary son was) not the Messiah
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(was) awoman of truth and his mother the Messengers before him
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to them  how We make clear see eat the food they both used to
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how they are deluded away and see the signs

111
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76. Say (O Muhammad W to mankind): "How do you worship besides Allah
something which has no power either to harm or benefit you? But it is Allah
Who is the All-Hearer, the All-Knower.” 77. Say (O Muhammad if): "O

people of the Scripture (Jews and Christians)! Exceed not the limits in your
religion (by believing in something) other than the truth, and do not follow the
vain desires of people who went astray before and who misled many, and

strayed (themselves) from the Right Path.”

2N > o~
J*
for you something which neither has power  pesides Allah  (do) you worship? say
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78. Those among the Children of Israel who disbelieved were cursed by the
tongue of Dawud (David) and ’Isa (Jesus), son of Maryam (Mary). That was
because they disobeyed (Allah and the Messengers) and were ever
transgressing beyond bounds. 79. They used not to forbid one another from Al-
Munkar (wrong, evildoing, sins, polytheism, disbelief) which they committed.
Vile indeed was what they used to do. 80. You see many of them taking the
disbelievers as their Auliya (protectors and helpers). Evil indeed is that which
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their ownselves have sent forward before them; for that (reason) Allah's Wrath
fell upon them, and in torment they will abide.
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by (the) tongue  (of) Israel of (the) Children those who disbelieved were cursed
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forbid each other from wrong deeds  they did not transgressing and they were
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(for) that Allah became angry themselves for them what has been sent forth evil indeed is
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(shall) abide forever they and in the torment with them

81. And had they believed in Allah, and in the Prophet (Muhammad US) and in
what has been revealed to him, never would they have taken them (the
disbelievers) as Auliya (protectors and helpers); but many of them are Fasiqun
(rebellious, disobedient to Allah). 82. Verily, you will find the strongestamong
men in enmity to the believers (Muslims) the Jews and those who are Al-
Mushrikun, and you will find the nearest in love to the believers (Muslims)
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those who say: "W e are Christians." That is because amongst them are priests
and monks, and they are not proud.
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and what has been sent down and the Prophet  believed in Allah  and if they had
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of them [and] but many (as) friends they would have not taken them  to him
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(among) the people verily you will find most hostile (are) disobedient (to Allah)
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and those who set partners (with Allah) the Jews to those who have believed (in) enmity

to those who have believed (in) love and verily you will find nearest of them
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(are) priests among them that (is) because (are) Christians we  those who said
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are not arrogant and that they and monks
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83. And when they (who call themselves Christians) listen to what has been

sent down to the Messenger (Muhammad 98), you see their eyes overflowing

with tears because of the truth they have recognised. They say: "Our Lord! We

believe; so write us down among the witnesses. 84. "And why should we not

believe in Allah and in that which has come to us of the truth (Islamic

Monotheism)? And we wish that our Lord will admit us (into Paradise on the

Day of Resurrection) along with the righteous people (Prophet Muhammad 111
and his Companions HI)."
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you see their eyes to the Messenger what has been sent down and when they hear
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they say  ofthe truth  (because) of what they have recognised  gverflow with tears
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with us and what the witnesses  with  so write us down our Lord we have believed
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and we wish of the truth has come to us and (in) that which in Allah we believe not

the] righteous  the people  with our Lord  that will admit us (in Paradise)
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85. So because of what they said, Allah rewarded them Gardens under which
rivers flow (in Paradise), they will abide therein forever. Such is the reward of
Al-Muhsinun (the good-doers). 86. But those who disbelieved and denied Our
Avyat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), they shall be
the dwellers of the (Hell) Fire. 87. O you who believe! Make not unlawful the
Tayyibat (all that is good as regards foods, things, deeds, beliefs, persons)
which Allah has made lawful to you, and transgress not. Verily, Allah does not
like the transgressors.
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make not unlawful ~ who believe 0 (you) (of) the Fire (are the) dwellers those
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and transgress not to you which Allah has made lawful (the) good things
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(does) not like the transgressors indeed Allah
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88. And eat of the things which Allah has provided for you, lawful and good,



AL-MA'IDAH-5 PART-7 352 7- 5- &3 A c

and fear Allah in Whom you believe. 89. Allah will not punish you for what is
unintentional in your oaths, but He will punish you for your deliberate oaths;
for its expiation (a deliberate oath) feed tenMasakin (needy persons), on a scale
of the average of that with which you feed your own families, or clothe them or
manumit a slave. But whosoever cannot afford (that), then he should fast for
three days. That is the expiation for the oaths when you have sworn. And
protect your oaths (i.e. do not swear much). Thus Allah makes clear to you His
Ayat (evidences, proofs, verses, lessons, signs, revelations, etc.) that you may
be grateful.
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or freeing or clothing them  you feed your families (of) what  of average
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that days (of) three then fasting (did) not find (that) but who (of) a slave
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and keep your oaths  when you have sworn (of) your oaths (is the) expiation
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so that you may give thanks His Signs toyou  thus Allah makes clear
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90. O you who believe! Intoxicants (all kinds of alcoholic drinks), and
gambling, and Al-Ansab, and Al-Azlam (arrows for seeking luck or decision)
are abominations of Shaitan's (Satan's) handiwork. So avoid (strictly all) that
(abominations) in order that you may be successful. 91. Shaitan (Satan) wants
only to excite enmity and hatred between you with intoxicants (alcoholic
drinks) and gambling, and hinder you from the remembrance of Allah and
from As-Saldt (the prayer). So, will you not then abstain?
jip Itj B jjil
and game of chance (gambling) verily the intoxicants who believe 0 (you)
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of handiwork  (are) abominations  and divining arrows  and sacrifices at altars
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Satan wants only so that you may attain success so avoid it (of) Satan
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with intoxicants and hatred enngity that he excites between you

from (the) remembrﬁncgo-% Allah  and hinder you and games of chance (gambling)
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(be of those) who abstain so (will) you? and from the prayer

92. And obey Allah and the Messenger (Muhammad I1), and beware (of even
coming near to drinking or gambling or Al-Ansab, or Al-Azlam) and fear Allah.
Then if you turn away, you should know that it is Our Messenger's duty to
convey (the Message) in the clearest way. 93. Those who believe and do

Part -
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righteous good deeds, there is no sin on them for what they ate (in the past), if
they fear Allah (by keeping away from things forbidden by Him), and believe
and do righteous good deeds, and again fear Allah and believe, and once again
fear Allah and do good deeds with Ihsan (perfection). And Allah loves the

good-doers.
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and Allah loves the good-doers and do good  then they fear (Allah)  and believe
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94. O you who believe! Allah will certainly make a trial of you with something
in (the matter of) the game that is well within the reach of your hands and your
lances, that Allah may test who fears Him unseen. Then whoever transgresses
thereafter, for him there is a painful torment. 95. O you who believe! Kill not
the game while you are in a state of Ihram [for Hajj or "Urnrah (pilgrimage)], and
whosoever of you Kills it intentionally, the penalty is an offering, brought to
the Ka'bah, of an eatable animal (i.e. sheep, goat, cow, camel) equivalent to the
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one he Killed, as adjudged by two just men among you; or, for expiation, he
should feed Masakin (needy persons), or its equivalent in Samn (fasting), that
he may taste the heaviness (punishment) of his deed. Allah has forgiven what
is past, but whosoever commits it again, Allah will take retribution from him.

And Allah is All-Mighty, All-Able of Retribution.
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of the game  with something  surely Allah will try you  who believe 0 (you)
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Lord of Retribution  (is) All-Mighty ~ and Allah from him
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96. Lawful to you is (the pursuit of) water game and its use for food - for the
benefit of yourselves and those who travel, but forbidden is (the pursuit of)
land game as long as you are in a state of lhram (for Hajj or "Umrah). And fear
Allah to Whom you shall be gathered back. 97. Allah has made the Ka'bah, the
Sacred House, an asylum of security and benefits (e.g., Hajj and *Umrah) for
mankind, and also (made sacred) the Sacred Month and the animals of
offerings and the garlanded (people or animals, marked with the garlands on
their necks made from the outer part of the stem of the Makkah trees for their
security), that you may know that Allah has knowledge of all that is in the
heavens and all that is in the earth, and that Allah is All-Knower of each and

everything.
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[to Him] you shall be gathered  (to) Whom  and fear Allah  in (a state of) lhram

for people  an establishment  Sacred  the House  Allah has made the Ka'bah
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and what  (is) in the heavens  what  that Allah knows  so that you may know

s £

(is) All-Knower  thing  of every  and that Allah  (is) in the earth
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98. Know that Allah is Severe in punishment and that Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful. 99. The duty of the Messenger [i.e. Our Messenger Muhammad
if whom We have sent to you, (O mankind)] is nothing but to convey (the
Message). And Allah knows all that you reveal and all that you conceal. 100.
Say (O Muhammad if): "N ot equal are Al-Khabith (all that is evil and bad as
regards things, deeds, beliefs, persons and foods) and At-Tayyib (all that is
good as regards things, deeds, beliefs, persons and foods), even though the
abundance of Al-Khabith may please you." So fear Allah, O men of
understanding in order that you may be successful.
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(is) All-Forgiving and that Allah (in) punishment  know that Allah (is) Severe
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and Allah knows but to convey (the message) (is) on the Messenger not Most Merciful
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and good things] not equal are bad things Say and what you conceal what you reveal
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so fear Allah  (of) bad things] (the) abundance even though fascinates you
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so that you may succeed (of) understanding 0 men



AL-MA'IDAH-5 PART-7 358 7- 5-

101.0 you who believe! Ask not about things which, if made plain to you, may
cause you trouble. But if you ask about them while the Qur'an is being
revealed, they will be made plain to you. Allah has forgiven that, and Allah is
Oft-Forgiving, Most Forbearing. 102. Before you, a community asked such
guestions, then on that account they became disbelievers. 103. Allah has not
instituted things like Bahirah or a Sa‘ibah or a Wasilah oraHam (all these animals
were liberated in honour of idols as practised by pagan Arabs in the pre-
Islamic period). But those who disbelieve invent lies against Allah, and most of
them have no understanding.
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while aboutthese and if you will ask they would trouble you to you
*>01Jjl

Allah has forgiven that they would be made clear to you the Quran is being revealed
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disbelievers on [it] (that account) then they became before you
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(do) not understand but most of them
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104. And when itis said to them: "Come to what Allah has revealed and to the
Messenger (Muhammad 3S for the verdict of that which you have made
unlawful)." They say: "Enough for us is that which we found our fathers
following/' even though their fathers had no knowledge whatsoever and nor
guidance. 105. O you who believe! Take care of your ownselves. If you follow
the (right) guidance [and enjoin what is right (Islamic Monotheism and all that
Islam orders one to do) and forbid what is wrong (polytheism, disbeliefand all
that Islam has forbidden)] no hurt can come to you from those who are in error.
The return of you all is to Allah, then He will inform you about (all) that which
you used to do.
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and to the Messenger to what Allah has revealed come tothem and when it is said
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nor they had guidance  not knowing anything  even though their forefathers were?
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106. O you who believe! When death approaches any of you, and you make a
bequest, (then take) the testimony of two just men of your own folk or (if you
don't find) two others from outside, while you are travelling through the land
and death befalls on you. Detain them both after As-Salat (the prayer), (then) if
you are in doubt (about their truthfulness), let them both swear by Allah
(saying): "W e wish not for any worldly gain in this, even though he (the
beneficiary) be our near relative. We shall not hide the Testimony of (i.e.,
ordained by) Allah, for then indeed we should be of the sinful."
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approaches any ofyou when between you take) witness who believe 0 (you)
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and befalls you through the land ifyou are travelling from (among) other than you
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107. If then it gets known that these two had been guilty of sin, let two others
stand forth in their places, nearest in kin from among those who claim a lawful

right. Let them swear by Allah (saying): "W e affirm that our testimony is truer
than that of both of them, and that we have not trespassed (the truth), for then

indeed we should be of the wrongdoers/' 108. That should make it closer (to

the fact) that their testimony would be in its true shape (and thus accepted), or
else they would fear that (other) oaths would be admitted after their oaths.

And fear Allah and listen (with obedience to Him). And Allah guides not the

people who are Al-Fasiqun (the rebellious and disobedient).
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then two others shall stand  (0f) sin  that the two were guilty it is discovered then if
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the nearest in kin have a lawful right over them from (among) those who (in) their place
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(is) truer surely our testimony by Allah and let them both swear
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indeed we and we have not transgressed  than (the) testimony of the (other) two
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that they give  (is) closer that surely (will be) among the wrongdoers  then
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(who are) the transgressors (does) not guide the people
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109. On the Day when Allah will gather the Messengers together and say to

them: "W hat was the response you received (from men to your teaching)?”
They will say: "W e have no knowledge, verily, only You are the All-Knower of
all that is hidden (or unseen).” 110. (Remember) when Allah will say (on the
Day of Resurrection): "O 'Isa (Jesus), son of Maryam (Mary)! Remember My
Favour to you and to your mother when | supported you with Ruh-ul-Qudus
[Jibrall (Gabriel)] so that you spoke to the people in the cradle and in maturity;
and when | taught you writing, Al-Hikmah (the power of understanding), the
Taurat (Torah) and the Injil (Gospel); and when you made out of the clay, a
figure like that of a bird, by My Permission, and you breathed into it, and it
became a bird by My Permission, and you healed those born blind, and the
lepers by My Permission, and when you brought forth the dead by My
Permission; and when I restrained the Children of Israel from you (when they
resolved to Kill you) as you came to them with clear proofs, and the
disbelievers among them said: 'This is nothing but evident magic."”
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and will say Allah will gather the Messengers (on the) Day (when)
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You verily You] we have they said no knowledge what answer you were given
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son (0 Jesus (remember) when Allah said (are) All-Knower (of) the hidden things
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in the cradle  you spega\the people  with the Holy Spirit ~ 1strengthened you
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and the Torah and the Wisdom the Book  ltaughtyot and when and (in) maturity
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(of) a bird like (the) figure from the clay and when you make and the Gospel
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and when you raise by My Leave and the leper and you heal the born blind
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from you (of) Israel (the) Children and when 1restrained by My Leave the dead
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111. And when | (Allah) inspired Al-Hawdriyyun [the disciples of'lsa (Jesus)] to
believe in Me and My Messenger, they said: "W e believe. And bear witness
that we are Muslims." 112. (Remember) when Al-Hawdriyyun (the disciples)
said: "O 'lsa (Jesus), son of Maryam (Mary)! Can your Lord send down to us a
table spread (with food) from heaven?" 'Isa (Jesus) said: "Fear Allah, ifyou are
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indeed believers." 113. They said: "W e wish to eat thereof and to satisfy our
hearts (to be stronger in Faith), and to know that you have indeed told us the
truth and that we ourselves be its witnesses."
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they saic and in My Messenger in Me to believe to the disciples and when linspired
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the disciples when said (are) Muslims that indeed we and bear witness we believed
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tous tosend down (does)your Lord have power?  (of) Mary son 0 Jesus
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that and we know and our hearts be satisfied of it that we eat  we wish
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among the witnesses on that and we be indeed you have told us the truth
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114.'Isa (Jesus), son of Maryam (Mary), said: "O Allah, our Lord! Send us from
the heaven atable spread (with food) that there may be for us - for the first and
the last of us - afestival and a sign from You; and provide us with sustenance,
for You are the Best of sustainers." 115. Allah said: "I am going to send it down
to you, but if any of you after that disbelieves, then | will punish him with a
torment such as | have not inflicted on anyone among (all) the 'Alamin
(mankind andjinn)."
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send down upon us  our Lord 0 Allah (of) Mary son Jesus said
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for firstof us  a festi& which will be forus from the heaven atable spread
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and You and provide us (sustenance) from You and a sign and last of us
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(will) send it down verily 1 Allah said (of) the sustainers (are the) Best
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then ve{ilhl arping you after (that) but whoever disbelieves to you
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of the worlds  @nyoneé (such as) 1have not punished (with) a torment will punish him

116. And (remember) when Allah will say (on the Day of Resurrection): "O
'Isa (Jesus), son of Maryam (Mary)! Did you say to men: '"Worship me and my
mother as two gods besides Allah?' " He will say: "Glorified are You! It was
not for me to say what | had no right (to say). Had | said such a thing, You
would surely have known it. You know what is in my inner selfthough | do not
know what is in Yours; truly, You, only You, are the All-Knower of all that is
hidden (and unseen).
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to the people (did) you say? (of) Mary son 0 Jesus and (remember) when Allah said
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he will say Glory be to You besides Allah  (as) two gods and my mother  take me
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said it if1had any right 1had not what that 1say forme itwas not
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and 1(do) not know (is) in my soul You know what then surely You would have known it
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(are) All-Knower (of) the hidden things You indeed [You; Your Soul what (is) in

117." Never did | say to them aught except what You (Allah) dici command me
to say: 'Worship Allah, my Lord and your Lord." And | was a witness over
them while | dwelt amongst them, but when You took me up, You were the
Watcher over them; and You are a Witness to all things. (This is a great
admonition and warning to the Christians of the whole world). 118. "If You
punish them, they are Your slaves, and if You forgive them, verily, You, only
You are the All-Mighty, the All-Wise."
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(are) Your slaves then verily they if You punish them (are) a Witness thing over every
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the All-wise  [You] (are) the All-Mighty  then verily You  them and if You forgive



AL-AN'AM-6 PART-7 367 7- 6- Al

119. Allah will say: "This is a Day on which the truthful will profit from their
truth: theirs are Gardens under which rivers flow (in Paradise) - they shall
abide therein forever. Allah is pleased with them and they with Him. That is
the great success (Paradise). 120. To Allah belongs the dominion of the
heavens and the earth and all that is therein, and He is Able to do all things.
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(is) the success that with Him and they are pleased Allah is pleased with them
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and what and the earth  (of) the heavens for Allah (is the) dominion great
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(is) All-Powerful  thing over every and He (is) in them
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Surah Al-An am (The Cattle) 6
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

1. All praise and thanks are Allah's, Who (Alone) created the heavens and the
earth, and originated the darkness and the light; yet those who disbelieve hold

others as equal with their Lord. 2. He it is Who has created you from clay, and

then has decreed a (stated) term (for you to die). And there is with Him another

determined term (for you to be resurrected), yet you doubt (in the

Resurrection). 3. And He is Allah (to be worshipped Alone) in the heavens and

on the earth; He knows what you conceal and what you reveal, and He knows

what you earn (good or bad). 4. And never an Ayah (sign) comes to them from

the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) of their

Lord, but that they have been turning away fromit.
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and the earth created the heavens Who all the praise (be) to Allah
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inthe heavens and He (is) Allah ~ yetyou doubt  with Hirr determined and a term

and He knows  and your open (deeds)  He knows your secret  and inthe earth
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5. Indeed, they rejected the truth (the Qur'an and Muhammad SI1) when it
came to them, but there will come to them the news of that (the torment) which
they used to mock at. 6. Have they not seen how many a generation before
them We have destroyed whom We had established on the earth such as We
have not established you? And We poured out on them rain from the sky in
abundance, and made the rivers flow under them. Yet, We destroyed them for
their sins, and We created after them other generations.
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it came to them when the truth then indeed they rejected
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7. And even if We had sent down to you (O Muhammad 3®) a Message written
on paper so that they could touch it with their hands, the disbelievers would
have said: "'This is nothing but obvious magic!" 8. And they say: "W hy has not
an angel been sent down to him?" Had We sent down an angel, the matter
would have been judged at once, and no respite would be granted to them. 9.
And had We appointed him an angel, We indeed would have made him a man,
and We would have certainly confused them in which they are already
confused (i.e. the Message of Prophet Muhammad IS). 10. And indeed (many)
Messengers before you were mocked at, but their scoffers were surrounded by
the very thing that they used to mock at.
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an angel to him why has not been sent down and they said manifest but a magic

then surely the matter would have been decided and had We sent down an angel
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Messengers  and indeed were mocked (in) what they are (already) confused to them
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mock at [i] ~ what they used to of them those who scoffed but surrounded before you

11. Say (O Muhammad 81): "Travel in the land and see what was the end of
those who rejected truth." 12. Say (O Muhammad if): "To whom belongs all
thatis in the heavens and the earth?" Say: "To Allah. He has prescribed Mercy
for Himself. Indeed He will gather you together on the Day of Resurrection,
aboutwhich there is no doufyty Those who have lost themselves will not believe
[in Allah as being the only 'H}God), and Muhammad 81 as being one of His
Messengers, and in Resurrection], 13. And to Him belongs whatsoever exists
in the night and the day, and He is the All-Hearing, the All-Knowing."
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say to Allah  and the earth  (is) in the heavens  what  say to whom (belongs)

indeed He will gather you togeth& the Mercy He has prescribed for Himself
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those who have ruined (destroyed) in it (there is) no doubt (of) Resurrection on (the) Day
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14. Say (O Muhammad #1): "Shall | take as a Whiz (Helper, Protector, Lord or
God) any other than Allah, the Creator of the heavens and the earth? And it is
He Who feeds but is not fed." Say: "Verily, | am commanded to be the first of
those who submit themselves to Allah (as Muslims)." And be not you (O
Muhammad!®) of the Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters and
disbelievers in the Oneness of Allah). 15. Say: "1 fear, if | disobey my Lord, the
torment of a Mighty Day." 16. Who is averted from (such a torment) on that
Day, (Allah) has surely, been Merciful to him. And that would be the obvious

success.
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Say  and He is not fed and (it is) He Who feeds and the earth (of) the heavens
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17. And if Allah touches you with harm, none can remove it but He, and if He
touches you with good, then He is Able to do all things. 18. And He is the
Irresistible (Supreme), above His slaves, and He is the All-Wise, the Well-
Acquainted (with all things). 19. Say (O Muhammad SI): "W hat thing is the
most great as witness?” Say: "Allah (the Most Great!) is Witness between me
and you; this Qur'an has been revealed to me that | may therewith warn you
and whomsoever it may reach. Can you verily, bear witness that besides Allah
there are other aliha (gods)?” Say: " | bear no (such) witness!” Say: "But in truth
He (Allah) is the only one llah (God). And truly, | am innocent of what you join

inworship with Him.”
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20. Those to whom We have given the Scripture (Jews and Christians)
recognize him [i.,e. Muhammad Il as a Messenger of Allah, and they also
know that there isno lldh (God) but Allah and Islam is Allah's religion], as they
recognize their own sons. Those who have lost (destroyed) themselves will not
believe. 21. And who does more aggression and wrong than he who invents a
lie against Allah or rejects His Ayat (proofs, evidences, verses, lessons,
revelations, etc.)? Verily, the Zalimun (polytheists and wrongdoers) shall
never be successful. 22. And on the Day when We shall gather them all
together, then We shall say to those who joined partners (in worship with Us):

"Where are your partners (false deities) whom you used to assert (as partners
in worship with Allah)?”
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23. There will then be (left) no Fitnah (excuses or statements or arguments) for
them but to say: "By Allah, our Lord, we were not those who joined others in
worship with Allah." 24. Look! How they lie against themselves! But the (lie)
which they invented will disappear from them. 25. And of them there are some
who listen to you; but We have set veils on their hearts, so they understand it
not, and deafness in their ears; and even if they see every one of the Aydt
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) they will not believe
therein; to the point that when they come to you to argue with you, the
disbelievers say: "These are nothing buttales of the men of old."
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our Lord by Allah that they said (will say) but will not be their mischief then

against themselves how they have lied look we were not polytheists
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26. And they prevent others from him (from following Prophet Muhammad
81) and they themselves keep away from him, and (by doing so) they destroy
not but their ownselves, yet they perceive (it) not. 27. If you could but see when
they will be held over the (Hell) Fire! They will say: "Would that we were but
sent back (to the world)! Then we would not deny the Ayat (proofs, evidences,
verses, lessons, revelations, etc.) of our Lord, and we would be of the
believers!" 28. Nay, it has become manifest to them what they had been
concealing before. But if they were returned (to the world), they would
certainly revert to that which they were forbidden. And indeed they 3{6 liars.
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from him and they (themselves) keep away  from him and they forbid (others)

and if you (could) see and they perceive not put their ownselve  and they destroy not
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29. And they said: "There is no (other life) but our (present) life of this world,
and never shall we be resurrected (on the Day of Resurrection).” 30. If you
could but see when they will be held (brought and made to stand) in front of
their Lord! He will say: "Is not this (Resurrection and the taking of the
accounts) the truth?" They will say: "Yes, by our Lord!" He will then say: "So
taste you the torment because you used not to believe." 31. They indeed are
losers who denied their Meeting with Allah, until all of a sudden, the Hour
(signs of death) is on them, and they say: "Alas for us that we gave no thought
to it," while they will bear their burdens on their backs; and evil indeed are the
burdens that they will bear!
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and not we (of) the world but our life this (is) not and they said
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before their Lord When they were stood and if you (could) see (will be) resurrected
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He said ~ byour Lord  theysaid yes the truth is not this? He said
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indeed suffered loss disbelieve ~ for what you used to  then taste the torment
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came to them until when (their) Meeting (with) Allah those who denied
AZJc
[in] it over what we neglected  they said alas for us suddenly the Hour
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what they bear [beware] how evil is on their backs will bear their burdens and they
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32. And the life of this world is nothing but play and amusement. But far better
is the house in the Hereafter for those who are Al-Muttaqun (the pious). Will
you not then understand? 33. We know indeed the grief which their words
cause you (O Muhammad If): itis not you that they deny, but it is the Verses
(the Qur'an) of Allah that the Zalimun (polytheists and wrongdoers) deny. 34.
Verily, (many) Messengers were denied before you (O Muhammad S®), but
with patience they bore the denial, and they were hurt; till Our Help reached
them, and none can alter the Words (Decisions) of Allah. Surely, there has
reached you the information (news) about the Messengers (beforeyou).
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and a pastime (amusement) butaplay (of) the world and nothing (is) the life
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for those who fear (Allah)  (is) better  (of) the Hereafter = and indeed the abode
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surely grieves you that it indeed We know (will) you not then understand?
; ri}?x AAAT H
[and] but the wrongdoers reject you not and verily they what they say
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and indeed Messengers were rejected  they reject (deny)  [in] (the) Verses (of) Allah
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and they were hurt  that they were rejected over but they were patient  before you
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(the) Words (of) Allah and (there is) none who can alter Qur Help till reached them
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(of) the Messengers (the) news and surely has come to you

35. If their aversion (from you, O Muhammad SB]l and from that with which
you have been sent) is hard for you, (and you cannot be patient of their harm to
you), then if you were able to seek atunnel in the earth or a ladder to the sky, so
that you may bring them a sign (and you cannot do it, so be patient). And had
Allah willed, He could have gathered them together (all) on true guidance, so
be not you one of those who are Al-Jahilun (the ignorant). 36. It is only those
who listen (to the Message of Prophet Muhammad W) will respond (benefit
from it), but as for the dead (disbelievers), Allah will raise them up, then to
Him they will be returned (for their recompense). 37. And they said: "W hy is
not a sign sent down to him from his Lord?" Say: "Allah is certainly Able to

send down a sign, but most of them know not."
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to seek atunnel  then if you were able  their aversion  hard onyou  and ifis
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a sign so that you bring them to the sky or a ladder in the ground
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on the guidance surely He would have gathered them and had Allah willed

and the dead those who listen  only respond  from the ignorant so be not you
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and they said to Him they will be returned then Allah will raise them

Part -



Part -

AL-AN'AM -6 PART-7 380 7-*jJL1

. £ . rrs's' st s
<’ .
P AjU I'p i
say indeed Allah  from his Lord a sign to him  why has not been sent down
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know not [and] but most of them that He sends down asign  has Power over

38. There is not amoving (living) creature on earth, nor a bird that flies with its
two wings, but are communities like you. We have neglected nothing in the
Book, then to their Lord they (all) shall be gathered. 39. Those who reject Our
Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) are deaf and
dumb in the darkness. Allah sends astray whom He wills and He guides on a
Straight Path whom He wills. 40. Say (O Muhammad Si): "Tell me if Allah's
torment comes upon you, or the Hour comes upon you, would you then call
upon any one other than Allah? (Reply) ifyou are truthful!"
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and not a bird on the earth [of] an animal and (there is) not
S

We (did) not neglect like you but (are) communities that flies with its two wings
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to their Lord they shall be gathered then [of] anything in the Book
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in the darkness and dumb (are) deaf Our Signs and those who rejected
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sets him and whom He wills He lets him go astray whom Allah wills
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if comes to you (have)you seen? say Straight on the Path
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the (last) Hour or came to you (the) torment (of) Allah
CyJ o]
if you are truthful (do) you call other than Allah?

41. Nay! To Him Alone you would call, and, if He wills, He would remove that
(distress) for which you call upon Him, and you would forget at that time
whatever partners you joined (with Him in worship)! 42. Verily, We sent
(Messengers) to many nations before you (O Muhammad Si). And We seized
them with extreme poverty (or loss in wealth) and loss in health (with
calamities) so that they might humble themselves (believe with humility). 43.
When Our torment reached them, why then did they not humble themselves
(believe with humility)? But their hearts became hardened, and Shaitan (Satan)
made fair-seeming to them that which they used to do.

6> ¥,
(the distress) that you had called (upon Him) and He removes nay (to) Him Alone you call
-
whatever you had associated (with Allah) and you forget if He willed  for which
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and We seized them before you to nations and verily We sent (Messengers)

up
then why not  so that they may humble themselves  and hardship  with misfortune

f 'CIJIX

they humbled themselves Our disaster (torment) came to them when

Part -



Part -

AL-AN'AM -6 PART-7 382 7 - 6'th0 I

S»> >
Cr-fjj $
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44. So, when they forgot (the warning) with which they had been reminded,
We opened for them the gates of every (pleasant) thing, until in the midst of
their enjoyment in that which they were given, all of a sudden, We took them
(in punishment), and lo! They were plunged into destruction with deep regrets
and sorrows. 45. So the root of the people who did wrong was cut off. And all
praise and thanks are Allah's, the Lord of the "Alamin (mankind, jinn, and all
that exists). 46. Say (to the disbelievers): "Tell me, if Allah took away your
hearing and your sight, and sealed up your hearts, who is there - an ilah (a god)
other than Allah who could restore them to you?” See how variously We
explain the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), yet
they turn aside.
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We opened to them  therewith what they had been reminded so when they forgot
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in what they had been granted until when they rejoici> thing (of) every (the) gates
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(were) plunged in despair they and then suddenly We seized them
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and all praise  who did wrong  (of) the people so was cut off (the) last remnant
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if Allah took away (have) you seen? Say (the) Lord (of) the worlds (be) to Allah
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who (is there) up your hearts and sealed and your sight your hearing

P S 4 >

see these who could restore to you other than Allah god
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47. Say: "Tell me, if the punishment of Allah comes to you suddenly (during
the night), or openly (during the day), will any be destroyed except the
Zalimun (polytheists and wrongdoing) people?” 48. And We send not the
Messengers but as givers of glad tidings and as warners. So, whosoever
believes and does righteous good deeds, upon such shall come no fear, nor
shall they grieve. 49. But those who reject Our Ayat (proofs, evidences, verses,
lessons, signs, revelations, etc.), the torment will touch them for their disbelief
(and for their belying the Message of Muhammad Si).
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suddenly (the) torment (of) Allah if came to you (have) you seen? say
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wrongdoers except the people (shall any) be destroyed? or openly
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and warners  but (as) bearers of glad tidings and We send not the Messengers
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upon them then (shall be) no fear and mended (his life) so who believed

Part -



Part-

aL-anam-s  PART-7 384 7-gju

shall touch them Our Signs but those who rejected nor they shall grieve
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transgress for what they used to the torment

50. Say (O Muhammad it) "I don't tell you that with me are the treasures of
Allah, nor (that) 1 know the Unseen; nor do | tell you that I am an angel. | but
follow what is revealed to me." Say: "Are the blind and the one who sees
equal? Will you not then take thought?" 51. And warn therewith (the Qur'an)
those who fear that they will be gathered before their Lord, when there will be
neither a protector nor an intercessor for them besides Him, so that they may
fear Allah and keep their duty to Him (by abstaining from committing sins and
by doing all kinds of good deeds which He has ordained).
oy S
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nor 1know the Unseen (the) treasures (of) Allah  1have toyou 1(do) notsay Ssay
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to me but what is revealed |follow not an angel thatlam toyou nor |say
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and warn  (will) you not then reflect? and the seeing (can) be equal the blind? say
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ill not be for them to their Lord that they shall be cathered those who fear with it
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so that they may fear (Allah) nor an intercessor a protector besides Him
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52. And turn not away those who invoke their Lord, morning and afternoon
seeking His Face. You are not accountable for them in anything, and they are
not accountable for you in anything, that you may turn them away, and thus
become of the Zdlimun (unjust). 53. Thus We have tried some of them with
others, that they might say: "lIs it these (poor believers) whom Allah has

favoured from amongst us?" Does not Allah know best those who are
grateful?

AW

and the evening in the morning invoke their Lord and turn not away those who
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anything from their account on you (there is) not seeking His Face
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that you may turn them away anything on them from your account and (there is) not

We tried some of them and thus of the wrongdoers  then you would be
/
(are) these the ones Allah has favoured?  that they (should) say with others
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the thankful ones  Allah knows best (does) not? from amongst us  upon them
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54. When those who believe in Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons,
signs, revelations, etc.) come to you, say: " Salamun ‘Alaikum™ (peace be on
you); your Lord has written (prescribed) Mercy for Himself, so that if any of
you does evil in ignorance, and thereafter repents and does righteous good
deeds (by obeying Allah), then surely, He is Oft-Forgiving, Most Merciful. 55.
And thus do We explain the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations, etc.) in detail, that the way of the Mujrimun (criminals, polytheists,
sinners) may become manifest. 56. Say (O Muhammad If): "I have been
forbidden to worship those whom you invoke (worship) besides Allah." Say:
"1 will not follow your vain desires. If 1 did, | would go astray, and | would not
be one of the rightly guided.”
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(be) upon you then say peace in Our Signs those who believe €ome to you and when
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(anyone) who does that he] the Mercy upon Himself your Lord has made incumbent
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and mends (his ways) after that  then repents in ignorance evil of you
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We explain in detail the Signs and thus Most Mercifu then surely He (is) All-Forgiving
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that 1worship indeed 1am forbidden S& (of) the sinners so that becomes distinct (the) way
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Iwill not follow your (vain) desire: SaY besides (instead of) Allah those whom you call upon
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of the guided and 1(will) not (be) then indeed 1would go astray
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57. Say (O Muhammad 11): "I am on clear proof from my Lord (Islamic
Monotheism), but you deny it (the truth that has come to me from Allah). |
have not gotten what you are asking for impatiently (the torment). The
decision is only for Allah, He declares the truth, and He is the Best of judges.”
58. Say: "If | had that which you are asking for impatiently (the torment), the
matter would have been settled at once between me and you, but Allah knows
best the Zdlimun (polytheists and wrongdoers)."
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[with] it but you have rejected from my Lord on aclear proof say indeed lam
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for Allah but the decision (is) not [of it that you are demanding hastily 1(do) not have
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.[that] 1had it Say (of) thejudges (is the) Best and He He declares the truth
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surely the matter would have been decided  [of iff what you are demanding hastily
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the wrongdoers and Allah knows best and between you between me

59. And with Him are the keys of the Ghaib (all that is hidden), none knows
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them but He. And He knows whatever there is in the land and in the sea; not a
leaf falls, but He knows it. There is not a grain in the darkness of the earth nor
anything fresh or dry, but is written in a Clear Record. 60. It is He Who takes
your souls by night (when you are asleep), and has knowledge of all that you
have done by day, then He raises (wakes) you up again that a term appointed
(your life period) be fulfilled, then (in the end) to Him will be your return. Then
He will inform you of that which you used to do.
e yO_X_Ac-J

and He knows what but He none knows them (of) the unseen (the) keys and He has
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but He knows it a leaf and (does) notfall  and the sea (is) in the land
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nor dry nor (anything) wet (fresh) (of) the earth in (the) darkness and not a grain
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recalls you (your SOUHXAWho and (itis) He  Clear  in a Book but (is written)
in it then He raises you again you did by the day ~and He knows what by the night
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(will be) your return unto Him  then  appointed so that (the) term is fulfilled

do of what you used to then He will inform you

61. He is the Irresistible (Supreme) over His slaves, and He sends guardians
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(angels guarding and writing all of one's good and bad deeds) over you, until
when death approaches one of you, Our messengers (angel of death and his
assistants) take his soul, and they never neglect their duty. 62. Then they are
returned to Allah, their True Maula [True Master (God), the Just Lord (to
reward them)]. Surely, for Him is the judgement and He is the Swiftest in
taking account. 63. Say (O Muhammad Sf): "Who rescues you from the
darkness of the land and the sea (dangers like storms), (when) you call upon
Him in humility and in secret (saying): If He (Allah) only saves us from this
(danger), we shall truly, be grateful.”
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guardians (angels) OV€ryou and He sends His slaves over and He (is) the Omnipotent
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cause him to die (take his soul) death approaches one of you until when
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then they are returned (do) not neglect (their duty) and the) Our messengers els)
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(is) thejudge’rcnent for Him  no doubt  theJust  their Lord  to Allah
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from (the) darkness ~Saves You who Say  (of) recI%ners (is the) Swiftest amHe
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if He saved us ~ and secretly ~ humbly  you call Him  and the sea (of) the land
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surely we shall be among the thankful from this

64. Say (O Muhammad IS): "Allah rescues you from this and from all (other)
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distresses, and yet you worship others besides Allah.” 65. Say: "H e has power
to send torment on you from above you or from under your feet, or to cover
you with confusion in party strife, and make you to taste the violence of one
another.” See how variously We explain the Ayat (proofs, evidences, lessons,
signs, revelations, etc.), so that they may understand. 66. But your people (O
Muhammad Si) have denied it (the Qur'an) though it is the truth. Say: "I am
nota Wakil (guardian) over you.”
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distress and from every from this Allah saves you say
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that He sends on  say He (is) the Powerful  yet you associate partners (with Allah)
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your feet from beneath or from above you torment upon you
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(the) violence  and lets taste some of you mutual party discord or confounds you with
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so that they may understand  the Signs how variously We explain  see  (of) others
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say (is) the truth and it your people it and have denied
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67. For every news there is areality and you will come to know. 68. And when
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you (Muhammad Hi) see those who engage in a false conversation about Our
Verses (of the Qur'an) by mocking at them, stay away from them till they turn
to another topic. And if Shaitan (Satan) causes you to forget, then after the
remembrance sit not you in the company of those people who are the Zdlimun
(polytheists and wrongdoers). 69. Those who fear Allah, keep their duty to
Him and avoid evil are not responsible for them (the disbelievers) in any case,
but (their duty) is to remind them, that they may fear Allah (and refrain from
mocking at the Qur'an). [The provision of this Verse was abrogated by the

Verse 4:140] //
L . n
and when you see  and soon you shall know (it)  (is) a fixed time news for every
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until they engage  from them then turn away in Our Signs those who engage
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then you sit not Satan and if causgyou to forget  other than that in atalk
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and (there is) not ~ wrongdoers  the people  with  the remembrance§ after
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[of] anything from their account fear (Allah) on those who
cin
so that they may fear (Allah) [and] but remembrance

70. And leave alone those who take their religion as play and amusement, and
whom the life of this world has deceived. But remind (them) with it (the
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Qur'an) lest a person be given up to destruction for that which he has earned,
when he will find for himself no protector or intercessor besides Allah, and
even if he offers every ransom, it will not be accepted from him. Such are they
who are given up to destruction because of that which they have earned. For
them will be a drink of boiling water and a painful torment because they used
to disbelieve.
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and pastime (as) a play took their religion and leave (alone) those who
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with it  but remind (them) (of) this world the life and beguiled (deceived) them
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besides Allah  neither will be forit  for what it has earned  lest a soul is caught
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(are) those who are caught these from it it will not be accepted
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and atorment of boiling water  (is) adrink  forthem  for what they earned

disbelieve (because) of what they used to painful

71. Say (O Muhammad 81!): "Shall we invoke others besides Allah (false
deities), that can do us neither good nor can harm us, and shall we turn back on
our heels after Allah has guided us (to true Monotheism)? - like one whom the
Shayatin (devils) have made to go astray in the land in confusion, his
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companions calling him to guidance (saying): ‘Come to us/ " Say: "Verily,
Allah's Guidance is the only guidance, and we have been commanded to
submit (ourselves) to the Lord of the *Alamin (mankind, jinn and all that exists);
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nor can harm us  neither can benefit us that besides Allan  (shall) we invoke? Say
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who call him companions he has confused in the earth the devils whom misled
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(is) the guidance it indeed (the) guidance (of) Allah Sa&Y come to us to the guidance

to (the) Lord (of) the worlds that we submit and we have been commanded
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72. And to perform As-Saldt (the prayers), and to be obedient to Allah and fear
Him, and it is He to Whom you shall be gathered. 73. It is He Who has created

the heavens and the earth in truth, and on the Day (i.e. the Day of Resurrection)

He will say: "Be!" - and it is! His Word is the Truth. His will be the dominion

on the Day when the Trumpet will be blown. All-Knower of the unseen and the

seen. He isthe All-Wise, Well-Aware (of all things).
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(is) the One and He and fear Him and that offer the prayer
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created the heavens Who and (it is) He to Whom you shall be gathered
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be and (on the) Day (of Resurrection) He will say in truth  and the earth
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the dominion and for Him (will be) (is) the truth  His Word and it shall become

All-Knower (of) the invisible  [in] the trumpet  (on the) Day (when) will be blown
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the All-Aware and He (is) the All-Wise and the visible

74. And (remember) when Ibrahim (Abraham) said to his father Azar: "Do
you take idols as dlihd (gods)? Verily, | see you and your people in manifest
error." 75. Thus did we show Ibrahim (Abraham) the kingdom of the heavens
and the earth that he be one of those who have Faith with certainty. 76. When
the night covered him over with darkness he saw a star. He said: "This is my

lord.” Butwhen itset, he said: " | like not those that set.”
JL>U JIiH i
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and thus We showed manifes in error and your people [ see you verily 1 (as) gods
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and so that he becomes  and the earth  (of) the heavens (the) kingdom  Abraham
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he saw astar ~ the night  outspread over him  sowhen  of the firm believers
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77. When he saw the moon rising up, he said: "This is my lord." But when it
set, he said: "Unless my Lord guides me, | shall surely be among the people
who wentastray." 78. When he saw the sun rising up, he said: "This is my lord.
This is greater." But when it set, he said: "O my people! | am indeed free from
all that you join as partners (in worship with Allah). 79. Verily, | have turned
my face towards Him Who has created the heavens and the earth Hanlfa
(Islamic Monotheism, i.e. worshipping none but Allah Alone), and | am not of
Al-Mushrikun."

05 WdAjli  Lh-ju cliIs
but when it set  (is) my lord  he said this  rising  the moon and when he saw
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he said this  riSing  he sawthe sun and when Who go astray among the people
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verily 1am  he said 0 my people  but when it set (is) the largest this (is) my lord
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to Him Who my face verily 1have turned from what you associate (with Allah)  free
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80. His people disputed with him. He said: "Do you dispute with me
concerning Allah while He has guided me, and | fear not those whom you
associate with Him (Allah) in worship. (Nothing can happen to me) except
when my Lord (Allah) wills something. My Lord comprehends in His
Knowledge all things. Will you not then remember? 81. "And how should |
fear those whom you associate in worship with Allah (though they can neither
benefit nor harm), while you fear not that you have joined in worship with
Allah things for which He has not sent down to you any authority. (So) which
of the two parties has more right to be in security? If you butknow.”
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about Allan  (do) you dispute with me? he said his people and disputed with him
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with Him  what you associate  and 1(do) not fear ~ while certainly He has guided me
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thing every my Lord comprehends  anything  that my Lord wills  except
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and how 1should fear (will) you not then remember? (in His) Knowledge

with Allah  that you associate  and you fear not  what you associate (with Allah)
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then which ~ any authority to you forit  what He (did) not send down

know if you to security has more right (of) the two parties
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82. It is those who believe (in the Oneness of Allah and worship none but Him
Alone) and confuse not their Belief with Zulm (wrong, i.e. by worshipping
others besides Allah), for them (only) there is security and they are the guided.
83. And that was Our Proof which We gave Ibrahim (Abraham) against his
people. We raise whom We will in degrees. Certainly your Lord is All-Wise,
All-Knowing. 84. And We bestowed upon him Ishaq (Isaac) and Ya'qub
(Jacob), each of them We guided, and before him, We guided Nuh (Noah), and
among his progeny Dawud (David), Sulaiman (Solomon), Ayyub (Job), Yusuf
(Joseph), Musa (Moses), and Harun (Aaron). Thus do We reward Al-Muhsinun

(the good-doers).

with wronigdoing and (did) not obscure (confuse) their Belief  those who believed
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and that (are the) guided and they (is) the security for them those
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against his people (to) Abraham which We qﬁ A (was) Our ent
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All-Knowing  (is) All-wise indeed your Lord  whom We will ~ We raise (in) ranks
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and Noah each of them We guided and Jacob  Isaac  to him and We bestowed
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and Job and Solomon David and among his progeny We guided (him) before (that)
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the good-doers  and thus We reward  and Aaron  and Moses  and Joseph
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85. And Zakariyya (Zechariah), and Yahya (John) and 'Isa (Jesus) and llyas
(Elias), each one of them was of the righteous. 86. And Isma’ll (Ishmael) and
Al-Yasaa’ (Elisha), and Yunus (Jonah) and Lut (Lot), and each one of them
We preferred to the *Alamin [mankind and jinn (of their times)]. 87. And also
some of their fathers and their progeny and their brethren, We chose them,
and We guided them to a Straight Path. 88. This is the Guidance of Allah
with which He guides whomsoever He wills of His slaves. But if they had
joined in worship others with Allah, all that they used to do would have
been of no benefit to them.
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of the righteous all (were) and Elias and Jesus and John and Zechariah

, i

We preffered over the worlds  and all and Lot and Jonah and Elisha and Ishmael
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and We chose them and their brethren and their progeny and from their forefathers
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(is the) guidance (of) Allah  that Straight to the Way and We guided them
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and if they associated others (with Allah) of His slaves whom He wills He guides with it
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do what they used to from them surely would have rendered vain
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89. They are those whom We gave the Book, Al-Hukm (understanding of the
religious laws), and Prophethood. Butif these disbelieve therein (the Book, Al-

Hukm and Prophethood), then, indeed We have entrusted it to a people (such

as the Companions of Prophet Muhammad HI) who are not disbelievers

therein. 90. They are those whom Allah had guided. So follow their guidance.

Say: "N o reward | ask of you for this (the Qur'an). Itis only areminder for the

*AlamIn (mankind andjinn)."
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and (the) Judgement  the Book We gave [them] (are) those whom  they
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then indeed We have entrusted these in it (therein) but if disbelieve and Prophethood
dinjt
they disbelievers who are not in it (to) a people it
i
1(do) not ask you Sa&y  so you follow their guidance (are) those whom Allah guided
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for the worlds but an admonition this (is) not a reward on it

91. They (the Jews, Quraish pagans, idolaters) did not estimate Allah with an
estimation due to Him when they said: "N othing did Allah send down to any
human being (by Revelation)." Say (O Muhammad US): "W ho then sent down
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the Book which Musa (Moses) brought, a light and a guidance to mankind
whichyou (the Jews) have made into (separate) paper sheets, disclosing (some
of it) and concealing (much). And you (believers in Allah and His Messenger
Muhammad W) were taught (through the Qur'an) that which neither you nor
your fathers knew." Say: "Allah (sent it down)." Then leave them to play in
their vain discussions. 92. And this (the Qur'an) is a blessed Book which We
have sent down, confirming (the Revelations) which came before it, so that you
may warn the Mother of Towns (i.e. Makkah) and all those around it. Those
who believe in the Hereafter believe in it (the Qur'an), and they are constant in
guarding their Salat (prayers).
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when they said appraisal to Him  (with) due  and they (did) not appraise Allah
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the Book who sent down SaY anything to human being Allah (did) not send down
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for people and a guidance (as) a light Moses [it] which brought
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and you conceal most (of it) you disclose (some of) it (into) sheets which you have put
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say Allah  nor your forefathers  neither you knew  what though you were taught
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(is) a Book and this to play in their argumentation then leave them
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(came) before it which confirming blessed  which We have sent down
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around it and those and so that you may warn (people of the) Mother of Towns (Makkah)
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guard [over] their prayers and they they believe in it jn the Hereafter and those who believe
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93. And who can be more unjust than he who invents a lie against Allah, or
says: "A revelation has come to me” whereas no Revelation hascome to him in
anything; and who says, "1 will reveal the like of what Allah has revealed.”
And if you could but see when the Zalimun (polytheists and wrongdoers) are
in the agonies of death, while the angels are stretching forth their hands
(saying): "Deliver your souls! This day you shall be recompensed with the
torment of degradation because of what you used to utter against Allah other

than the truth. And you used to reject His Ayat (proofs, evidences, verses,
lessons, signs, revelations, etc.) with disrespect! ”

j& i
orsaid alie against Allah  than (he) who invented  (is) more unjust  and who
anything  to him  while was not revealed revelation was sent down to me

when and if you (could) see what Allah has revealec 1would reveal like and who said
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and the angels (of) the death (are) in (the) agonies the wrongdoers
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you will be recompensed this Day  deliver your souls  their hands (are) stretching out
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utter against Allah  (because) of what you used to  (of) humiliation (with the) torment
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be arrogant concerning His Signs and you used to the truth other than
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94. And truly, you have come to Us alone (without wealth, companions or
anything else) as We created you the first time. You have left behind you all
that which We had bestowed on you. We see not with you your intercessors
whom you claimed to be partners with Allah. Now all relations between you
and them have been cut off, and all that you used to claim has vanished from
you. 95. Verily, it is Allah Who causes the seed grain and the fruit stone (like
date stone) to split and sprout. He brings forth the living from the dead, and it
is He Who brings forth the dead from the living. Such is Allah, then how are

yogluded away from the truth?
1]
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Jijt
ti’\a (the) first as We had created you (all) alone and verily you have come to Us

your backs behind We had bestowed on you and you have left what
pJ Mlu,t
those whom you claimed your intercessors and We (do) not see with you
a pr
partners (with Allah) in your (matters) that they (were)
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you and have forsaken indeed bonds have been severed between you
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the gjain indeed (it is) Allah (Who) causes to split claim what you used to
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and brings forth from the dead He brings forth the living and the fruit-kernel
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then how are you being misled (from the truth) such (is) Allah from the living the dead
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96. (He is the) Cleaver of the daybreak. He has appointed the night for resting,
and the sun and the moon for reckoning. Such is the measuring of the All-
Mighty, the All-Knowing. 97. It is He Who has set the stars for you, so that you
may guide your course with their help through the darkness of the land and
the sea. We have (indeed) explained in detail Our Ayat (proofs, evidences,
verses, lessons, signs, revelations, etc.) for apeople who know. 98. Itis He Who
has created you from a single person (Adam), and has given you a place of
residing (on the earth or in your mother's wombs) and a place of storage [in the
earth (in your graves) or in your father's loins]. Indeed, We have explained in
detail Our Revelations (this Qur'an) for a people who understand.

&

and He has made the night the daybreak (He it is who) Cleaves out

this  (for) reckoning (time) and the moon and the sun  (for) stillness (resting)

Who made  and (itis) He  the All-Knowing  (is the) measuring (of) the All-Mighty
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in (the) darkness by them  so that you may guide yourselves  the stars  for you
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for a people who know certainly We have made clear the signs and the sea (of) the land
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so (there is) a time-limit ~ single from a person created you Who and (it is) He
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for a people who understand certainly We have made clear the signs and a resting place

99. Itis He Who sends down water (rain) from the sky, and with it We bring
forth vegetation of all kinds, and out of it We bring forth green stalks, from
which We bring forth thick clustered grain. And out of the date palm and its
spathe come forth clusters of dates hanging low and near, and gardens of
grapes, olives and pomegranates, each similar (in kind) yet different (in
variety and taste). Look at their fruits when they begin to bear, and the ripeness
thereof. Verily, in these things there are signs for apeople who believe.
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and We have brought forth water from the heaven Who has sent down and (it is) He
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thereby  and We have brought forth thing (kind) (of) every vegetation thereby
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and from date-palm  thick-clustered  grain  We bring forth from it  green stalks
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and olives of graaes and gardens hanging low (near) clusters of dates fom i rout

/
ciL3j-laj

when it bears fruit  look at its fruit  and (yet) different resembling and pomegranates
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for a people who believe  surely (are) signs in (all) this  certainly —and its ripeness
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100. Yet, they join the jinn as partners in worship with Allah, though He has

created them (thejinn); and they attribute falsely without knowledge sons and
daughters to Him. Glorified is He and Exalted above all that (evil) they
attribute to Him. 101. He is the Originator of the heavens and the earth. How
can He have children when He has no wife? He created all things and He is the
All-Knower of everything. 102. Such is Allah, your Lord! La ilaha ilia Huwa
(none has the right to be worshipped but He), the Creator of all things. So
worship Him (Alone), and He is the Wakil (Trustee, Disposer of affairs or
Guardian) over all things.
A
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though He has created them thejinns (as) associates with Allah and they have made
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knowledge without and daughters sons to Him and they falsely attributed
> - < N N >

(He is the) Originator from what they attribute Glorified is He and Exalted
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thing ofevery and He thing and He has created every amate for Him
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(the) Creator (of) every put He (there is) no god your Lord such (is) Allah (is) All-Knower
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(is) a Guardian thing over every and He so worship Him thing
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103. No vision can grasp Him, but He grasps all vision. He is Al-Latif (the Most
Subtle and Courteous), the Well-Acquainted (with all things). 104. Verily,
proofs have come to you from your Lord, so whosoever sees, will do so for (the
good of) his ownself, and whosoever blinds himself, will do so to his own
harm, and | (Muhammad if) am not a watcher over you. 105. Thus We explain
variously the Verses so that they (the disbelievers) may say: "You have
studied (the Books of the people of the Scripture and brought this Qur'an from
that) " and that We may make the matter clear for a people who have
knowledge.
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and He (is) the All-Subtle the vision but He grasps the vision can not grasp Him
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from your Lord proofs verily have come to you the All-Aware
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and who remained blind then (he did this) for his ownself so who saw
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a keeper over you and 1(am) not then (he did this) against himself
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you have learned and that they may say We diversely explain the Signs and thus

for a people who have knowledge and that We may make it clear



106. Follow what has been revealed to you (O Muhammad H) from your Lord,
La ildha ilia Huiva (none has the right to be worshipped but He) and turn aside
from Al-Mushrikun. 107. Had Allah willed, they would not have taken others
besides Him in worship. And We have not made you awatcher over them nor
are you a Wakil (disposer of affairs, guardian or trustee) over them. 108. And
insult not those whom they (disbelievers) worship besides Allah, lest they
insult Allah wrongfully without knowledge. Thus We have made fair-
seeming to each people its own doings; then to their Lord is their return and He
shall then inform them of all that they used to do.

tip
(there is) no god from your Lord to you what has been revealed  follow
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and had Allah willed from the polytheists and turn away but He
and We have not madeyou they would not have associated others (with Him)
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and you revile not  aguardiar over them and you (are) not awatcher over them

lest they revile Allah out of spite other than Allah those whom they invoke
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nation  We have made fair-seeming to every thus knowledge without
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and He will inform them (is) their return  to their Lord then their deeds
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do of what they used to
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109. And they swear their strongest oaths by Allah, that if there came to them a
sign, they would surely believe therein. Say: "Signs are but with Allah and
what would make you (Muslims) perceive that (even) if it (the sign) came, they
would not believe?" 110. And We shall turn their hearts and their eyes away
(from guidance), as they refused to believe therein for the first time, and We
shall leave them in their trespass to wander blindly.
-3
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asign that if came to them (of) their oaths strongest by Allah and they swore

and what (are) with Allah say only the signs  they would certainly believe in it

they will not believe when come (those signs) that will make you realize
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in it they (did) not believe ~ as  and their eyes and We shall turn their hearts

_cX
F(s * Jjt

in their tyranny to wander blindly ~ and We shall leave them  time  (the) first
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111. And even if We had sent down to them angels, and the dead had spoken to
them, and We had gathered together all things before their very eyes, they
would not have believed, unless Allah willed, but most of them behave
ignorantly. 112. And so We have appointed for every Prophet enemies -
Shayatin (devils) among mankind and jinn, inspiring one another with
adorned speech as a delusion (or by way of deception). If your Lord had so
willed, they would not have done it; so leave them alone with their
fabrications.
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and had spoken to them  the angels to them [that] We had sent down and (even) if
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they were not Opéen thing €Very oefore them and We had gathered the dead
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[and] but most of them are ignorant [that] Allah wills unless to believe
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(of) humans devils an enemy  Prophet for every and thus We have made
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speech adorned to others inspiring some of them and the jinn
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they would not have done it and if your Lord had willed (as) a delusion
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and what they fabricate so leave them
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113. (And this is in order) that the hearts of those who disbelieve in the
Hereafter may incline to such (deceit), and that they may remain pleased with
it, and that they may commit what they are committing (all kinds of sins and
evil deeds). 114. [Say (O Muhammad S):j "Shall | seek a judge other than
Allah while it is He Who has sent down to you the Book (the Qur'an),
explained in detail." Those to whom We gave the Scripture [the Taurat (Torah)

and the Injil (Gospel)] know that it is revealed from your Lord in truth. So be
notyou of those who doubt.

in the Hereafter (of) those who (do) not believe (the) hearts to it  and that incline
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they what and that they commit and that they may be pleased with it
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and (itis) He  ajudge  then (shall) 1seek otherthan Allah?  (are) committing

and those explained in detail the Book to you Who has sent down
: A X.'“
j i Aj WA

(is) sent down they know that it the Scripture (to) whom We have given (previously)

of the doubters so be not you in truth from your Lord
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115. And the Word of your Lord has been fulfilled in truth and injustice. None
can change His Words. And He is the All-Hearer, the All-Knower. 116. And if
you obey most of those on the earth, they will mislead you far away from Allah's
path. They follow nothing but conjectures, and they do nothing but lie. 117.
Verily, your Lord! It is He Who knows best who strays from His way, and He
knows best the rightly guided. 118. So eat of that (meat) on which Allah's Name
has been pronounced (while slaughtering the animal), if you are believers in His

Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.).
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none can change and justice (in) truth (of) your Lord and has been perfected (the) Word
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and if you obey most the All-Knowing and He (is) the All-Hearing His Words
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(the) Name (of) Allah has been aronounced  of what so eat the guided ones
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believers in His Signs  if you are  on which
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119. And why should you not eat of that (meat) on which Allah's Name has
been pronounced (at the time of slaughtering the animal), while He has
explained to you in detail what is forbidden to you, except under compulsion
of necessity? And surely, many do lead (mankind) astray by their own desires
through lack of knowledge. Certainly your Lord knows best the transgressors.
120. Leave (O mankind, all kinds of) sin, open and secret. Verily, those who
commitsinwill get due recompense for that which they used to commit.
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of what that you (do) not eat to you and what (happened)
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while indeed He has explained  on which (the) Name (of) Allah has been pronounced
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unless that you are constrained He has forbidden to you what to you
for lack of by their (vain) desires lead astray and surely many to it
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the transgressors knows best (is) He (Who) certainly your Lord knowledge
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indeed those who earn  and inwardness t tereof  (of) sin  and forsake outwardness
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committed  for what they have soon they shall be requited  sjn
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121. Eat not (O believers) of that (meat) on which Allah's Name has not been
pronounced (at the time of the slaughtering of the animal), for sure it is Fisq (a
sin and disobedience of Allah). And certainly, the Shayatm (devils) do inspire
their friends (from mankind) to dispute with you, and if you obey them [by
making Al-Maitah (a dead animal) legal by eating it], then you would indeed
be Mushrikun (polytheists); [because they (devils and their friends) made
lawful to you to eat that which Allah has made unlawful to eat and you obeyed
them by considering it lawful to eat, and by doing so you worshipped them;
and to worship others besides Allah is polytheism]. 122. Is he who was dead
(without Faith by ignorance and disbelief) and We gave him life (by knowl-
edge and Faith) and set for him a light (of Belief) whereby he can walk amongst
men - like him who is in the darkness (of disbelief, polytheism and hypocrisy)
from which he can never come out? Thus it is made fair-seeming to the disbe-
lievers thatwhich they used to do.
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on it (the) Name (of) Allah has not been pronounced of that and eat not
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[to] their friends do inspire and indeed the devils (is) a transgression and indeed it
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(would) be polytheists surely you and if you obeyed them so that they dispute with you

,al =rl

for him and We made and We gave him life was dead is (he) who

by

[similar to him] like (the one) who among men he (can) walk by it alight

thus was made fair-seeming of it he (can) not come out  (is) in the darknesses
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do what they used to  to the disbelievers
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123. And thus We have set up in every town great ones of its wicked people to
plot therein. But they plot not except against their ownselves, and they perceive
(it) not. 124. And when there comes to them a sign (from Allah) they say: "W e
shall not believe until we receive the like of that which the Messengers of Allah
had received." Allah knows best with whom to place His Message. Humiliation
and disgrace from Allah and a severe torment will overtake the criminals
(polytheists and sinners) for that which they used to plot.
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(of) its wicked ones leaders town in every and thus We have made
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against themselves except but they plot not therein to plot
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never they sa® asign  comestothem and when and they perceive (it) not
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(to the) Messengers (of) Allah what was given until we are given like  we shall believe
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will meet His Message where to place Allah knows best
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and atorment  from Allah humiliation  (with) those who have committed crimes
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plot for what they used to  severe
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125. And whomsoever Allah wills to guide, He opens his breast to Islam; and
whomsoever He wills to send astray, He makes his breast closed and
constricted, as if he is climbing up to the sky. Thus Allah puts the wrath on
those who believe not. 126. And this is the path of your Lord (the Qur'an and
Islam) leading straight. We have detailed Our Revelations for a people who
take heed.
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for Islam He opens his breast that He guides him and whomsoever Allah wills
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closed  He makes his breast that He lets him go astray  and whomsoever He wills
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Allah sets the impurity thus to the heaven as if he is climbing constricted
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(of) your Lord (is the) way and this (do) not believe over those who
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for a people who take heed surely We have detailed the Signs straight

127. For them will be the home of peace (Paradise) with their Lord. And He will
be their Wall (Helper and Protector) because of what they used to do. 128. And
on the Day when He will gather them (all) together (and say): "O you
assembly ofjinn! Many did you mislead of men," and their Auliya® (friends and
helpers) amongst men will say: "Our Lord! We benefited one from the other,
but now we have reached our appointed term which You did appoint for us."
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He will say: "The Fire be your dwelling place, you will dwell therein forever,
exceptas Allah may will. Certainly your Lord is All-Wise, All-Knowing."
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(is) their Protector and He their Lord with (of) peace (is the) abode  for them
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our Lord among the humans and said (will say) their friends from humans
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to abide forever  (is) your abode He said tle Fire  You had appointed for us
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All-Knowing  (is) All-wise  indeed your Lord  except what Allah willed  therein

129. And thus We do make the Zalimun (polytheists and wrongdoers) Auliya
(supporters and helpers) of one another (in committing crimes), because of
that which they used to earn. 130. O you assembly of jinn and mankind! "Did
not there come to you Messengers from amongst you, reciting to you My
Verses and warning you of the Meeting of this Day of yours?" They will say:
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"W e bear witness against ourselves." It was the life of this world that deceived
them. And they will bear witness against themselves that they were
disbelievers.
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for what they used to (to) others (of) the wrongdoers some and thus We make friends
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0J S

[Jca

we bear witness against ourselves  they said  thjs  (of) your Day (of the) Meeting
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and they did bear witness (of) the world the life and deluded them
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were disbelievers that they against themselves

131. This is because your Lord would not destroy the (populations of) towns
for their wrongdoing (i.e. associating others in worship along with Allah)
while their people were unaware (so the Messengers were sent). 132. For all
there will be degrees (or ranks) according to what they did. And your Lord is
not unaware of what they do. 133. And your Lord is Rich (Free of all needs), full
of Mercy; if He wills, He can destroy you, and in your place make whom He
wills as your successors, as He raised you from the seed of other people.
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and for everyone (were) unaware while their people unjustly
& I|'s'
4 -4
unaware and your Lord (is) not for what they did (there are) ranks
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Full of Mercy (is) the Self-Sufficient and your Lord of what they do
>, r AL
after you and lets succeed He takes you away if He wills
other (of) people from offspring  as He raised you  whom He wills

134. Surely, that which you are promised, will verily come to pass, and you
cannot escape (from the punishment of Allah). 135. Say (O Muhammad HlI):
"O my people! Work according to your way, surely, | too am working (in my
way), and you will come to know for which of us will be the (happy) end in the
Hereafter. Certainly the Zalimun (polytheists and wrongdoers) will not be
successful." 136. And they assign to Allah a share of the tilth and cattle which
He has created, and they say: "This is for Allah" according to their claim, "and
this is for our (Allah's so-called) partners." But the share of their (Allah's so-
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called) "partners" reaches not Allah, while the share of Allah reaches their
(Allah's so-called) "partners"! Evil is the way theyjudge!
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for Allah
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137. And so to many of the Mushrikun (polytheists) their (Allah's so-called)
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“partners” have made fair-seeming the killing of their children, in order to
lead them to their own destruction and cause confusion in their religion. And if
Allah had willed, they would not have done so. So leave them alone with their
fabrications. 138. And according to their claim, they say that such and such
cattle and crops are forbidden, and none should eat of them except those
whom we allow. And (they say) there are cattle forbidden to be used for
burden (or any other work), and cattle on which (at slaughtering) the Name of
Allah is not pronounced; lying against Him (Allah). He will recompense them
for what they used to fabricate.
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139. And they say: ““What is in the bellies of such and such cattle (milk or
foetus) is for our males alone, and forbidden to our females (girls and women),
but if it is born dead, then all have shares therein.” He will punish them for
their attribution (of such false orders to Allah). Verily, He is All-Wise, All-
Knower. 140. Indeed lost are they who have killed their children, foolishly,
without knowledge, and have forbidden that which Allah has provided for
them, inventing a lie against Allah. They have indeed gone astray and were not
gulded
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[41. And it is He Who produces gardens trellised and untrellised, and date
palms, and crops of different shape and taste (their fruits and their seeds) and
olives, and pomegranates, similar (in kind) and different (in taste). Eat of their
fruit when they ripen, but pay the due thereof (its Zakat, according to Allah’s
Orders, 1/10th or 1/20th) on the day of its harvest, and waste not by
extravagance. Verily, He likes not Al-Musrifin (those who waste by
extravagance), 142. And of the cattle (are some) for burden (like camel) and
(some are) small (unable to carry burden like sheep and goats for food, meat,
milk and wool). Eat of what Allah has provided for you, and follow not the
footsteps of Shaitan (Satan). Surely, he is to you an open enemy.

- P XL S ~ &>

- . e \/w./ < '/” P o
Shas ap ollgas cla sl ze i iy
; ;”e”i,se,d andnot trellised | gardens Who brought into being | and (it is) He
);’C o 2 £ 4./7} T <75 o
oy Qe Gz oA ey
" and the olives | itstaste (of) varying and crops " and the date-palms' |
. 1AL € g =G et T, 2
zgzy;g\y\—éz: AL AL LC‘_.;;u \_./)\_,n)\)
- eatof its fruit resembling = and not | resembling | and p(r)megr’ahat'efswi
P - e To0 8 s A LT
R Cote Iy P e gt Tl
~ (of)itsharvest | (onthe)day | andgiveitsdue | whenit bears fruit |
e 22y > RS
- (:j) ;/".\/5/ \g_,gé:-. y | 5@}} \)5/ )Y:)’Wii" ) ‘
'»(dggs) not like those who exceed limits | indeed He andr (do) not exceed the Iﬁiﬁnjitsiw
V4L 27 s ~2E T -
L_Ju(’)) : dj_}o—/’- MY\O) j
(7féﬁa'(sbﬂnie) to be laid on ground (small) | (some are for) burden | “and of the cattle 7 
[ /.-u 2 PV T s " }:_:g/ : V "";/;"’ -
o) :"\ < '\)i.f:,f;y; }AD\} ) )) ‘Li,ﬁ\)l_é_—:
 (of) Satan | and follow not (the) footsteps | Allah has provided you | eat of what |
LB A - A 7
DR < U
~open | (is)anenemy | toyou | indeed he



AL-AN'AM-6 PART-8 423 8- 6 L Y1554

S i i x,-.«sv;;::uw g
0 E8 s ) oo £ AN T e ST TG T
A GEST T B2 e 3 I oy i GNT 55
SRS A PR LT {u:;;%:\rt,)\&;i;i.i’f
6:\%Y/11V3L';fe,«;»‘}u:@'w S AT S PRI R

T A

’K“J\_//'\.‘.L..\aj\()ﬁj

143. Eight mates: of the sheep two (male and female), and of the goats two
(male and female). Say: ““Has He forbidden the two males or the two females,
or (the young) which the wombs of the two females enclose? Inform me with
knowledge if you are truthful.” 144. And of the camels two (male and female),
and of oxen two (male and female). Say: “"Has He forbidden the two males or
the two females or (the young) which the wombs of the two females enclose?
Or were you present when Allah ordered you such a thing? Then who does
more wrong than one who invents a lie against Allah, to lead mankind astray
without knowledge. Certainly Allah guides not the people who are Zalimiin
(polytheists and wrongdoers).”
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Allah ordered you when or were you witnesses? (of) the two females

iU it
a lie against Allah  than (one) who fabricated (is) more unjust then who  of this
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indeed Allah knowledge without so that he may mislead the people

(who are) wrongdoers (does) not guide the people

145. Say (O Muhammad &): "I find not in that which has been revealed to me
anything forbidden to be eaten by one who wishes to eat it, unless it be Maitah
(adead animal) or blood poured forth (by slaughtering or the like), or the flesh
of swine (pork); for that surely, is impure or impious (unlawful) meat (of an
animal) which is slaughtered as a sacrifice for others than Allah (or has been
slaughtered for idols, or on which Allah's Name has notbeen mentioned while
slaughtering). But whosoever is forced by necessity without wilful
disobedience, nor transgressing due limits; (for him) certainly, your Lord is
Oft-Forgiving, Most Merciful.”
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neither but whoever is compelled on it having been invoked name of other than Allah
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Most Merciful  (is) All-Forgiving  then certainly your Lord nor transgressing craving

146. And to those who are Jews, We forbade every (animal) with undivided
hoof, and We forbade them the fat of the ox and the sheep except what adheres
to their backs or their entrails, or is mixed up with a bone. Thus We
recompensed them for their rebellion [committing crimes like murdering the
Prophets and eating of Riba (usury)]. And verily, We are Truthful. 147. If they
(Jews) deny you (Muhammad 385) say: "Your Lord is the Owner of Vast Mercy,
and never will His Wrath be turned back from the people who are Mujrimun
(criminals, polytheists or sinners)."
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148. Those who took partners (in worship) with Allah will say: “"If Allah had
willed, we would not have taken partners (in worship) with Him, nor would
our fathers, and we would not have forbidden anything (against His Will).”
Likewise denied those who were before them, (they argued falsely with
Allah’s Messengers), till they tasted Our Wrath. Say: “Have you any
knowledge (proof) that you can produce before us? Verily, you follow nothing
but conjecture and you do nothing butlie.”
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[49. Say: “"With Allah is the perfect proof and argument, (i.e. the Oneness of
Allah, the sending of His Messengers and His Holy Books, to mankind); had
He so willed, He would indeed have guided you all.” 150. Say: " Bring forward
your witnesses, who can testify that Allah has forbidden this.”” Then if they
testify, testify not you (O Muhammad %) with them. And you should not
follow the vain desires of such as treat Our Ayat (proofs, evidences, verses,
lessons, signs, revelations, etc.) as falsehoods, and such as believe not in the
Hereafter, and they hold others as equal (in worship) with their Lord.
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151. Say (O Muhammad %£): “"Come, 1 will recite what your Lord has
prohibited you from: Join not anything in worship with Him; be good and
dutiful to your parents; kill not your children because of poverty” — We
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provide sustenance for you and for them — " Come not near to Al-Fawahish
(great sins and illegal sexual intercourse) whether committed openly or
secretly; and kill notanyone whom Allah has forbidden, except for ajust cause
(according to Islamic law). This He has commanded you that you may
understand.”
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152. " And come not near to the orphan’s property, except to improve it, until
he (or she) attains the age of full strength; and give full measure and full weight
with justice” -~ We burden not any person, but that which he can bear - And
whenever you give your word (i.e. judge between men or give evidence), say
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the truth even if a near relative is concerned, and fulfil the Covenant of Allah.
This He commands you, that you may remember.” 153. " And verily, this (i.e.
Allah’s Commandments mentioned in the above two Verses 151 and 152) is
my straight path, so follow it, and follow not (other) paths, for they will
separate you away from His path. This He has ordained for you that you may
become Al-Muttaqiin (the pious).”
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154. Then, We gave Musa (Moses) the Book [the Taurat (Torah)], to complete
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(Our Favour) upon those who would do right, and explaining all things in detail
and a guidance and a mercy that they might believe in the Meeting with their
Lord. 155. And this is a blessed Book (the Qur’an) which We have sent down, so
follow it and fear Allah (i.e. do not disobey His Orders), that you may receive
mercy (i.e. saved from the torment of Hell). 156. Lest you (pagan Arabs) should
say: ~The Book was sent down only to two sects before us (the Jews and the
Christians), and for our part, we were in fact unaware of what they studied.”
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157. Or lest you (pagan Arabs) should say: “If only the Book had been sent
down to us, we would surely have been better guided than they (Jews and



AL-AN'AM-6 PART-8 431 B-oil 6o LS YIE) 0

Christians).” So, now has come to you a clear proof (the Qur’an) from your
Lord, and a guidance and a mercy. Who then does more wrong than one who
rejects the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) of
Allah and turns away therefrom? We shall requite those who turn away from
Our Ayat with an evil torment, because of their turning away (from them). 158.
Do they then wait for anything other than that the angels should come to them,
or that your Lord (Allah) should come, or that some of the Signs of your Lord
should come (i.e. portents of the Hour, e.g., rising of the sun from the west)!
The day that some of the Signs of your Lord do come, no good will it do to a
person to believe then, if he believed not before, nor earned good (by
performing deeds of righteousness) through his Faith. Say: ~“Wait you! we
(too) are waiting.”
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good through its Faith  or earned  believed before  (if) it had not its belief
>

(are) waiting indeed we (too) you wait say

159. Verily, those who divide their religion and break up into sects (all kinds of
religious sects), you (O Muhammad H) have no concern with them in the
least. Their affair is only with Allah, Who then will tell them what they used to
do.160. Whoever brings a good deed (Islamic Monotheism and deeds of
obedience to Allah and His Messenger) shall have ten times the like thereof to
his credit, and whoever brings an evil deed (polytheism, disbelief, hypocrisy,
and deeds of disobedience to Allah and His Messenger) shall have only the
recompense of the like thereof, and they will not be wronged. 161. Say (O
Muhammad if): "Truly, my Lord has guided me to a Straight Path, a right
religion, the religion of Ibrahim (Abraham), Hanifa [i.e. the true Islamic
Monotheism - to believe in One God (Allah, i.e. to worship none but Allah,
Alone)] and he was not of Al-Mushrikun."
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and became factions their religion indeed those who split up
(is) with Allah only their case in the least you have no concern with them
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came with a good deed who do what they used to then He will tell them
-y *0 0 &

came with an evil deed and who the like thereof ten (times) then he (will) have
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will not be wronged  and they  but the like thereof  so he will not be rewarded
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areligion Straight toaWay mylLord has guided me sayindeed (as for) me
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of the polytheists  and he was not upright  (of) Abraham (the) religion right

162. Say (O Muhammad ®): "Verily, my Salat (prayer), my sacrifice, my
living, and my dying are for Allah, the Lord of the "Alamin (mankind, jinn and
all that exists). 163. "He has no partner. And of this | have been commanded,
and | am the first of the Muslims." 164. Say: "Shall | seek a lord other than
Allah, while He is the Lord of all things? No person earns any (sin) except
against himself (only), and no bearer of burdens shall bear the burden of
another. Then to your Lord is your return, so He will tell you that wherein you
have been differing."
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(are) for Allah and my dying and my living and my sacrifice say surely my prayer
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and of this 1have been commanded He has  Nno partner  (the) Lord (of) the worlds
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to your Lord then (of) another (the) burden and a bearer of burdens will not bear
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differing wherein what you had been and He will tell you (is) your return

165. And it is He Who has made you generations coming after generations,
replacing each other on the earth. And He has raised you in ranks, some above
others that He may try you in that which He has bestowed onyou. Surely, your
Lord is Swiftin retribution, and certainly He is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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(of) the earth inheritors has made you Who and (it is) He
that He may try you (in) ranks others over and exalted some of you
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(in) retribution (is) Swift indeed your Lord He has given you in what

Most Merciful (is) All-Forgiving  and certainly He

Surah Al-A’raf [The Heights (or The Wall with Elevations)] 7
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.
1. Alif-Lam-Mim-Sad. [These letters are one of the miracles of the Qur'an and
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none but Allah (Alone) knows their meanings.] 2. (This is a) Book (the Qur'an)
sent down to you (O Muhammad Sf), so let not your breast be narrow
therefrom, that you warn thereby; and a reminder to the believers. 3. [Say (O
Muhammad US) to these idolaters (pagan Arabs) of your folk:] Follow what
has been sent down to you from your Lord (the Qur'an and Prophet
Muhammad's Sunnah), and follow not any Auliya (protectors and helpers
who order you to associate partners in worship with Allah), besides Him
(Allah). Little do you remember! 4. And a great number of towns (their
population) We destroyed (for their crimes). Our torment came upon them
(suddenly) by night or while they were taking their midday nap.
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the Most Merciful the Most Gracious In the Name (of) Allah
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in your breast  so let not (there) be sent down to you a Book Alif-Lam-Mim-Sad
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with it that you may warn from it a heaviness/narrowness
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what has been sent down follow  to the believers and (that it be) an admonition
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little  (any) protectors  pesides Him  and follow not  from your Lord  to you
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slept at noon or (when) they  (by) night ~ OQurtorment  and came to them
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5. No cry did they utter when Our torment came upon them but this: "Verily,
we were Zalimun (polytheists and wrongdoers)." 6. Then surely We shall
question those (people) to whom it (the Book) was sent and verily, We shall
guestion the Messengers. 7. Then surely We shall narrate to them (their whole
story) with knowledge, and indeed We have not been absent. 8. And the
weighing on that day (Day of Resurrection) will be the true (weighing). So, as
for those whose Scale (of good deeds) will be heavy, they will be the successful
(by entering Paradise).
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that they said but Our punishment came to them when then their plea was not

then We shall certainly question those were wrongdoers indeed we
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and We shall certainly question the Messengers to whom (Our Message) was sent down
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and We were not absent ~ with knowledge  to them  then surely We shall narrate
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so whose (will be) the true (weighing) that day and the weighing
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(will be) the successful ~ [they]  then those  [his] Scale (of good) became heavy

9. And as for those whose Scale will be light, they are those who will lose their
ownselves (by entering Hell) because they denied and rejected Our Ayat
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(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.). 10. And surely We
gave you authority on the earth and appointed for you therein provisions (for
your life). Little thanks do you give. 11. And surely, We created you (your
father Adam) and then gave you shape (the noble shape of a human being);
then We told the angels, "Prostrate yourselves to Adam/' and they prostrated
themselves, except Iblis (Satan), he refused to be of those who prostrated
themselves.
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(are) who then those [his] Scale (of good) became light and whose
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be unjust with Our Signs for what they used to incurred loss upon themselves
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a livelihood init foryou and We made on the earth and surely We established you
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then We gave you shape and surely We created you (is) that you give thanks little
S**‘*

except Iblis  and they prostrated prostrate to Adam  to the angels then We said

of those who prostrated he was not
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12. (Allah) said: "What prevented you (O Iblis) that you did not prostrate
yourself, when | commanded you?" Iblis said: "I am better than him (Adam),
You created me from fire, and him You created from clay." 13. (Allah) said:
"(O Iblis) get down from this (Paradise), it is not for you to be arrogant here.
Getout, for you are of those humiliated and disgraced." 14. (Iblis) said: "Allow
me respite till the Day they are raised up (i.e. the Day of Resurrection)." 15.
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(Allah) said: ""You are of those respited."”
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when that you (did) not prostrate prevented you He (Allah) said what
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from fire  You created me than him better  he said 1lam  lcommanded you
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from this  then get down He said  from clay and You created him

indeed you sogetout inthis thatyou show arrogance  for you it is not
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they are raised up till (the) Day reprieve me he said (are) of the disgraced ones
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(are) of the reprieved ones He said indeed you

16. (Iblis) said: "Because You have sent me astray, surely, 1 will lie in wait
against them (human beings) on Your straight path. 17. "Then | will come to
them from before them and behind them, from their right and from their left,
and You will not find most of them as thankful ones (i.e. they will not be dutiful
to You)." 18. (Allah) said (to Iblis): "'Get out from this (Paradise), disgraced and
expelled. Whoever of them (mankind) will follow you, then surely, | will fill
Hell with you all."
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lwould surely sit (in ambush) for them  pecause [that] You have sent me astray he said
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from then surely 1shall come to them straight (on) Your way
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and from their left and from their right and from behind them before them
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disgraced get out from this He said grateful and You will not find most of them
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all with you indeed 1would fill Hell ofthem followed you certainly whoever expelled

19."And O Adam! Dwell you and your wife in Paradise, and eat thereof as you
both wish, but approach not this tree otherwise you both will be of the Zalimun
(unjust and wrongdoers).” 20. Then Shaitan (Satan) whispered suggestions to
them both in order to uncover that which was hidden from them of their
private parts (before); he said: "Your Lord did not forbid you this tree except
that you should become angels or become of the immortals.” 21. And he
[Shaitan (Satan)] swore by Allah to them both (saying): "Verily, | am one of the
sincere well-wishers for you both.”
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and eat (you both) (in) Paradise and your wife you and 0 Adam dwell
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tree this and (do) not approach (you both) from wherever you wish
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to them both then whispered suggestions of the wrongdoers or you (both) will be
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to them (both)  what was concealed  to them (both)  to expose Satan
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from this  your Lord (did) not forbid you and he said  from their private parts

%
of the immortals  or you two become that you two become angels save tree
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of the sincere advisors  to you (both) indeed 1am  and he swore to them both

22. So he misled them with deception. Then when they tasted of the tree, that
which was hidden from them of their shame (private parts) became manifest to
them and they began to cover themselves with the leaves of Paradise (in order to
cover their shame). And their Lord called out to them (saying): "Did | not forbid
you that tree and tell you: Verily, Shaitan (Satan) is an open enemy to you?" 23.
They said: "Our Lord! We have wronged ourselves. If You forgive us not, and
bestow not upon us Your Mercy, we shall certainly be of the losers."

O ~clIfISIS
they both tasted the tree but when with deceit so he led them (both)
and they began their private parts become apparent to them (both)
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their Lord and called out to them (of) Paradis a with (the) leaves (to) covering themselves
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verily Satan  [to] you both and tell  tree  [from] that (did) 1not forbid you both?
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we have wronged ourselves they both said our Lore  0pen  (is) an enemy to you both
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we would certainly be of the losers and have (no) Mercy on us us You (do) not forgive and if
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24. (Allah) said: "Get down, one of you an enemy to the other [i.e. Adam,
Hawwa' (Eve), and Shaitan (Satan)]. On earth will be a dwelling place for you
and an enjoyment for atime." 25. He said: "Therein you shall live, and therein
you shall die, and from it you shall be brought out (i.e. resurrected)." 26. O
Children of Adam! We have bestowed raiment upon you to cover your private
parts, and as an adornment; and the raiment of righteousness, that is better.
Such are among the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations,
etc.) of Allah, that they may remember (i.e. leave falsehood and follow truth).
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0 Children and from ityou shall be taken out and in ityou shall die in it you shall live
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which covers your private parts clothing to you verily We have sent down (of) Adam
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this (is) better  that (of) piety and (the) garment and (as) an adornment

so that they may remember  (is) from (the) Signs (of) Allah
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27. O Children of Adam! Let not Shaitan (Satan) deceive you, as he got your
parents [Adam and Hawwa (Eve)] out of Paradise, stripping them of their
raiments, to show them their private parts. Verily, he and QabUuhu (his soldiers
from the jinn or his tribe) see you from where you cannot see them. Verily, We
made the Shayatin (devils) Auliya' (protectors and helpers) for those who believe
not. 28. And when they commit a Fdhisha (evil deed, going round the Ka'bah in
naked state, great sins and unlawful sexual intercourse), they say: "W e found
our fathers doing it, and Allah has commanded iton us.” Say: "Nay, Allah never
commands Fdhisha. Do you say of Allah what you know not?"
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as he drove out your parents Satan let not seduce you  (of) Adam 0 Children
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their private parts to expose to them their garments stripping them of from Paradise
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you (do) not see them  from where  and his host he  does see you indeed [he]
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our fathers we found on it they say  (some) lewdness and when they do
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(does) not command  say certainly Allah ofit  and Allah has commanded us
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what you know not of Allah (do) you say?  [of] lewdness
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29. Say (O Muhammad 38i): My Lord has commanded justice and (said) that
you should face Him only (i.e. worship none but Allah and face the Qiblah, i.e.
the Ka'bah at Makkah during prayers) in every place of worship, in prayers
(and not to face other false deities and idols), and invoke Him only making
your religion sincere to Him (by not joining in worship any partner with Him
and with the intention that you are doing your deeds for Allah's sake only). As
He brought you (into being) in the beginning, so shall you be brought into
being [on the Day of Resurrection in two groups, one as a blessed one
(believers), and the other as a wretched one (disbelievers)]. 30. A group He has
guided, and a group deserved to be in error; (because) surely, they took the
Shayatm (devils) asAuliya (protectorsand helpers) instead of Allah, and think
that they are guided. 31. O Children of Adam! Take your adornment (by
wearing your clean clothes) while praying [and going round (the Tawdfof) the
Ka'bah], and eat and drink but waste not by extravagance, certainly He (Allah)
likes notA I-M usrifun (those who waste by extravagance).
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at and keep straight your faces (to Him) [of] justice my Lord has commanded Say
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faith  to Him (making) sincere and invoke Him prayer place/mosque  every
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and a group deserved a group He has guided (so) shall you return as He created you
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instead of Allah  (as) guardians  the devils  Verily they took  the error  [on them]
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and drink and eat prayer alace/mosque every at take your adornment

(does) not like the wasters indeed He but waste not by extravagance

32. Say (O Muhammad S1): "W ho has forbidden the adornment with clothes
given by Allah, which He has produced for His slaves, and At-Tayyibat [all
kinds of Halal (lawful) things] of food?" Say: "They are, in the life of this world,
for those who believe, (and) exclusively for them (believers) on the Day of
Resurrection (the disbelievers will not share them)." Thus We explain the Ayat
(Islamic laws) in detail for a people who have knowledge. 33. Say (O
Muhammad S1): "(But) the things that my Lord has indeed forbidden are Al-
Fawahish (great evil sins and every kind of unlawful sexual intercourse)
whether committed openly or secretly, sins (of all kinds), unrighteous
oppression, joining partners (in worship) with Allah for which He has given
no authority, and saying things about Allah of which you have no
knowledge."
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He has produced for His slaves which (the) adornment (of) Allah who has forbidden Say
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in the life (are) for those who believe say these of the sustenance and good things
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thus We explain in detail ~ (of) Resurrection (on the) Day exdusively (of) this world

J5 A
shameful deeds my Lord has only forbidden Say for a people who know the Signs
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and that you say any authority for it what He has not sent you associate with Allah

what you (do) not know of Allah

34. And every nation has its appointed term; when their term comes, neither
can they delay it nor can they advance itan hour (oramoment). 35.0 Children
of Adam! If there come to you Messengers from amongst you, reciting to you
My Verses, then whosoever becomes pious and righteous, on them shall be no
fear nor shall they grieve. 36. But those who reject Our Ayat (proofs, evidences,
verses, lessons, signs, revelations, etc.) and treat them with arrogance, they are
the dwellers of the (Hell) Fire, they will abide therein forever.

theirterm approached and when (is) a fixed term people and for every
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nor they will be able to bring (it) earlier  an hour  they will not be able to delay (it)
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reciting to you from (among) you Messengers if come to you (of) Adam 0 Children
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37. Whoismore unjustthan one who invents a lie against Allah or rejects His Ayat
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.)? For such their

appointed portion (good things of this worldly life and their period of stay

therein) will reach them from the Book (of Decrees) until when Our messengers

(the angel of death and his assistants) come to them to take their souls, they (the

angels) will say: "Where are those whom you used to invoke and worship

besides Allah,” they will reply, "They have vanished and deserted us.” And

they will bear witness against themselves, that they were disbelievers.
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or rejected  a lie against Allah  than (one) who invented  (is) more unjust  then who
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from the Book (of Decrees) their share will reach them (they are) those His Verses
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invoke other than Allah (are) those (whom) you used to they ask where
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against themselves and they testify they have forsaken us they say
dishelievers that they were

38. (Allah) will say: "Enter you in the company of nations who passed away
before you, of men and jinn, into the Fire/' Every time a new nation enters, it
curses its sister nation (that went before) until they will be gathered all together
in the Fire. The last of them will say to the first of them: "Our Lord! These
misled us, so give them a double torment of the Fire.” He will say: "For each
one there is double (torment), butyou know not.”
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of thejinn  before you  indeed] who passed away enter you among nations He said
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it cursed its sister (nation)  a nation entered everytime inthe Fire and humans
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39. The first of them will say to the last of them: "Y ou were not better than us,
so taste the torment for what you used to earn.” 40. Verily, those who deny Our
Avyat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) and treat them
with arrogance, for them the gates of heaven will not be opened, and they will
not enter Paradise until the camel goes through the eye of the needle (which is
impossible). Thus do We recompense the Mujrimun (criminals, polytheists,
sinners). 41. Theirs will be a bed of Hell (Fire), and over them coverings (of
Hell-fire). Thus do We recompense the Zalimun (polytheists and wrongdoers).
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nor they will enter Paradise  (of) heaven (the) gates for them  Will not be opened
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42. But those who believed (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism),
and worked righteousness -W e tax not any person beyond his scope - such are
the dwellers of Paradise. They will abide therein forever. 43. And We shall
remove from their breasts any (mutual) hatred or sense of injury (which they
had, if at all, in the life of this world); rivers flowing under them, and they
will say: "All praise and thanks are Allah's, Who has guided us to this, and
never could we have found guidance, were it not that Allah had guided us!
Indeed, the Messengers of our Lord did come with the truth.” And it will be
cried out to them: "This is the Paradise which you have inherited for what

you used to do.”
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44. And the dwellers of Paradise will call out to the dwellers of the Fire
(saying): "W e have indeed found true what our Lord had promised us; have
you also found true what your Lord promised (warned)?” They shall say:
"Yes.” Then acrier will proclaim between them: "The Curse of Allah is on the
Zalimun (polytheists and wrongdoers).” 45. Those who hindered (men) from
the path of Allah, and would seek to make it crooked, and they were
disbelievers in the Hereafter.
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then a herald cried out they will say yes true  your Lord  what had promised
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46. And between them will be a (barrier) screen and on Al-A *rdf (a wall with
elevated places) will be men (whose good and evil deeds would be equal in
Scale), who would recognise all (of the Paradise and Hell people), by their marks
(the dwellers of Paradise by their white faces and the dwellers of Hell by their
black faces). And they will call out to the dwellers of Paradise,” Salamun *Aldikum
" (peace be on you), and at that time they (men on Al-A 'rdf) will not yet have
entered it (Paradise), but they will hope to enter (it) with certainty. 47. And when
their eyes will be turned towards the dwellers of the Fire, they will say: "Our
Lord! Place us not with the people who are Zalimun (polytheists and
wrongdoers)/' 48. And the men on Al-A *rdf(the wall) will call to the men whom
they would recognise by their marks, saying: "O f what benefit to you were your
great numbers (and hoards of wealth), and your arrogance (against Faith)?"
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49. Are they those, of whom you swore that Allah would never show them
mercy. (Behold! It has been said to them): "Enter Paradise, no fear shall be on
you, nor shall you grieve." 50. And the dwellers of the Fire will call to the
dwellers of Paradise: "Pour on us some water or anything that Allah has
provided you with." They will say: "Both (water and provision) Allah has
forbidden to the disbelievers.” 51. "W ho took their religion as an amusement
and play, and the life of the world deceived them." So this Day We shall forget
them as they forgot their Meeting of this Day, and as they used to reject Our
Avyat (proofs, signs, evidences, verses, lessons, revelations, etc.).
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52. Certainly, We have brought to them a Book (the Qur'an) which We have
explained in detail with knowledge, - a guidance and a mercy to a people who
believe. 53. Await they just for the final fulfillment of the event? On the Day the
event is finally fulfilled (i.e. the Day of Resurrection), those who neglected it
before will say: "Verily, the Messengers of our Lord did come with the truth,
now are there any intercessors for us that they might intercede on our behalf?
Or could we be sent back (to the first life of the world) so that we might do
(good) deeds other than those (evil) deeds which we used to do?" Verily, they
have lost their ownselves (i.e. destroyed themselves) and that which they used
to fabricate (invoking and worshipping others besides Allah) has gone away
from them.
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or we are sent back for us So (that) they intercede any intercessors we have So (do)?
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fabricate what they used to them and has forsaken  themselves

54. Indeed, your Lord is Allah, Who created the heavens and the earth in Six
Days, and then He rose over (Istawa) the Throne (really in a manner that suits
His Majesty). He brings the night as a cover over the day, seeking it rapidly,
and (He created) the sun, the moon, the stars subjected to His Command.
Surely, His is the creation and commandment. Blessed is Allah, the Lord of the
*AlamIn (mankind, jinn and all that exists)! 55. Invoke your Lord with humility
and in secret. He likes not the aggressors.
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and the stars and the moon and the sun  swiftly  which seeks it (over) the day
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56. And do not do mischief on the earth, after it has been set in order, and
invoke Him with fear and hope. Surely, Allah's Mercy is (ever) near to the
good-doers. 57. And it is He Who sends the winds as heralds of glad tidings,
going before His Mercy (rain). Till when they have carried heavy-laden
clouds, We drive itto aland that is dead, then We cause water (rain) to descend
thereon. Then We produce every kind of fruit therewith. Similarly, We shall

raise up the dead, so that you may remember or take heed.
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therewith  then We brought forth water (rain) from it  then We sent down
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so that you may take heed We will raise up the dead thus (of) fruit every (kind)

58. The vegetation of a good land comes forth (easily) by the Permission of its
Lord; and that which is bad, brings forth nothing but (a little) with difficulty.
Thus do We explain variously the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons,
signs, revelations, etc.) for a people who give thanks. 59. Indeed, We sent Nuh
(Noah) to his people and he said: "O my people! Worship Allah! You have no
other llah (God) but Him. (La ilaha illallah: none has the right to be worshipped
but Allah.) Certainly, | fear for you the torment of a Great Day!” 60. The leaders
of his people said: "Verily, we see you in plain error.” 61. [Nuh (Noah)] said:
"O my people! There is no error in me, but | am a Messenger from the Lord of
the "Alamin (mankind, jinn and all that exists)!
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and he said  to his people  verily We sent Noah  for a people who give thanks
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said the leaders  Great (awful)  (of) a Day (the) torment  fear foryou  certainly 1



AL-A'RAF-7 PART-8 457 8-*yU 1.

Nhi < .
(L-S il
he said 0 my people plain in error see you  verily we of his people

»'s S

from (the) Lord (of) the worlds a Messenger [and] but 1am an error (there) is not in me

62. "1 convey to you the Messages of my Lord and give sincere advice to you.
And I know from Allah what you know not. 63. "D o you wonder that there has
come to you a Reminder from your Lord through a man from amongst you,
that he may warn you, so that you may fear Allah and that you may receive
(His) Mercy?” 64. But they denied him, so We saved him and those along with
him in the ship, and We drowned those who denied Our Aydt (proofs,
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.). They were indeed a blind
people.
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that he may warn you among you  upon aman  from your Lord a Reminder
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but they denied him and that you may be shown Mercy and so that you may fear (Allah)
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and We drowned those who in the ship  with him and those and We saved him
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blind a people indeed they were denied Our Signs
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65. And to 'Ad (people, We sent) their brother Hud. He said: "O my people!
Worship Allah! You have no other llah (God) but Him. (La ilaha illalldh: none
has the right to be worshipped but Allah.) Will you not fear (Allah)?" 66. The
leaders of those who disbelieved among his people said: "Verily, we seeyou in
foolishness, and verily, we think you are one of the liars." 67. (Hud) said: "O
my people! There is no foolishness in me, but (I am) a Messenger from the Lord
of the AlamIn (mankind, jinn and all that exists)! 68. "1 convey to you the
Messages of my Lord, and | am a trustworthy adviser (or well-wisher) for you.
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trustworthy an advisor to you and lam (of) my Lord (the) Messages

69. "D o you wonder that there has come to you a Reminder (and an advice)
from your Lord through a man from amongst you to warn you? And
remember that He made you successors after the people of Nuh (Noah) and
increased you amply in stature. So remember the graces (bestowed upon you)
from Allah so that you may be successful.” 70. They said: "Have you come to
us that we should worship Allah Alone and forsake that which our fathers
used to worship? So bring us that wherewith you have threatened us ifyou are

of the truthful.”
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(have) you come to us?  they said  so that you may succeed (the) bounties (of) Allah

worship our forefathers what used to and forsake that we worship Allah Alone
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71. (Hud) said: "torment and wrath have already fallen on you from your
Lord. Dispute you with me over names which you have named - you and your
fathers - with no authority from Allah? Then wait, | am with you among those
who wait." 72. So We saved him and those who were with him by amercy from
Us, and We cut the roots of those who denied Our Ayat (proofs, evidences,
verses, lessons, signs, revelations, etc.); and they were not believers.
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and anger punishment from your Lord has fallen upon you he said verily
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73. And to Thamud (people, We sent) their brother Salih. He said: "O my
people! Worship Allah! You have no other llah (God) but Him. (La ilaha illallah:
none has the right to be worshipped but Allah.) Indeed there has come to you a
clear sign (the miracle of the coming out of a huge she-camel from the midst of
arock) from your Lord. This she-camel of Allah is a sign to you; so you leave
her to graze in Allah's earth, and touch her not with harm, lest a painful
torment should seize you. 74. And remember when He made you successors
after 'Ad (people) and gave you habitations in the land, you build for
yourselves palaces in plains, and carve out homes in the mountains. So
remember the graces (bestowed upon you) from Allah, and do not go about

making mischief on the earth."”
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he said 0 my people Salih their brother and to Thamud (We sent)
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with harm and (do) not touch her in (the) earth (of) Allah to graze so you leave her
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75. The leaders of those who were arrogant among his people said to those who
were counted weak - to such of them as believed: "Know you that Salih is one
sent from his Lord.” They said: "W e indeed believe in that with which he has
been sent.” 76. Those who were arrogant said: "Verily, we disbelieve in that
which you believe in.” 77. So they killed the she-camel and insolently defied
the Commandment of their Lord, and said: "O Salih! Bring about your threats
if you are indeed one of the Messengers (of Allah).”
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he has been sent in what they said indeed we from his Lord (is) one sent that Salih
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78. So the earthquake seized them, and they lay (dead), prostrate in their
homes. 79. Then he (Salih) turned from them, and said: "O my people! | have
indeed conveyed to you the Message of my Lord, and have given you good
advice butyou like notgood advisers." 80. And (remember) Lut (Lot), when he
said to his people: "D o you commit the worst sin such as none preceding you
has committed in the 'Alamin (mankind andjinn)?

lay (dead) on their faces ji their home? and they became an earthquake so took them
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[and] but to you and gave ood advice (of) my Lord (the) Message
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of the worlds anyone therein ras not preceded you (do) you commit lewdness?

81."Verily, you practise your lusts on men instead of women. Nay, butyou are
a people transgressing beyond bounds (by committing great sins)." 82. And
the answer of his people was only that they said: "Drive them out of your
town, these are indeed men who want to be pure (from sins)!" 83. Then We
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saved him and his family, except his wife; she was of those who remained
behind (in the torment). 84. And We rained down on them a rain (of stones).
Then see what was the end of the Mujrimun (criminals, polytheists and
sinners).
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85. And to (the people of) Madyan (Midian), (We sent) their brother Shu’aib.
He said: "O my people! Worship Allah! You have no other llah (God) but Him.
[La ilaha illalldh (none has the right to be worshipped but Allah).] Verily, aclear
proof (sign) from your Lord has come to you; so give full measure and full
weight and wrong not men in their things, and do not do mischief on the earth
afterithas been setin order, thatwill be better for you, if you are believers."
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and (do) not deprive the people  and weight so give full measure from your Lord
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86. "And sit not on every road, threatening, and hindering from the path of
Allah those who believe in Him, and seeking to make it crooked. And
remember when you were but few, and He multiplied you. And see what was
the end of the Mufsidun (mischief-makers, corrupters, liars). 87. "And if there
is a party of you who believe in that with which | have been sent and a party
who do not believe, so be patient until Allah judges between us, and He is the
Best ofjudges.”
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88. The chiefs of those who were arrogant among his people said: "W e shall
certainly drive you out, O Shu 'aib, and those who have believed with you from
our town, or else you (all) shall return to our religion." He said: "Even though
we hate it?" 89. "W e should have invented a lie against Allah if we returned to
your religion, after Allah has rescued us from it. And it is not for us to return to
it unless Allah, our Lord, should will. Our Lord comprehends all things in His
Knowledge. In Allah (Alone) we put our trust. Our Lord! Judge between us
and our people in truth, for You are the Best of those who givejudgement.”
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of his people (of) those who puffed up with pride said the chiefs
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with you  and those who have believed 0 Shuaib ~ We shall certainly banish you
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he said even though to our religion or you shall return from our town
/ N—on s

ul

if we returned a lie against Allah verily we would be fabricating we are (who) hate (that)
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forus and itis not from it Allah has rescued us when after to your religion (faith)
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(of) the judges (are the) Best and You in truth our people  and between

90. The chiefs of those who disbelieved among his people said (to their people):
"If you follow Shu'aib, be sure then you will be the losers!” 91. So the
earthquake seized them and they lay (dead), prostrate in their homes. 92.
Those who denied Shu'aib, became as if they had never dwelt there (in their
homes). Those who denied Shu'aib, they were the losers. 93. Then he (Shu’aib)
turned from them and said: "O my people! I have indeed conveyed my Lord's
Messages to you and | have given you good advice. Then how can | grieve for a
disbelieving people's (destruction).”
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if you followed Shuaib among his people (of) those who disbelievec and said the chiefs
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the earthquake  then took them (will be) certainly the losers  then  indeed you
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94. And We sentno Prophet to any town (and they denied him), but We seized
its people with suffering from extreme poverty (or loss in wealth) and loss of
health (and calamities), so that they might humble themselves (and repent to
Allah). 95. Then We changed the evil for the good, until they increased in number
and in wealth, and said: "Our fathers were touched with evil (loss of health and
calamities) and with good (prosperity)." So, We seized them all of a sudden
while they were unaware. 96. And if the people of the towns had believed and
had the Tagwa (piety), certainly, We should have opened for them blessings from
the heaven and the earth, but they denied (the Messengers). So, We took them
(with punishment) for what they used to earn (polytheism and crimes).
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with adversity  but We took up its people any Prophet to atown and We sent not
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(of) the evil (in the) place then We changed so that they may grow humble and calamity
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calamity  verily had touched our forefathers  and said  until they throve  the good
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(did) not perceive (it) while they  suddenly  so We seized them and affluence
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and the earth from the heaven blessings tothem certainly We would have opened
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earn for what they used to  so We seized them  [and] but they denied

97. Did the people of the towns then feel secure against the coming of Our
punishment by night while they were asleep? 98. Or, did the people of the
towns then feel secure against the coming of Our punishment in the forenoon
while they were playing? 99. Did they then feel secure against the Plan of
Allah? None feels secure from the Plan of Allah except the people who are the
losers. 100. Is it not clear to those who inherit the earth in succession from its
(previous) possessors, that had We willed, We would have punished them for
their sins. And We seal up their hearts so that they hear not?
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(by) daylight  Our punishment that comes to them  (of) the towns  (the) people
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101. Those were the towns whose story We relate to you (O Muhammad UB).
And there came indeed to them their Messengers with clear proofs, but they
were not to believe in that which they had rejected before. Thus Allah does seal
up the hearts of the disbelievers (from every kind of religious guidance). 102.
And most of them We found not true to their covenant, but most of them We
found indeed Fasiqun (rebellious, disobedient to Allah). 103. Then after them
We sent Musa (Moses) with Our Signs to Fir'aun (Pharaoh) and his chiefs, but

they wrongfully rejected them. So, see how was the end of the Mufsidun
(mischief-makers, corrupters).
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Allah seals up (the) hearts thus before in what they had denied
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104. And Musa (Moses) said: "O Fir’aun (Pharaoh)! Verily, | am a Messenger
from the Lord of the 'Alamin (mankind, jinn and all that exists). 105. "Proper it
is for me that | say nothing concerning Allah but the truth. Indeed | have come
to you from your Lord with a clear proof. So let the Children of Israel depart
along with me." 106. [Fir'aun (Pharaoh)] said: "If you have come with a sign,
show it forth, if you are one of those who tell the truth." 107. Then [Musa
(Moses)] threw his stick and behold! it was a serpent, manifest!
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from (the) Lord (of) the worlds a Messenger verily 1(am) (0 Pharaoch and Moses said
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with a sign come if you have he said (of) Israel (the) Children
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108. And he drew out his hand, and behold! it was white (with radiance) for the
beholders. 109. The chiefs of the people of Fir'aun (Pharaoh) said: "This is
indeed a well-versed sorcerer; 110. "H e wants to get you out of your land, so
what do you advise?" 111. They said: "Put him and his brother off (for a time),
and send callers to the cities to collect - 112. "That they bring to you all well-
versed sorcerers." 113. And so the sorcerers came to Fir'aun (Pharaoh). They
said: "Indeed there will be a (good) reward for us if we are the victors."

\Vili

for the beholders (was) white (luminous) it and behold and he drew out his hand
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114. He said: "Yes, and moreover you will (in that case) be of the nearest (to
me)." 115. They said: "O Musa (Moses)! Either you throw (first), or shall we
have the (first) throw?" 116. He [Musa (Moses)] said: "Throw you (first)." So
when they threw, they bewitched the eyes of the people, and struck terror into
them, and they displayed a great magic. 117. And We revealed to Musa
(Moses) (saying): "Throw your stick," and behold! It swallowed up straight
away all the falsehood which they showed. 118. Thus truth was confirmed,
and all that they did was made of no effect.
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and We inspired great with a magic  and came up  and overawed them
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do what they used to  and proved vain  thus the truth was established

119. So they were defeated there and returned disgraced. 120. And the
sorcerers fell down prostrate. 121. They said: "W e believe in the Lord of the
Alamin (mankind, jinn and all that exists). 122. "The Lord of Musa (Moses)
and Harun (Aaron).” 123. Fir'aun (Pharaoh) said: "Y ou have believed in him
[Musa (Moses)] before | give you permission. Surely, this is a plot which you
have plotted in the city to drive outits people, butyou shall come to know. 124.
"Surely, | will cut off your hands and your feet from opposite sides, then |
will crucify you all.”
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and the sorcerers fell down and returned disgraced so they were defeated there
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[to] you before that 1give permission you believed in him  Pharaoh said and Aaron
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that you drive out in the city which you have plotted (is) surely a plot certainly this
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1would surely cut off your hands  but soon you shall know its people  from it
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all then 1will surely crucify you  from opposite sides  and your feet
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125. They said: "Verily, we are returning to our Lord. 126. "And you take
vengeance on us only because we believed in the Aydt (proofs, evidences,
lessons, signs, etc.) of our Lord when they reached us! Our Lord! pour out on
us patience, and cause us to die as Muslims.” 127. The chiefs of Fir'aun's
(Pharaoh) people said: "W ill you leave Musa (Moses) and his people to spread
mischief in the land, and to abandon you and your gods?” He said: "W e will
kill their sons, and let live their women, and we have indeed irresistible power
over them.”
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and your gods  and they forsake you inthe land to spread mischief and his people

” JL5-WO0 s

and certainly we  and we will let live their women  we will kill their sons  he said

(are) dominant powers  gver them



AL-A'RAF-7 PART-9 477 9-*>L1|

128. Musa (Moses) said to his people: "Seek help in Allah and be patient. Verily,
the earth is Allah's. He gives it as a heritage to whom He wills of His slaves; and
the (blessed) end is for the Muttaqun (the pious).” 129. They said: "W e (Children
of Israel) had suffered troubles before you came to us, and since you have come to
us." He said: "It may be that your Lord will destroy your enemy and make you
successors on the earth, so that He may see how you act?" 130. And indeed We
punished the people of Fir aun (Pharaoh) with years of drought and shortness
of fruits (crops), that they might remember (take heed).
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indeed the earth and be patient  seek help from Allah  to his aeople = Moses said
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so (that) He may see in the land and make you successors that He will destroy your enemy
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(of) Pharaoh (the) people and verily We afflicted how you act
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so that they may receive admonition of fruits and shortness With years (of drought)
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131. But whenever good came to them, they said: "Ours is this." And if evil
afflicted them, they ascribed it to evil omens connected with Musa (Moses) and
those with him. Be informed! Verily, their evil omens are with Allah but most
of them know not. 132. They said [to Musa (Moses)]: "W hatever Ayat (proofs,
evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) you may bring to us, to work
therewith your sorcery on us, we shall never believe in you." 133. So We sent
on them: the flood, the locusts, the lice, the frogs, and the blood (as a succession
of) manifest signs, yet they remained arrogant, and they were of those people
who were Mujrimun (criminals, polytheists and sinners).
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criminals and they were a people  but they showed arrogance
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134. And when the punishment fell on them, they said: "O Musa (Moses)!
Invoke your Lord for us because of His Promise to you. If you remove the
punishment from us, we indeed shall believe in you, and we shall let the
Children of Israel go with you." 135. But when We removed the punishment
from them to a fixed term, which they had to reach, behold! they broke their
word! 136. So We took retribution from them. We drowned them in the sea,
because they denied Our Aydt (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations, etc.) and were heedless about them.
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from us if you removed to you (because) of what He promised  your Lord
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137. And We made the people who were considered weak to inherit the eastern
parts of the land and the western parts thereof which We have blessed. And the
fair Word of your Lord was fulfilled for the Children of Israel, because of their
endurance. And We destroyed completely all the great works and buildings
which Fir'aun (Pharaoh) and his people erected. 138. And We brought the
Children of Israel (with safety) across the sea, and they came upon a people
devoted to some of their idols (in worship). They said: "O Musa (Moses)!
Make for us an ilah (a god) as they have alihah (gods).” He said: "Verily, you are
a people who know not (the Majesty and Greatness of Allah and what is
obligatory upon you, i.e. to worship none but Allah Alone, the One and the
Only God of all that exists)

(the) eastern (parts)  considered weak who were and We let inherit the people
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139. [Musa (Moses) added:] "Verily, these people will be destroyed for that
which they are engaged in (idols' worship). And all that they are doing is in
vain.” 140. He said: "Shall | seek for you an ilah (a god) other than Allah,
while He has given you superiority over the 'Alamin (mankind and jinn of
your time).” 141. And (remember) when We rescued you from Fir'aun’s
(Pharaoh) people, who were afflicting you with the worst torment, killing
your sons and letting your women live. And in that was a great trial from
your Lord.
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(are) in it they  (for) that which (are) to be destroyed certainly these (people)

» , ZZ
j\5 in
(should) other than Allah? he said doing what they are and (is in) vain
5*3
above the worlds has exalted you while He a god 1seek for you
------- 174 P Hj
(of) Pharaoh from (the) people We saved you and (remember) when
0-J"z < >A>Z

zz >
=

killing your sons torment (with the) worst who afflicted you

Part -



Part -

AL-A'RAF-7 PART-9 482 9L -

/\4’ N *

great from your Lord (was) atrial and inthat and letting your women live

142. And We appointed for Musa (Moses) thirty nights and added (to the
period) ten (more), and he completed the term, appointed by his Lord, of forty
nights. And Musa (Moses) said to his brother Harun (Aaron): "Replace me
among my people, act in the right way (by ordering the people to obey Allah
and to worship Him Alone) and follow not the way of the Mufsidun (mischief-
makers)." 143. And when Musa (Moses) came at the time and place appointed
by Us, and his Lord (Allah) spoke to him; he said: "O my Lord! Show me
(Yourself), that | may look upon You." Allah said: "You cannot see Me, but
look upon the mountain; if it stands still in its place then you shall see Me." So
when his Lord appeared to the mountain, He made it collapse to dust, and
Musa (Moses) fell down unconscious. Then when he recovered his senses he
said: "Glorified are You, | turn to You in repentance and | am the first of the
believers."
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show me (Yourself) he said 0 my Lord hjs Lord and spoke to him at Our appointment
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[and] but look you will never (be able to) see Me He said (that) 1may look upon You
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then you might see me [then] if it remained firm (in) its place at the mountain
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he said Glory be to You  and when he recovered unconscious and fell down Moses
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(of) the believers (the] first  and l1am lreturn to You in repentance

144. (Allah) said: "O Musa (Moses) | have chosen you above men by My
Messages, and by My speaking (to you). So hold that which | have given you
and be of the grateful.” 145. And We wrote for him on the Tablets the lesson
to be drawn from all things and the explanation for all things (and said):
"Hold to these with firmness, and enjoin your people to take the better
therein. | shall show you the home ot Al-Fdsiqun (the rebellious, disobedient
to Allah).”
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(of) the transgressors (the) home 1shall show you to take (the) best of it

146.1shall turn away from My Ayat (Verses of the Qur'an) those who behave
arrogantly on the earth, without a right, and (even) if they see all the Ayat
(proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), they will not
believe in them. And if they see the way of righteousness (monotheism, piety,
and good deeds), they will not adopt it as the Way, but if they see the way of
error (polytheism, crimes and evil deeds), they will adopt that way, that is
because they have rejected Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations, etc.) and were heedless (to learn a lesson) from them. 147. Those
who deny Our Ayat (proofs, evidences, verses, signs, revelations, etc.) and the
Meeting in the Hereafter (Day of Resurrection,), vain are their deeds. Are they
requited with anything exceptwhat they used to do?

9 >

t-S

N ok

without in the earth those who behave arrogantly from My Signs 1shall turn away

0> i g
A, "JD-dOp
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heedless from them and they were Our Signs (is) because they rejected

became vain (in) the Hereafter and (the) Meeting Our Signs and those who rejected
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do except (for) what they used to (will) they be rewarded? their deeds

148. And the people of Musa (Moses) made in his absence, out of their
ornaments, the image of a calf (for worship). It had a sound (as if it was
mooing). Did they not see that it could neither speak to them nor guide them to
the way? They took it (for worship) and they were Zalimun (wrongdoers). 149.
And when they regretted and saw that they had gone astray, they (repented
and) said: "If our Lord have not mercy upon us and forgive us, we shall
certainly be of the losers.”
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out of their ornaments after him (of) Moses and took (the) people
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thatit  (did) they not see? a (lowing) sound  which had (the) body a calf
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they took it (for worship) (to the) way neither it can guide them can not speak to them
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(did) not have mercy on us if they said indeed had gone astray  that they
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we shall certainly be among the losers [for] us  and forgive  our Lord

150. And when Musa (Moses) returned to his people, angry and grieved, he
said: "W hat an evil thing is that which you have done (i.e. worshipping the
calf) during my absence. Did you hasten and go ahead as regards the matter of
your Lord (you left His worship)?” And he threw down the Tablets and seized
his brother by (the hair of) his head and dragged him towards him. [Harun
(Aaron)] said: "O son of my mother! Indeed the people judged me weak and
were about to Kill me, so make not the enemies rejoice over me, nor put me
amongst the people who are Zalimun (wrongdoers).”
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he said (and) grieved angry to his people Moses and when returned
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(did) you hasten? after me you have done (in) my place an evil thing is that
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by head and seized and he threw down the Tablets  (of) your Lord  (the) decree
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(of) my mother 0 son  hesaid to himself  dragging him his brother
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so let not gloat to kill me and were about judged me weak indeed the people

e

(who are) wrongdoers the people with and place me not the enemies oOver me

151. Musa (Moses) said: "O my Lord! Forgive me and my brother, and admit
us into Your Mercy, for you are the Most Merciful of those who show mercy."
152. Certainly, those who took the calf (for worship), wrath from their Lord
and humiliation will come upon them in the life of this world. Thus do We
recompense those who invent lies. 153. But those who committed evil deeds
and then repented afterwards and believed, verily, your Lord after (all) that is
indeed Oft-Forgiving, Most Merciful.
Cowf o
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into Your Mercy and admit us and my brother me 0 my Lord forgive he said
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indeed those who took (of) the merciful (are the) Most Merciful for You
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and humiliation from their Lord wrath  will overtake them the calf (for worship)
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those who fabricate lies and thus do We recompense (of) the world in the life
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and believed after that then repented did evil (deeds)  but those who
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Most Merciful  (is) indeed All-Forgiving  after that  verily your Lord

154. And when the anger of Musa (Moses) was calmed down, he took up the
Tablets; and in their inscription was guidance and mercy for those who fear
their Lord. 155. And Musa (Moses) chose out of his people seventy (of the best)
men for Our appointed time and place of meeting, and when they were seized
with a violent earthquake, he said: "O my Lord, if it had been Your Will, You
could have destroyed them and me before; would You destroy us for the deeds
of the foolish ones among us? It is only Your trial by which You lead astray
whom You will, and keep guided whom You will. You are our Wall (Protector),
so forgive us and have mercy on us: for You are the Best of those who forgive.
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he took up the Tablets the anger from Moses  and when calmed down
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[to] their Lord [they] for those who and mercy (was) guidance and in their inscription
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for Our appointment men seventy (of) his people and Moses chose fear
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had You willed he said 0 my Lord aviolent earthquake seized them and when
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for what would You destroy us? and me before You would have destroyed them
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us so forgive (are) our Guardian You whom You will and You guide
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(of) those who forgive (are the) Best and You and have mercy on us

156. "And ordain for us good in this world, and in the Hereafter. Certainly we
have turned to You." He said: (As to) My punishment | afflict therewith whom

I will and My Mercy embraces all things. That (Mercy) | shall ordain for those

who are the Muttaqun (the pious), and give Zakat (obligatory charity); and

those who believe in Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs and

revelations, etc.);
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and in the Hereafter good world in this for us and ordain
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therewith  1afflict He said (asto) My lunishment to You indeed we have turned
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believe in Our Signs [they] and those who and pay Zakat for those who do right
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157. Those who follow the Messenger, the Prophet who can neither read nor
write (i.e. Muhammad I1) whom they find written with them in the Taurat
(Torah) (Deut, xviii 15) and the Injil (Gospel) (John, xiv 16) with them, - he
commands them for Al-Ma "ruf(i.e. Islamic Monotheism and all that Islam has
ordained); and forbids them from Al-Munkar (i.e. disbelief, polytheism of all
kinds, and all that Islam has forbidden); he allows them as lawful At-Tayyibat
(i.e. all good and lawful as regards things, deeds, beliefs, persons and foods),
and prohibits them as unlawful Al-Khabaith (i.e. all evil and unlawful as
regards things, deeds, beliefs, persons and foods), he releases them from their
heavy burdens (of Allah's Covenant with the Children of Israel), and from the
fetters (bindings) that were upon them. So those who believe in him
(Muhammad SI), honour him, help him, and follow the light (the Qur'an)
which has been sent down with him, itis they who will be the successful.
<A? < il v
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whom  the Ummi (unlettered) the Prophet the Messenger those who follow

and the Gospel in the Torah with them written they find [him]
o> >>>y

*x

and he makes lawful from the evil and forbids them to good he commands them
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and he removes the impure things on them and prohibits the pure things to them
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upon them which were and the fetters their burdens from them
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and followed the lighl and helped him and supported him in him so those who believed
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(are) the successful [they]  those  has been sent down with him  which

158. Say (O Muhammad W): "O mankind! Verily, | am sent to you all as the
Messenger of Allah - to Whom belongs the dominion of the heavens and the
earth. La ilaha ilia Huwa (none has the right to be worshipped but He). Itis He
Who gives life and causes death. So believe in Allah and His Messenger
(Muhammad W), the Prophet who can neither read nor write (i.e.
Muhammad Sl), who believes in Allah and His Words [(this Qur'an), the
Taurat (Torah) and the Injil (Gospel) and also Allah's Word: "Be!" - and he
was, i.e. Isa (Jesus) son of Maryam (Mary), HI], and follow him so that you
may be guided." 159. And of the people of Musa (Moses) there isacommunity
who lead (the men) with truth and establish justice therewith (i.e. judge among
men with truth and justice).
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all to you (the) Messenger (of) Allah verily 1lam  mankind 0 say
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in Allah  so believe and causes death He gives life  but He (there is) no god
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who believes in Allah the Ummi (unlettered) the Prophet  and His Messenger
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and from (the) people sothat you may find guidance and follow him and His Words
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establish justice and with it who guide with truth (there is) a party (of) Moses

160. And We divided them into twelve tribes (as distinct) nations. We revealed
to Musa (Moses) when his people asked him for water (saying): "Strike the
stone with your stick”, and there gushed forth out of it twelve springs, each
group knew its own place for water. We shaded them with the clouds and sent
down upon them Al-Manna and the quail (saying): "Eat of the good things
with which We have provided you." They harmed Us not but they used to
harm themselves.
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and We inspired  (as) communities  tribes  (into) twelve and We divided them
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and We sent down (of) clouds on them and We provided shades their drinking place
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We have provided you which eat of (the) good things and quails manna upon them
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(to) themselves doing wrong  [and] but they were  and they wrong Us not



161. And (remember) when it was said to them: "Dwell in this town
(Jerusalem) and eat therefrom wherever you wish, and say, '(O Allah) forgive
our sins'; and enter the gate prostrate (bowing with humility). We shall forgive
you your wrongdoings. We shall increase (the reward) for the good-doers."
162. But those among them who did wrong, changed the word that had been
told to them. So We sent on them a torment from the heaven in return for their
wrongdoings.
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and say repentance wherever you wish therefrom and eat
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your sins We shall forgive for] you in prostration and enterthe gate
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did wrong  but changed those who ~ We shall increase (the reward of) the good-doers
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so We sent  was said to them  (that) which ~ other than  word amongstthem

do wrong (because) of what they used to from the heaven a scourge upon them
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163. And ask them (O Muhammad Sf) about the town that was by the sea;
when they transgressed in the matter of the Sabbath (i.e. Saturday): when their
fish came to them openly on the Sabbath day, and did not come to them on the
day they had no Sabbath. Thus We made a trial of them, for they used to rebel
against Allah's Command (disobey Allah). 164. And when a community
among them said: "Why do you preach to a people whom Allah is about to
destroy or to punish with a severe torment?” (The preachers) said: "In order to
be free from guilt before your Lord (Allah), and perhaps they may fear Allah.”
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(by) the sea situated which was about the town and ask them
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came to them when in (the matter of) the Sabbath (Saturday) when they transgressed
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and(on the)day visibly (of) their Sabbath (on the) day their fish
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We did test thern thus (did) not come to them they (did) not have Sabbath
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said a group and (remember) when disobey (because) of what they used to
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Allah (is about) to destroy them why (do) you admonish a people of them
AN QS«> A
they said to offer an excuse severe (with) a punishment or punish them
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and that they may refrain from disobedience  to your Lord



165. So when they forgot the remindings that had been given to them, We
rescued those who forbade evil, but with a severe torment We seized those
who did wrong because they used to rebel against Allah's Command (disobey
Allah). 166. So when they exceeded the limits of what they were prohibited,
We said to them: "Be you monkeys, despised and rejected.” 167. And
(remember) when your Lord declared that He would certainly keep on
sending against them (i.e. the Jews), till the Day of Resurrection, those who
would afflict them with a humiliating torment. Verily, your Lord is Quick in
Retribution (for the disobedient, wicked) and certainly He is Oft-Forgiving,
Most Merciful (for the obedientand those who beg Allah's forgiveness).
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We delivered with [it] what they had been reminded so when they forgot
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transgress (because) of what they used to severe with atorment
Ape-

We said to them they were forbidden from [it] [from] what so when they persistently did

your Lord declared and (remember) when despised be you monkeys
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(is) verily Swift indeed your Lord torment (with) a grievous would afflict them
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Most Merciful (is) indeed All-Forgiving and certainly He (in) Persecution

168. And We have broken them (i.e. the Jews) up into various separate groups
on the earth: some of them are righteous and some are away from that. And We
tried them with good (blessings) and evil (calamities) in order that they might
turn (to Allah's obedience). 169. Then after them succeeded an (evil)
generation, which inherited the Book, but they chose (for themselves) the
goods of this low life (evil pleasures of this world) saying (as an excuse):
“ (Everything) will be forgiven to us.” And if (again) the offer of the like (evil
pleasures of this world) came their way, they would (again) seize them (would
commit those sins). Was not the covenant of the Book taken from them that
they would not say about Allah anything but the truth? And they have studied
what is in it (the Book). And the home of the Hereafter is better for those who
are Al-Muttaqun (the pious). Do you notthen understand?

among them  (as separate) communities in the land and We dispersed them
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and We tested them  that  (are) other than and among them (are) the righteous
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then succeeded so that they may turn (to Us) and evil (calamities) with good (blessings)
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(of) this  they grasp (the) goods who inherited the Book (evil) successors after them
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(the) covenant  from them was not taken? they would seize it  of the like
0A

113 J SW G
but the truth about Allah they will not say that (of) the Book
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(do) you not then understand?  for those who fear (Allah) (is) better

170. And as to those who hold fast to the Book (i.e. act on its teachings) and
perform As-Salat (the prayers), certainly We shall never waste the reward of
those who do righteous deeds. 171. And (remember) when We raised the
mountain over them as if it had been a canopy, and they thought that it was
going to fall on them. (We said): "Hold firmly to what We have givenyou [i.e.
the Taurat (Torah)], and remember that which is therein (act on its
commandments), so that you may fear Allah and obey Him.” 172. And
(remember) when your Lord brought forth from the Children of Adam, from
their loins, their seed (or from Adam's loin his offspring) and made them
testify as to themselves (saying): "Am | not your Lord?” They said: "Yes! We
testify,” lest you should say on the Day of Resurrection: "Verily, we have been
unaware of this.”
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indeed We and established the prayer hold fast to the Book and those who
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with strength (firmly) We have given you  hold what onthem (was) going to fall
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and (remember) when so that you may refrain from evil (is) init and remember what
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their descendants from their loins  (of) Adam  of (the) Children your Lord took
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we testify they said yes your Lord am 1not? tg themselves and made them testify

unaware of this  verily we were  (of) Resurrection lest you say (on the) Day

173. Or lest you should say: "It was only our fathers aforetime who took
others as partners in worship along with Allah, and we were (merely their)
descendants after them; will You then destroy us because of the deeds of men
who practised Al-Bdtil (i.e. polytheism and committing crimes and sins,
invoking and worshipping others besides Allah)?" 174. Thus do We explain
the Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) in detail, so
that they may turn (to the truth). 175. And recite (O Muhammad |i) to them
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the story of him to whom We gave Our Ayat (proofs, evidences, lessons, signs,
etc.), but he threw them away; so Shaitan (Satan) followed him up, and he
became of those who went astray.
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and we were before (us) only our forefathers associated (with Allah) i or you should say
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from them but he turned away Our Signs We gave [him] (of) whom (the) story
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176. And had We willed, We would surely, have elevated him therewith, but
he clung to the earth and followed his own vain desire. So his parable is the
parable of a dog: if you drive him away, he lolls his tongue out, or if you leave
him alone, he (still) lolls his tongue out. Such is the parable of the people who
reject Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.). So
relate the stories, perhaps they may reflect. 177. Evil is the parable of the people
who rejected Our Ayat (proofs, verses, evidences, and signs, etc.), and used to
wrong their ownselves. 178. Whomsoever Allah guides, he is the guided one,
and whomsoever He sends astray, - then those! they are the losers.
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with these (signs) We would surely have exalted him and if We willed
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so his parable and followed his vain desire  to the earth  and] but he clung (inclined)
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[on] him he lolls his tongue out if you attack (of) a dog (is) like (the) parable
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(are) the losers  [they]l then those and whom He lets go astray (is) the guided one

179. And surely, We have created many of the jinn and mankind for Hell. They
have hearts wherewith they understand not, and they have eyes wherewith
they see not, and they have ears wherewith they hear not (the truth). They are
like cattle, nay even more astray; those! They are the heedless ones. 180. And
(all) the Most Beautiful Names belong to Allah, so call on Him by them, and
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leave the company of those who belie or deny (or utter impious speech against)
His Names. They will be requited for what they used to do.
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eyes and they have with them they understand not hearts they have
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(are) the heedless ones [they those (are) more astray nay they (are) like cattle
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and leave those who by them so invoke Him Excellent and for Allah (are) the Names
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181. And of those whom We have created, there is a community who guides
(others) with the truth, and establishes justice therewith. 182. Those who reject
Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.), We shall
gradually seize them with punishment in ways they perceive not. 183. And |
respite them; certainly My Plot is strong. 184. Do they not reflect? There is no
madness in their companion (Muhammad US). He is but a plain warner. 185.
Do they not look in the dominion of the heavens and the earth and all things
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that Allah has created; and that it may be that the end of their lives is near. In
what message after this will they then believe?
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and with it they do justice

though | will respite they know not from where We shall gradually take them (to ruin)
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certainly My Plan
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186. Whomsoever Allah sends astray, none can guide him; and He lets them
wander blindly in their transgressions. 187. They ask you about the Hour (Day
of Resurrection): "When will be its appointed time?" Say: "The knowledge
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thereof is with my Lord (Alone). None can reveal its time but He. Heavy is its
burden through the heavens and the earth. It shall not come upon you except
all of asudden.” They ask you as if you have a good knowledge of it. Say: "The
knowledge thereof is with Allah (Alone), but most of mankind know not.”
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none can manifest [it] my Lord (is) with say only its knowledge its appointed time
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188. Say (O Muhammad 'il): "I possess no power over benefit or harm to
myself except as Allah wills. If | had the knowledge of the Ghaib (Unseen), |
should have secured for myself an abundance of wealth, and no evil should
have touched me. | am but a warner, and a bringer of glad tidings to a people
who believe.” 189. It is He Who has created you from a single person (Adam),
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and (then) He has created from him his wife [Hawwa (Eve)], in order that he
might enjoy the pleasure of living with her. When he (a polytheist from
Adam's offspring - as stated by lbn Kathlr in his Tafsir) had sexual relation
with her (the polytheist's wife), she became pregnant and she carried it about
lightly. Then when it became heavy, they both invoked Allah, their Lord
(saying): "If You give us a Salih (good in every aspect) child, we shall indeed be
among the grateful."
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except that Allah wished nor any harm  any good for myself 1possess not Ssay
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has created you Who (itis) He for believing people and a herald of glad-tidings

that he finds comfort its mate  outofit and He made single from a aerson
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she bore a burden  he covered her (he had sexual contact with her) and when in her
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they both invoked Allah  but when she grew heavy with it and moved about light

we shall indeed be among the gratefu a righteous (child) (that) if You gave us their Lord
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190. But when He gave them (the polytheist and his wife) a Salih (good in every
aspect) child, they ascribed partners to Him (Allah) in that which He has given
to them. High is Allah, Exalted above all that they ascribe as partners to Him.
191. Do they attribute as partners to Allah those who created nothing but they
themselves are created? 192. No help can they give them, nor can they help
themselves. 193. And if you call them to guidance, they follow you not. Itis the
same for you whether you call them or you keep silent.
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in that which partners they attributed to Him a righteous (child) He gave them put when
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above (all) that they associate (with Him)  but Exalted is Allan ~ He had given to them
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anything those) who can not create (do) they associate (as partners with Allah)?
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any help [to] them and they can not give but they are created
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they follow you not to the guidance and if you call them nor they can help themselves
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(keep) silent or you (whether) you call them? for you (it is the) same
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194. Verily, those whom you call upon besides Allah are slaves like you. So call
upon them and let them answer you if you are truthful. 195. Have they feet

Part -2

1<),



Part -2

AL-A'RAF-? PART-9 506 9- 7-

wherewith they walk? Or have they hands wherewith they hold? Or have they
eyes wherewith they see? Or have they ears wherewith they hear? Say (O
Muhammad Si) "Call your (so-called) partners (of Allah) and then plot
against me, and give me no respite! .... "Verily, my Wall (Protector,
Supporter, and Helper) is Allah Who has revealed the Book (the Qur'an), and
He protects (supports and helps) the righteous.
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so invoke them Iikng (are) slaves besides Allah indeed those whom you invoke
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they walk feet have they?  ifyou are truthful [to] you and let them answer
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eyes havethey or therewith they hold hands <2avethey or pherewith
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say  therewith  they hear ears have they or therewith they see
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and you give me no respite then plot against me invoke your partners (of Allah)

protects the righteous and He revealed the Book Who indeed my Protector (is) Allah

197 "And those whom you call upon besides Him (Allah) cannot help you nor
can they help themselves.” .. - . And ifyou call them to guidance, they hear not
and you will see them looking at you, yet they see not. .. s Show forgiveness,
enjoin what is good, and turn away from the foolish (i.e. don't punish them).
200 And ifan evil whisper comes to you from Shaitan (Satan), then seek refuge
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with Allah. Verily, He is All-Hearer, All-Knower.
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they are not able to help you other than Him and those whom you invoke
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they hear not  to the guidance and if you call them  nor they can help themselves
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hold forgiveness see not but they looking at you and you (will) see them

and if incites you  from the ignorant  and turn away the good and command
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indeed He  with Allah  then seek refuge  an evil incil ement from Satan
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All-Knowing (is) All-Hearing

.01 Verily, those who are Al-Muttaqun (the pious), when an evil thought
comes to them from Shaitan (Satan), they remember (Allah), and (indeed) they
then see (aright). .. .. But (as for) their brothers (the devils) they (i.e. the devils)
plunge them deeper into error, and they never stop short. ... . And if you do
not bring them a miracle [according to their (i.e. Quraish pagans') proposal],
they say: "W hy have you not brought it?” Say: "1 but follow what is revealed
to me from my Lord. This (the Qur'an) is nothing but evidences from your
Lord, and aguidance and a mercy for a people who believe.”
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from Satan  an evil thought touches them when indeed those who feared (Allah)
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and their brothers see (aright)
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then
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and when they relax (cease) not

why have you not chosen it they say
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insight  this (is)
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from my Lord  to me
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fora people who believe and mercy

they
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and behold they remember
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in error they plungethem deeper

a miracle you bring them not

J5

what is revealed only 1lfollow  say

and guidance from your Lord

204. So, when the Qur'an is recited, listen to it, and be silent that you may
receive mercy [i.e. during the compulsory congregational prayers when the
Imam (of a mosque) is leading the prayer (except Surah Al-Fatihah), and also
when he is delivering the Friday-prayer Khutbah]. 205. And remember your
Lord within yourself, humbly and with fear and without loudness in words, in
the mornings and in the afternoons, and be not of those who are neglectful. 206.
Surely, those who are with your Lord (angels) are never too proud to perform
acts of worship to Him, but they glorify His Praise and prostrate themselves

before Him.
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and kee asilent to it then listen the Quran and when is recited
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humbly  inyour heart and rememberyour Lord so that you may receive mercy
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in the mornings of the words loudness and without and (with) fear
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indeed those who of the unheedful and be not  and (in) the evenings
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from His worship (do) not turn away in pride your Lord (are) with

and they prostrate before Him and they glorify Him

Surah Al-Anfal (The Spoils of War) 8
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

1. They ask you (O Muhammad ®f) about the spoils of war. Say: "The spoils
are for Allah and the Messenger (S1)." So fear Allah and adjust all matters of
difference among you, and obey Allah and His Messenger (Muhammad Si), if
you are believers. 2. The believers are only those who, when Allah is
mentioned, feel a fear in their hearts and when His Verses (this Qur'an) are
recited to them, they (i.e. the Verses) increase their Faith; and they put their
trust in their Lord (Alone); 3. Who perform As-Salat (the prayers) and spend
out of that We have provided for them.
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say the spoils of war (are) for Allah about the spoils of war they ask you
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and obey Allah  and set right (things) among you  so fear Allah  and the Messenger
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(are) those who  only the believers if you are believers and His Messenger
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His Verses to them and when is recited quake their hearts  len Allah is mentioned
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who and they puttheir trust in their Lord (in) Faith  they increase them
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they spend We have provided them and out of what establish the prayer

4. Itis they who are the believers in truth. For them are grades of dignity with
their Lord, and forgiveness and a generous provision (Paradise). 5. As your
Lord caused you (O Muhammad HI) to go out from your home with the truth;
and verily, a party among the believers disliked it, 6. Disputing with you
concerning the truth after it was made manifest, as if they were being driven to
death, while they were looking (at it). 7. And (remember) when Allah
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promised you (Muslims) one of the two parties (of the enemy, i.e. either the
army or the caravan) that it should be yours; you wished that the one unarmed
(the caravan) should be yours, but Allah willed to justify the truth by His
Words and to cut off the roots of the disbelievers (i.e. in the battle of Badr).
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with  (high) ranks they have (in) truth the believer they (who are) those (are)
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among the believers and verily a party with the truth from your home your Lord
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it became manifest after about the truth they dispute with you certainly disliked (it)
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and when  while they were looking (atit)  to the death as if they were driven
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for you that it (shall be) (of) the two groups one Allah promised you
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but Allah willed should be foryou  having arms  (one) without that and you wished
mfspf< > <

s § >

(of) the disbelievers  and cut off (the) roots by His Words  that He justifies the truth

8. That He might cause the truth to triumph and bring falsehood to nothing,
even though the Mujrim un (disbelievers, polytheists, sinners, criminals) hate
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it. 9. (Remember) when you sought help of your Lord and He answered you
(saying): "1 will help you with a thousand of the angels each behind the other
(following one another) in succession.” 10. Allah made it only as glad tidings,
and that your hearts be at rest therewith. And there is no victory except from
Allah. Verily, Allah is All-Mighty, All-Wise.

and proves false the falsehood that He proves true the truth
9
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you were seeking help (of) your Lord  when  even though the evildoers dislike (it)
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with a thousand shall help you indeed 1 [to] you and He answered
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but (as) glad tidings and Allah did) not do this  one after another  of the angels

but and (there is) no victory  your hearts  therewith  and that be set at rest
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All-Wise (is) All-Mighty indeed Allah from (the) presence (of) Allah

11. (Remember) when He covered you with a slumber as a security from Him,
and He caused water (rain) to descend on you from the sky, to clean you
thereby and to remove from you the Rijz (whispering, evil suggestions) of
Shaitan (Satan), and to strengthen your hearts, and make your feet firm
thereby. 12. (Remember) when your Lord revealed to the angels, "Verily, | am
with you, so keep firm those who have believed. I will cast terror into the hearts
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ofthose who have disbelieved, so strike them over the necks, and smite over all
their fingers and toes.”
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from Him (as) a security (with) a drowsiness He covered you (remember) when
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that He may cleanse you water (rain) from the sky OnYou and He sent down
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and to strengthen (of) Satan (the) pollution (dirt) from you and take away thereby
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(remember) when (your) feet thereby and make firm [on] your hearts
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fingertips  (over) all  from them and smite (their) necks  above  so strike
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13. This is because they defied and disobeyed Allah and His Messenger (Si).
And whoever defies and disobeys Allah and His Messenger (if), then verily,
Allah is Severe in punishment. 14. This is (the torment), so taste it; and surely,
for the disbelievers is the torment of the Fire. 15.0 you who believe! When you
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meet those who disbelieve, in a battlefield, never turn your backs to them. 16.
And whoever turns his back to them on such a day - unless it be a stratagem of
war, or to retreat to a troop (of his own), - he indeed has drawn upon himself
wrath from Allah. And his abode is Hell, and worstindeed is that destination!
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and whoever defies Allah  and His Messenger  (is) because they defied Allah this
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that (is the torment) (in) punishment (is) Severe then indeed Allah and His Messenger
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0 (you) (of) the Fire  (isthe) torment  for disbelievers and surely  so taste it
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(in) a battlefield those who dishelieve when you meet who believe
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(on) that day  turns to them and whoever  (your) backs then (do) not turn to them
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to a troop or to retreat of war except (as) a strategy his back
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(is) Hell and his abode of Allah wrath then he certainly incurred

and worst indeed is that destination
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17. You killed them not, but Allah killed them. And you (Muhammad If) threw
not when you did throw, but Allah threw, that He might test the believers by a
fair trial from Him. Verily, Allah is All-Hearer, All-Knower. 18. This (is the fact)
and surely Allah weakens the deceitful plots of the disbelievers. 19. (O
disbelievers) ifyou ask for ajudgement, now has thejudgement come to you; and
if you cease (to do wrong), it will be better for you, and if you return (to the
attack), so shall We return, and your forces will be of no avail to you, however
numerous they be; and verily, Allah iswith the believers.
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when you threw and you (did) not throw [and] but Allah killed them ;0 you killed them not
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(by) atrial  from Him and that He may test the believers  [and] but Allah threw
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this (is the case) All-Knowing (is) All-Hearing certainly Allah fair
(of) the disbelievers (the) evil designs and certainly Allah makes feeble
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20.0 youwho believe! Obey Allah and His Messenger (H}, and turn not away
from him (i.e. Messenger Muhammad US) while you are hearing. 21. And be
not like those who say: "W e have heard/7but they hear not. 22. Verily, the
worst of (moving) living creatures with Allah are the deaf and the dumb, who
understand not (i.e. the disbelievers). 23. Had Allah known of any good in
them, He would indeed have made them listen; and even if He had made them
listen, they would but have turned away with aversion (to the truth).
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and turn not away  obey Allah and His Messenger  who have believed 0 (you)
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He would certainly have made them listen any good in them and had Allah known

surely they would have turned away and (even) if He had made them listen
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24. O you who believe! Answer Allah (by obeying Him) and (His) Messenger
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when he (Si) calls you to that which will give you life, and know that Allah
prevents a person (to decide anything) between him and his heart. And verily,
to Him you shall (all) be gathered. 25. And fear the Fitnah (affliction and trial)
which affects not in particular (only) those of you who do wrong (but it may
afflict all the good and the bad people), and know that Allah is Severe in
punishment.
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when and to the Messenger respond to Allah  who have believed o (you)
22

- p s Q

I 't

between that Allah comes in and know  gives you life  tg that which he calls you
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and fear mischief (trial) to Him you shall be gathered and that and his heart @ man

\j y

and know particularly of you those who wronged which afflicts not
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(in) punishment  (is) Severe  that Allah

26. And remember when you were few and were reckoned weak in the land,
and were afraid that men might kidnap you, but He provided a safe place for
you, strengthened you with His Help, and provided you with good things so
that you might be grateful. 27. O you who believe! Betray not Allah and His
Messenger (HI), nor betray knowingly your Amanat (the things entrusted to
you, and all the duties which Allah has ordained for you). 28. And know that
your possessions and your children are but a trial and that surely, with Allah is
amighty reward.
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so He provided you with refuge the people that might do away with you you were afraid
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with good things and provided you with His Help and strengthened you
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with Him  and that Allah  (are) atrial and your children that your possessions
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great (is) a reward

29.0 youwho believe! If you obey and fear Allah, He will grant you Furgan [(a
criterion to judge between right and wrong), or (Makhraj, i.e. a way for you to
get out from every difficulty)], and will expiate for you your sins, and forgive
you; and Allah is the Owner of the Great Bounty. 30. And (remember) when
the disbelievers plotted against you (O Muhammad IB) to imprison you, or to
kill you, or to get you out (from your home, i.e. Makkah); they were plotting
and Allah too was planning; and Allah is the Best of those who plan.
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a criterion He will grant you if you fear Allah who have believed 0 (you)
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and Allah you and forgive your sins for you and will expiate
>
d _ N
and (remember) when Great (of) the Bounty (is the) Owner (Lord)
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or they kill you that they imprison you those who have disbelievec plotted against you
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and Allah was planning (as well) and they were plotting or drive you away

(of) the planners (is the) Best and Allah

31. And when Our Verses (of the Qur'an) are recited to them, they say: "We
have heard (the Qur'an); if we wish we can say the like of this. This is nothing
but the tales of the ancients." 32. And (remember) when they said: "O Allah! If
this (the Qur'an) is indeed the truth (revealed) from You, then rain down
stones on us from the sky or bring on us a painful torment." 33. And Allah
would not punish them while you (Muhammad fflt) are amongst them, nor
will He punish them while they seek (Allah's) forgiveness.
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indeed we have heard they say Our Verses to them and when are recited
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but (the) tales  this (is) not  (of) this  (the) like surely we can say if we wish
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if this is 0 Allah and (remember) when they said (of) the ancient people
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while they seek forgiveness  and Allah is not (He Who) will punish them

34. And why should not Allah punish them while they hinder (men) from Al-
Masjid Al-Haram, and they are not its guardians? None can be its guardians
except Al-Muttaqun (the pious), but most of them know not. 35. Their Salat
(prayer) at the House (of Allah, i.e. the Ka'bah at Makkah) was nothing but

whistling and clapping of hands. Therefore taste the punishment because you
used to disbelieve.
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its guardians  and they are not  the Sacred  from Mosque hinder (people)

know not [and] but most of them except the pious none (can be) its guardians
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and handclapping except whistling the House at and their prayer was not

disbelieve for what you used to  so taste the punishment

36. Verily, those who disbelieve spend their wealth to hinder (men) from the
path of Allah, and so will they continue to spend it; but in the end it will
become an anguish for them. Then they will be overcome. And those who
disbelieve will be gathered to Hell. 37. In order that Allah may distinguish the
wicked (disbelievers, polytheists and doers of evil deeds) from the good
(believers of Islamic Monotheism and doers of righteous deeds), and put the
wicked (disbelievers, polytheists and doers of evil deeds) one over another,
heap them together and cast them into Hell. Those! itis they who are the losers.

that they hinder (people) they spend their wealth indeed those who have disbelieved
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for them then it will become SO they will keep spending it from (the) way (of) Allah
S\ ,>*u
N
to Hell  and those who have disbelieved then they will be overcome an anguish
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from the good (in order) that Allah may distinguish the wickec they shall be gathered
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all and will pile them on another one and will put the wicked
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(who are) the losers they those (are) into Hell and will cast them

38. Say to those who have disbelieved, if they cease (from disbelief), their past
will be forgiven. But if they return (thereto), then the examples of those
(punished) before them have already preceded (as a warning). 39. And fight
them until there is no more Fitnah (disbelief and polytheism, i.e. worshipping
others besides Allah), and the religion (worship) will all be for Allah Alone (in
the whole of the world). But if they cease (worshipping others besides Allah),
then certainly, Allah is All-Seer of what they do. 40. And if they turn away,
then know that Allah is your Maula (Patron, Lord, Protector and Supporter) -
(what) an Excellent Maula, and (what) an Excellent Helper!
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then certainly Allah but if they cease all of it for Allah and the religion (Islam) becomes
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then know and if they turn away (is) All-Seeing of what they do

and an Excellent Helper  an Excellent Protector  (is) your Protector  that Allah
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41. And know that whatever of war booty that you may gain, verily, one-fifth
(1/5th) of it is assigned to Allah, and to the Messenger (H), and to the near
relatives [of the Messenger (Muhammad 11)], (and also) the orphans, Al-
Masdkm (the needy) and the wayfarer, if you have believed in Allah and in that
which We sent down to Our slave (Muhammad If) on the Day of Criterion

(between right and wrong), the Day when the two forces met (the battle of
Badr); and Allahis Able to do all things.
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then verily whatever of war-booty that you may gain  that [what] and know

> AN

and to the near relatives  and to the Messenger  one fifth of it (is assigned) to Allah
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if you and the wayfarer and the poor who do not beg
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and (also) the orphans
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(on the) Day to Qur slave and (in) that which We sent down  have believed in Allah
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Qb-rUua

(is) All-Powerful things
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42. (And remember) when you (the Muslim army) were on the near side of
the valley, and they on the farther side, and the caravan on the ground lower

than you. Even if you had made a mutual appointment to meet, you would

certainly have failed in the appointment, but (you met) that Allah might
accomplish amatter already ordained (in His Knowledge), so that those who

were to be destroyed (for their rejecting the Faith) might be destroyed after a
clear evidence, and those who were to live (i.e. believers) might live after a
clear evidence. And surely, Allah is All-Hearer, All-Knower.
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than you  (was on the ground) lower and the caravan farther  (were) on the side

you would certainly have failed and (even) if you had made a mutual appointment to meet
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that Allah might accomplish a matter [and] but (you met) in the appointment

(those) who were to be destroyerJ so that might be destroyed that was (already) ordained
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All-Knower (is) All-Hearer and surely Allah
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43. (And remember) when Allah showed them to you as few in your (i.e.
Muhammad's) dream; if He had shown them to you as many, you would
surely have been discouraged, and you would surely have disputed in
making a decision. But Allah saved (you). Certainly, He is the All-Knower of
what is in the breasts. 44. And (remember) when you met (the army of the
disbelievers on the day of the battle of Badr), He showed them to you as few
in your eyes and He made you appear as few in their eyes, so that Allah
might accomplish a matter already ordained (in His Knowledge), and to
Allah return all matters (for decision).
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(as) few in your dream Allah showed them to you (remember) when

you would surely have been discourager (as) many and if He had shown them to you
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[and] but Allah saved (you) in (making) a decision and you would surely have disputed
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and (remember) when the breasts of what (is in) certainly He (is) All-Knower
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(as) few in your eyes when you met He showed them to you
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so that Allah might accomplish a matter in their eyes and He made you appear as few
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45. O you who believe! When you meet (an enemy) force, take a firm stand
against them and remember the Name of Allah much (both with tongue and
mind), so that you may be successful. 46. And obey Allah and His Messenger
(11), and do not dispute (with one another) lest you lose courage and your
strength departs, and be patient. Surely, Allah iswith those who are As-Sabirun
(the patient). 47. And benotlike those who come outoftheirhomes boastfully
and to be seen of men, and hinder (men) from the path of Allah; and Allah is
Muhitun (encircling and thoroughly comprehending) all thatthey do.
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then take a firm stand (against them) gaforce when you meet  who believe O (you)
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and obey Allah  so that you may be successful and remember (the Name of) Allah much
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and your strength departs lest you lose courage and dispute not and His Messenger
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and be not  those who are patient (is) with surely Allah and be patient
2Ih jj
(ofy men  andto be seen  boastfully  oftheir homes like those who come out
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(is) All-Encompassing of what they do and Allah from (the) path (of) Allah and hinder (men)
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48. And (remember) when Shaitan (Satan) made their (evil) deeds seem fair to
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them and said, "N o one of mankind can overcome you this day (of the battle of

Badr) and verily, lam your Jar [protector, helper, neighbour (forevery help)]."
But when the two forces came in sight of each other, he ran away and said

"Verily, have nothing to do with you. Verily, | see what you see not. Verily, |

fear Allah for Allah is Severe in punishment.” 49. When the hypocrites and

those in whose hearts was a disease (of disbelief) said: "These people
(Muslims) are deceived by theirreligion." Butwhoever puts his trust in Allah,

then surely, Allah is All-Mighty, All-Wise.
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and said their deeds Satan to them and (remember) when made seem fair

neighbour and verily 1(am) of mankind this day [to] you no (one can) overcome

I 'S/S
al®L c- objiajlo«4 U i

he ran away on his heels the two forces came in sight of each other but when foryou
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said the hypocrites  when in) punishment (is) Severe for Allan  verily 1fear Allah
N >>
these people are deceived (was) a disease in whose hearts and those

then surely Allah in Allah but whoever puts (his) trust (by) their religion
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All-Wise (is) All-Mighty
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50. And if you could see when the angels take away the souls of those who
disbelieve (at death); they smite their faces and their backs, (saying): "Taste
the punishment of the blazing Fire." 51. "This is because of that which your
hands have forwarded. And verily, Allah is not unjust to His slaves.” 52.
Similar to the behaviour ofthe people of Fir'aun (Pharaoh), and of those before
them - they rejected the Ayat (proofs, verses, etc.) of Allah, so Allah punished
them for their sins. Verily, Allah is All-Strong, Severe in punishment.
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the angels (of) those who disbelieve when take away the souls and if you (could) see
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(the) punishment  (saying) [and] taste and their backs  they smite their faces
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and verily Allah  your hands forwarded (is because) of what this (of) the blazing Fire
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(of) Pharaoh (of the) people similar (to the) behaviour to His slaves is not unjust
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so Allah punished them they rejected (the) Signs (of) Allah  before them and (of) those
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(in) punishment Severe (is) All-Strong verily Allah for their sins

53. Thatis so because Allah will never change a grace which He has bestowed
on a people until they change what is in their ownselves. And verily, Allah is
All-Hearer, All-Knower. 54. Similar to the behaviour of the people of Fir aun
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(Pharaoh), and those before them. They denied the Ayat (proofs, evidences,
verses, lessons, signs, revelations, etc.) of their Lord, so We destroyed them for
their sins, and We drowned the people of Fir’aun (Pharaoh) for they were all
Zalimun (polytheistsand wrongdoers).
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which He has bestowed ~ @g9race will never change  that (is so) because Allah
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and verily Allah  in their ownselves ~ what (is)  until they change  on a people
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so We destroyed them (of) their Lord they denied (the) Signs before them and those

%

were wrongdoers and (they) all (of) Pharaoh (the) people and We drowned for their sins

55. Verily, the worst of moving (living) creatures before Allah are those who

disbelieve, - so they shall notbelieve. 56. They are those with whom you made

a covenant, but they break their covenant every time and they do not fear

Allah. 57. So ifyou gain the mastery overthem inwar, punish them severely in

orderto disperse those who arebehind them, sothatthey may learn alesson.

escss AVJAN

(are) those who disbelieve near Allah (of) the moving (living) creatures verily (the) worst
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with whom you made a covenant  (they are) those shall not believe so they



AL-ANFAL-8 PART-10 530 10 -1 &

g ootk A"
p-*J P p-*
(do) not fear (Allah) and they time [in] every then they break their covenant
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then punish severly in order to disperse in the war SO if you gain the mastery over them

s
fts L 4
so that they may learn a lesson (are) behind them (those) who them

58. Ifyou (O Muhammad US) fear treachery from any people throw back (their
covenant) to them (so as to be) on equal terms (that there will be no more
covenantbetweenyou and them).Certainly Allah likesnotthe treacherous.59.
And letnotthose who disbelieve think that they can outstrip (escape from the
punishment). Verily, they will never be able to save themselves (from Allah's
punishment). 60. And make ready against them all you can of power,
including steeds of war (tanks, planes, missiles, artillery) to threaten thereby
the enemy of Allah and your enemy, and others besides them, whom you may
notknow, (but) whom Allah does know. And whatever you shall spend in the
Cause of Allah, shall berepaid toyou, and you shall notbe treated unjustly.

throw back (their covenant) treachery from any people and if you fear
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likes not the treacherous certainly Allah on equal (terms) to them
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verily they  (that) they can outstrip  those who disbelieve and let not think
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whatever —againstthem and make ready  will never be able to save themselves
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to threaten [with them] and of steeds of war you can of power
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besides them and others and your enemy (the) enemy (of) Allah
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from (any) thing and whatever you shall spend Allah knows them Wwhom you know not
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shall not be treated unjustly and you  shall be repaid to you in (the) Way (of) Allah
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61. But if they incline to peace, you (also) incline to it, and (put your) trust in
Allah. Verily, He is the All-Hearer, the All-Knower. 62. And if they intend to
deceive you, then verily, Allah is All-Sufficient for you. He it is Who has
supported you with His Help and with the believers. 63. And He has united
their (i.e. believers') hearts. If you had spent all that is in the earth, you could
not have united their hearts, but Allah has united them. Certainly He is All-
Mighty, All-Wise. 64. O Prophet (Muhammad W)I Allah is Sufficient for you
and for the believerswho follow you.
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and put (your) trust  to jt then you (also) incline to peace and if they incline
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and 08268114 1 the All-Knower [He] (is) the All-Hearer  verily He  in Allah
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Who He (it is) then verily Allah (is) All-Sufficient for you to deceive you
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Allah (is) Sufficient for you  Prophet 0 All-Wise certainly He (is) All-Mighty
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from the believers follows you and (for) whoever

65.0 Prophet(Muhammad if)! Urge the believers to fight. Ifthere are twenty
steadfast persons amongstyou, they will overcome two hundred, and if there

be a hundred steadfast persons they will overcome a thousand of those who

disbelieve, because they (the disbelievers) are a people who do not

understand. 66. Now Allah has lightened your (task), for He knows that there

is weakness in you. So, if there are of you a hundred steadfast persons, they

shall overcome two hundred, and if there are a thousand of you, they shall

overcome two thousand with the Leave of Allah. And Allah iswith As-Sabirun

(the patient).
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(there) are amongstyou jf to [the] fight urge the believers  Prophet 0
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(there) be ofyou and if they will overcome two hundred  steadfast twenty

of those who disbelieve they will overcome a thousand a hundred (steadfast)
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now who (do) not understand (are) ¢ people because they
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weakness  (there is) in you  that for He knows  Allah has lightened from you
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they shall overcome two hundred  steadfast ahundred (there) are of you so if
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they shall overcome two thousand athousand (there) are of you and if
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the steadfast (is) with and Allah with (the) Leave (of) Allah

67. Itisnot fora Prophetthat he should have prisoners of war (and free them
with ransom) until he had made a great slaughter (among his enemies) in the
land. You desire the good of this world (i.e. the money of ransom for freeing
the captives), but Allah desires (for you) the Hereafter. And Allah is All-
Mighty, All-Wise. 68. Were it not a previous ordainment from Allah, a severe
torment would have touched you for what you took. 69. So enjoy what you
have gotten of booty in war, lawful and good, and be afraid of Allah. Certainly,
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Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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prisoners of war he should have [for him] that  fora Prophet it is not
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(of) this world  (the) good yougesire inthe land until he had made a great slaughter
/ .
OH *UJ'j O Jv-jy j_

were (it) not  All-wise (i) All-Mighty  and Allah  but Allah d,eiifsthe,Hefeafter
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for what you took surely would have touched you an ordainment preceded from Allah
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lawful  of what you have gotten of booty in war  so eat (enjoy) great atorment
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Most Merciful ~ (is) Oft-Forgiving  certainly Allah  and be afraid of Allah  (and) good

70.0 Prophet (Muhammad US)! Say to the captives that are inyour hands: "If
Allah knows any good inyour hearts, He will give you something better than
what has been taken from you, and He will forgive you, and Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful." 71. But if they intend to betray you (O

Muhammad 'US),they indeed betrayed Allah before. So, He gave (you) power
overthem. And Allah is All-Knower, All-Wise.
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if Allah knows from the captives (are) inyour hands say to (those) who Prophet O
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than what ~ (something) better He will giveyou  any good inyour hearts
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(is) Oft-Forgiving and Allah  You and He will forgive  has been taken from you
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so they indeed have betrayed Allah  but if they intend (to) betray you  Most Merciful
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All-Wise  (is) All-Knower and Allah overthem S0 He gave (you) power pefore
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72. Verily, those who believed, and emigrated and strove hard and fought
with their property and their lives in the Cause of Allah as well as those who
gave (them) asylum and help, - these are (all) allies to one another. And as to
those who believed but did notemigrate (to you O Muhammad Si), you owe
no duty of protection to them until they emigrate, but if they seek your help
in religion, itis your duty to help them except against a people with whom
you have a treaty of mutual alliance; and Allah is the All-Seer of what you
do.
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with their property and strove hard (and fought) and emigrated verily those who believed
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and (as to) those who believed  (to) others  (are) allies  some of them  those (all)
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(duty of) protection to them  [from] UpOnyou (itis) not  but (did) not emigrate
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then upon you in religion but if they seek your help until they emigrate (in) anything

and between them  between you against a people  except (is to) help (them)
&

(is) All-Seer of what you do and Allah (is) a treaty (of mutual alliance)

73. Andthosewho disbelieve are allies of one another, (and) ifyou (Muslims of
the whole world collectively) do not do so [i.e. become allies, as one united
block under one Khalifah (a chief Muslim ruler for the whole Muslim world) to
make victorious Allah's religion of Islamic Monotheism], there will be Fitnah
(wars, battles, polytheism) and oppression on the earth, and great mischief
and corruption (appearance of polytheism). 74. And those who believed, and
emigrated and strove hard in the Cause of Allah (Al-Jihad), as well as those who
gave (them) asylum and aid - these are the believers in truth, for them is
forgiveness and Rizqun Karim (a generous provision, i.e. Paradise). 75. And
those who believed afterwards, and emigrated and strove hard along with you
(in the Cause of Allah), they are of you. Butkindred by blood are nearer to one
another (regarding inheritance) in the decree ordained by Allah. Verily, Allah
isthe All-Knower ofeverything.
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and a mischief  on the earth  (there) will be oppression  (and) if you (do) not do so
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these (are)  and aid and those who gave (them) asylum in (the) Way (of) Allah
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generous  and a provision (is) forgiveness for them (in) truth the believers [they]
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and strove hard (along) with you and emigrated afterwards and those who believed
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(is) All-Knower thing of every  verily Allah in (the) decree (ordained by) Allah
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Surah At-Taubah (The Repentance) 9

1. Freedom from (all) obligations (is declared) from Allah and His
Messenger (IS) to those of the Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters,
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disbelievers in the Oneness of Allah), with whom you made a treaty. 2. So
travel freely (O Mushrikun) for four months (as you will) throughout the land,
but know that you cannot escape (from the punishment of) Allah; and Allah
will disgrace the disbelievers. 3. And a declaration from Allah and His
Messenger (Hi) to mankind on the greatest day (the 10th of Dhul-Hijjah - the
12th month of Islamic calendar) that Allah is free from (all) obligations to the
Mushrikun and so is His Messenger (if). So if you (Mushrikun) repent, it is
better for you, but if you turn away, then know that you cannot escape (from
the punishment of) Allah. And give tidings (O Muhammad IS) of a painful
tormentto those who disbelieve.
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and His Messenger freedom from (all) obligations from Allah
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(can) not  that you but know months (for) four  throughout the land
Aijl {£y>-iLA
and that Allah (is) the one who will disgrace  escape (from the punishment of) Allah
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to mankind and His Messenger  from Allah  and a declaration the dishelievers
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that Allah (is) free from (all) obligations the greatest  (of) pilgrimage (on the) day
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so if you (polytheists) repent and (so is) His Messenger to the polytheists
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(can) not  thatyou then know but if you turn away  foryou (is) better then it
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painful  of atorment (to) those who dishelieve and give tidings escape (from) Allah
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4. Except those of the Mushrikun with whom you have a treaty, and who have
notsubsequently failed you inaught, norhave supported anyone againstyou.
So fulfil their treaty to them for the end of their term. Surely, Allah loves Al-
Muttaqun (the pious). 5. Then when the Sacred Months (the 1st, 7th, 11th, and
12th months of the Islamic calendar) have passed, then kill the Mushrikun
wherever you find them, and capture them and besiege them, and lie in wait
for them in every ambush. But if they repent [by rejecting Shirk (polytheism)
and accept Islamic Monotheism] and perform As-Salat (the prayers), and give
Zakat (obligatory charity), then leave their way free. Verily, Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful.

r
then (subsequently)  of the polytheists  except those (with) whom you have a treaty
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anyone against you nor they have supported in aught they have not failed you

surely Allah loves the pious to (the end of) their term  their treaty to them so fulfil
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forthem and lie in wait and besiege them  and capture them  you find them
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Most Merciful (is) Oft-Forgiving verily Allah then leave their way (free) and give Zakat

6. And ifanyone of the Mushrikun (polytheists, idolaters, pagans, disbelievers
in the Oneness of Allah) seeks your protection then grant him protection so
that he may hear the Word of Allah (the Qur'an) and then escort him to where
he can be secure, that isbecause they are men who know not. 7. How can there
be a covenant with Allah and with His Messenger (M) for the Mushrikun
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in the Oneness of Allah) except
those with whom you made acovenantnear Al-Masjid Al-Hardm (at M akkah)?
So long as they are true to you, stand you true to them. Verily, Allah loves Al-
Muttaqun (the pious).

\ 2A\Z3S)

then grant him protection seeks your protection of the polytheists and if anyone
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(to) his place of safety  then escort him until he may hear (the) Word (of) Allah
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how can (there) be who know not (are) a people  (is) because they  that
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the Sacred  [the] Mosque  near exceptthose (with) whom you made a covenant
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verily Allah loves the pious to them then stand you true they are true to you so long as
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8. How (can there be such a covenant with them) that when you are
overpowered by them, they regard notthe ties, either of kinship or of covenant
with you? With (good words from) their mouths they please you, but their
hearts are averse to you, and most of them are Fdsiqun (rebellious, disobedient
to Allah). 9. They have purchased with the Ayat (proofs, evidences, verses,
lessons, signs, revelations, etc.) of Allah a little gain, and they hindered men
from His way; evil indeed is that which they used to do. 10. With regard to a
believer, they respect not the ties, either of kinship or of covenant! It is they
who are the transgressors.
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and they hindered (men) Jittle again they have purchased with (the) Verses (of) Allah
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(are) the transgressors [they] and those nor (of) covenant
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11. But if they repent [by rejecting Shirk (polytheism) and accept Islamic
Monotheism], perform As-Salat (the prayers) and give Zakat (obligatory
charity), then they are your brethren in religion. (In this way) We explain the
Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, revelations, etc.) in detail for a
people who know. 12. But if they violate their oaths after their covenant, and
attack your religion with disapproval and criticism then fight (you) the leaders
of disbelief (chiefs of Quraish pagans of Makkah) - for surely, their oaths are
nothing to them - so thatthey may stop (evil actions).
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and give Zakat and offer the prayers (perfectly) but if they repent
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and We explain the Verses in detail  in [the] religion  then (they are) your brothers

their covenant after but if they violate their oaths  for a people who know
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(the) leaders then fight (you) [in] your religion and attack with disapproval (and criticism)
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so that they may stop to them their oaths (are) nothing surely [they] (of) the disbelief
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13. Will you not fight a people (pagans of Makkah) who have violated their
oathsand intended to expel the Messenger (St) while they did attack you first?
Do you fear them? Allah has more right that you should fear Him if you are
believers. 14. Fight against them so that Allah will punish them by your hands
and disgrace them and give you victory over them and heal the breasts of a
believing people,
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(do) you fear them?  time first did attack you  while they the Messenger
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if you are believers that you should fear Him but Allah has more right
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and disgrace them by your hands (so that) Allah will punish them fight against them
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believing  (of) a people and heal (the) breasts over them and give you victory
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15. And remove the anger of their (believers') hearts. Allah accepts the
repentance of whom He wills. Allah is All-Knowing, All-Wise. 16. Do you
think that you shall be left alone while Allah has not yet tested those among
you who have striven hard and fought and have not taken Walijah [(Bitanah -
helpers, advisors and consultants from disbelievers, pagans) giving openly to
them their secrets] besides Allah and His Messenger (Si), and the believers.
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Allah is Well-Acquainted with what you do. 17. It is not for the Mushrikun
(polytheists, idolaters, pagans, disbelievers in the Oneness of Allah) to
maintain the mosques of Allah (i.e. to pray and worship Allah therein, to look
after their cleanliness and their building), while they witness against their
ownselves of disbelief. The works of such are in vain and in Fire shall they
abide.
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[on] and Allah accepts the repentance (of) their hearts and remove (the) anger
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while Allah has not yet tested that you shall be left (alone)
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and have not taken among you those who have striven hard (and fought)

and Allah  helpers  and not the believers  and not His Messenger  pesides Allah

for the polytheists it is not (is) Well-Acquainted with what you do
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against their ownselves  while) they witness that they maintain (the) mosques (of) Allah
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(shall) abide forever they and inthe Fire their works are invain  [those] of disbelief
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18. The mosques of Allah shall be maintained only by those who believe in
Allah and the Last Day; perform As-Salat (the prayers), and give Zakat
(obligatory charity) and fear none but Allah. It is they who are on true
guidance. 19. Doyou consider the providing ofdrinking water for the pilgrims
and the maintenance of Al-Masjid Al-Haram (at Makkah) as equal to the one
who believes in Allah and the Last Day, and strives hard and fights in the
Cause of Allah? They are not equal before Allah. And Allah guides not those
people who are the Zalimun (polytheists and wrongdoers).
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and the Day (those) who believe in Allanh  only shall maintain (the) mosques (of) Allah
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and fear none and give Zakat and offer the prayers (perfectly) the Last
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of the people of true guidance to be then they are expected but Allah

and (the) maintenance (to) the pilgrims (do) you consider the providing of drinking water?
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and the Day believe in Allah as (those) who Sacred (of) the Mosque
[

they are not equal near Allah in (the) Way (of) Allah and strive hard (and fight) the Last
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(who are) wrongdoers guides not those people and Allah
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20. Those who believed (in the Oneness of Allah - Islamic Monotheism) and
emigrated and strove hard and foughtin Allah's Cause with their wealth and
their lives, are far higher in degree with Allah. They are the successful. 21.
Their Lord gives them glad tidings of mercy from Him, and His being pleased
(with them), and of Gardens (Paradise) for them wherein are everlasting
delights. 22. They will dwell therein forever. Verily, with Allah is a great
reward. 23. O you who believe! Take not as Auliya' (supporters and helpers)
your fathers and your brothers if they prefer disbelief to Belief. And whoever
ofyou does so, then he isone of the Zalimun (wrongdoers).
£ | e »> [ [ 09s'ss' 7
L ijLou
in (the) Way (of) Allah and strove hard (and fought) and emigrated those who believed
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and those with Allah (in) degree (are) far greater and their lives with their wealth
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of a mercy leir Lord  gives them glad tidings (are) the successful  [they]
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(are) delights  wherein  forthem  and (of) Gardens and pleasure  from Him
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(is) a reward with him verily Allah  forever therein they (will) dwell everlasting
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and your brothers  take notyour fathers  who believe 0 (you) great

and whoever to Belief if they prefer disbelief (as) protectors

>> pl

(are) the wrongdoers [they]  then those of you takesthem (as protectors)
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24. Say: Ifyour fathers,your sons,your brothers,your wives,your kindred, the
wealth that you have gained, the commerce in which you fear a decline, and
the dwellings in which you delight are dearer to you than Allah and His
Messenger (H i), and striving hard and fighting in His Cause, then wait until
Allah brings about His Decision (torment). And Allah guides not the people
who are Al-Fdsiqun (the rebellious, disobedientto Allah).
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and your wives  and your brothers and your sons  your fathers if are  say
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and (the) commerce thatyou have gained  and (the) wealth ~ and your kindred
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dearer  (in) which you delight and (the) dwellings (in) which you fear a decline
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and striving hard (and fighting) and His Messenger than Allah to you
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and Allah His Decision until Allah brings about then wait in His Way
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(who are) disobedient guides not the people
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25. Truly, Allah has given you victory on many battlefields, and on the day of
Hunain (battle) when you rejoiced at your great number, but it availed you
naughtand the earth, vastasitis, was straitened foryou, thenyou turned back
in flight. 26. Then Allah did send down His Sakinah (calmness, tranquillity and
reassurance) on the Messenger (Muhammad 88!, and on the believers, and
sent down forces (angels) which you saw not, and punished the disbelievers.
Suchistherecompense of disbelievers.
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and (on the) day many on battlefields  truly Allah has given you victory
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but not your great number Oleased you when (of) Hunain (battle)
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as itisvast  the earth for you and was straitened anything it availed you

on His Messenger His peace then Allah did send down then you turned back fleeing

and punished which you saw not and sent down forces (angels) and on the believers
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(of) the disbelievers (is the) recompense and such those who disbelieved

27. Then after that Allah will accept the repentance of whom He wills. And
Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful. 28. O you who believe (in Allah's
Oneness and in His Messenger Muhammad If)! Verily, the Mushrikun
(polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the Oneness of Allah, and in the
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Message of Muhammad W) are Najasun (impure). So let them not come near
Al-Masjid Al-Haram (at M akkah) after this year; and if you fear poverty, Allah
will enrich you if He wills, out of His bounty. Surely, Allah is All-Knowing,
All-Wise.
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and Allah  of whom He wills  that after then Allah will accept the repentance
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verily the polytheists ~ who believe 0 (you)  Most merciful (is) Oft-Forgiving
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after Sacred the Mosque so letthem not come near (are) impure
Ail AA 9% ?2. 71l
then soon Allah will enrich you and if you fear poverty this their year
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All-Wise (is) All-Knowing surely Allah if He wills  out of His bounty

29. Fight against those who believe not in Allah, nor in the Last Day, nor
forbid that which has been forbidden by Allah and His Messenger
(Muhammad §H), and those who acknowledge not the religion of truth (i.e.
Islam) among the people of the Scripture (Jews and Christians), until they
pay the lJizyah with willing submission, and feel themselves subdued. 30.
And the Jews say: 'Uzair (Ezra) is the son of Allah, and the Christians say:
Messiah is the son of Allah. That is their saying with their mouths,
resembling the saying of those who disbelieved aforetime. Allah's Curse be
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onthem, how they are deluded away from the truth!
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the Last  in the Day nor

in Allah  those who believe not  fight against
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nor acknowledge and His Messenger

that which Allah has forbidden

nor forbid
among (the people) those who (of) truth (Islam) (the) religion
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willingly  until they pay the security tax were given the Scripture (Jews and Christians)
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and the Jews said subdued and they (feel themselves)
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Messiah and the Christians said (is the) son (of) Allah Ezra
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with their mouths (is) their saying that (is the) son (of) Allah
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(of) those who disbelieved (disbelievers) they imitate (the) saying
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how they are deluded away (from the truth) may Allah destroy them

31. They (Jews and Christians) took their rabbis and their monks to be their
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lords besides Allah (by obeying them in things that they made lawful or
unlawful according to their own desires withoutbeing ordered by Allah), and
(they also took astheir Lord) Messiah, son of Maryam (Mary), while they (Jews
and Christians) were commanded [in the Taurat (Torah) and the Injil (Gospel)]
to worship none but One Ildh (God - Allah), La ilaha ilia Huwa (none has the
right to be worshipped but He). Glorified is He (far above is He) from having
the partners they associate (with Him). 32. They (the disbelievers, the Jews and
the Christians) want to extinguish Allah's Light (with which Muhammad 3®
has been sent - Islamic Monotheism) with their mouths, but Allah will not
allow except that His Light should be perfected even though the Kafirun
(disbelievers) hate (it).

(to be their) lords and their monks they (Jews & Christians) took their rabbis
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(of) Mary son and (they also took as their lord) Messiah besides Allah
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(there is) no god One llah (God) to worship byt and they were not commanded
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from that (having the partners) they associate (with Him)  Glory be to Him but He
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but Allah refuses  with their mouths to extinguish (the) Light (of) Allah  they want
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even though the disbelievers hate (it)  that He perfects His Light  except

Part -10
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33. ItisHe Who has sent His Messenger (Muhammad 11) with guidance and
the religion of truth (Islam), to make it superior over all religions even though
the Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the Oneness of
Allah) hate (it). 34. O you who believe! Verily, there are many of the (Jewish)
rabbis and the (Christian) monks who devour the wealth of mankind in
falsehood, and hinder (them) from the way of Allah (i.e. Allah's religion of
Islamic Monotheism). And those who hoard up gold and silver [Al-Kanz: the
money, the Zakat (obligatory charity) of which has not been paid] and spend
them notinthe way of Allah, announce to them apainful torment.
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and (the) religion  with guidance His Messenger Who has sent (it is) He

all over religions to make it superior (of) truth (Islam)
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verily (there are) many  who believe 0 (you) even though the polytheists hate (it)

who surely devour (the) wealth  and the (Christian) monks  of the (Jewish) rabbis
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and those who from (the) way (of) Allah and hinder (them) in alsehood (of) mankind
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in (the) way (of) Allah  and spend them not  and the silver hoard up the gold
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painful atorment  [so] announce to them
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35. On the Day when that [Al-Kanz: money, gold and silver, the Zakat
(obligatory charity) of which has not been paid] will be heated in the fire of
Hell and with it will be branded their foreheads, their flanks, and their backs,
(and it will be said to them:) "This is the treasure which you hoarded for
yourselves. Now taste of what you used to hoard." 36. Verily, the number of
months with Allah istwelve months (inayear), sowas itordained by Allah on
the Day when He created the heavens and the earth; of them four are Sacred
(i.e. the 1st, the 7th, the 11th and the 12th months of the Islamic calendar). That
is the right religion, so wrong not yourselves therein, and fight against the
Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the Oneness of
Allah) collectively as they fightagainstyou collectively. Butknow that Allah is
with those who are Al-Mu ttacjun (the pious).
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and will be branded (of) Hell in (the) Fire [on if] (on the) Day (when) it will be heated
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(is) what this and their backs and their lanks their foreheads  with it
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(of) what you used to so (now) taste you hoarded for yourselves
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months  (is) twelve with Allah  (of) months verily (the) number hoard
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and the earth  He created the heavens (on the) Day (when) in (the) Book (of) Allah

X

I~ Sawit _

so wrong not right (is) the religion that (are) Sacred four of them
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collectively and fight against the polytheists yourselves therein
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(those who are) pious (is) with that Allah but know collectively as they fight against you
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37. The postponing (of a Sacred Month) is indeed an addition to disbelief:
thereby the disbelievers are led astray, for they make it lawful one year and
forbid it another year in order to adjust the number of months forbidden by
Allah, and they make lawful what Allah has forbidden. The evil of their deeds
is made fair-seeming to them. And Allah guides not the people who
disbelieve. 38. O you who believe! What is the matter with you thatwhen you
are asked to march forth in the Cause of Allah (i.e. Jihad) you cling heavily to
the earth? Areyou pleased with the life of thisworld rather than the Hereafter?
Butlittle isthe enjoymentofthe life of thisworld ascompared to the Hereafter.
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are led astray to disbelief (is) an addition indeed the postponing (of a Sacred Month)
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and forbid it Oneyear  (for) they make it lawful  those who disbelieve  thereby

which Allah has forbidden  (in order) to adjust (the) number (of months) another year
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is made fair-seeming to them  what (months) Alla)] has forbidden  and make lawful
/

>, t Jf g1

who disbelieve guides not the people  and Allah  (of) their deeds (the) evil
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(that) when (is the matter) with you what who believe O (you)
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you ding heavily to the earth to march forth in (the) Way (of) Allah you are asked
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(rather) than the Hereafter (of) this world with the life (are) you pleased?
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but little in the Hereafter (of) this work (of) the life but nothing (is the) enjoyment

39. Ifyou march not forth, He will punish you with a painful tormentand will
replace you by another people; and you cannot harm Him at all, and Allah is
Able to do all things. 40. If you help him (Muhammad H ) not (it does not
matter), for Allah did indeed help him when the disbelievers drove him out,
the second of the two; when they (Muhammad Hi and Abu Bakr were in
the cave, he (H) said to hiscompanion (Abu Bakr 81): "Be not sad (or afraid),
surely, Allah is with us." Then Allah sent down His Sakinah (calmness,
tranquillity, peace) upon him, and strengthened him with forces (angels)
which you saw not, and made the word of those who disbelieved the
lowermost, while the Word of Allah that became the uppermost; and Allah is
All-Mighty, All-Wise.
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painful (with) a torment He will punish you if you march not forth
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if you help him (Muhammad) not (is) Able things overall and Allah
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the second those who disbelieve drove him out when for indeed Allah did help him

AD JI Hoj 0rg"

he said to his companion when (were) in the cave they both when (of) the two

upon him  then Allah sent down His peace  surely Allah (is) with us  be not sad
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(the) word and made which you saw not with forces (angels) and strengthened him
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and (the) Word (of) Allah the lowermost (of) those who disbelieve
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All-Wise (is) All-Mighty  and Allah  (is) the uppermost

41. March forth, whether you are light (being healthy, young and wealthy) or
heavy (beingill,old and poor), and strive hard with your wealth and your lives
in the Cause of Allah. This is better for you, if you but know. 42. Had itbeen a
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near gain (booty in front of them) and an easy journey, they would have
followed you, butthe distance (Tabuk expedition) was long for them; and they
would swear by Allah: "If we only could, we would certainly have come forth
withyou/' They destroy theirownselves, and Allah knows thatthey are surely
liars. 43. May Allah forgive you (O Muhammad HI). Why did you grant them
leave (for remaining behind; you should have persisted as regards your order
to them to proceed on Jihad), until those who told the truth were seen by you in
aclearlight,and you had known the liars?
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with your wealth  and strive hard or heavy  march forth (whether you are) light
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if you (but)  foryou (is) better tlis in (the) Way (of) Allah and your lives
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easy and ajourney near if it had been a gain know
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the distance  was long for them [and] but surely they would have followed you

we would certainly have come forth  if we (only) could by Allah and they would swear
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(are) surely liars that they and Allah knows they destroy their ownselves with you
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becomes clear to you until to them Wwhy (did) you grant leave may Allah forgive you

and you had known the liars?  those who told the truth
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44. Thosewho believe in Allah and the Last Day would notask your leave to be
exempted from fighting with their properties and their lives; and Allah is All-

Knower of Al-Muttaqun (the pious). 45. Itisonly those who believe notin Allah

and the Last Day and whose hearts are in doubt that ask your leave (to be

exempted from Jihad). So in their doubts they waver. 46. And if they had

intended to march out, certainly, they would have made some preparation for

it; but Allah was averse to their being sent forth, so He made them lag behind,

and itwas said (tothem):"Sityou among thosewho sit (athome)."

and the Day those who believe in Allah would not ask your leave (to be exempted)
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and their lives they fight with their wealth (from) that the Last
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only ask your leave (is) All-Knower of (those who are) pious and Allah
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and their hearts are in doubt the Last and the Day in Allah those who believe not
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so He made them lag behind Allah was averse to their being sent forth
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those who sit (at home) sit (along) with and it was said (to them)
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47. Had they marched out with you, they would have added to you nothing
exceptdisorder, and they would have hurried aboutinyour midst (spreading
corruption) and sowing sedition among you - and there are some among you
who would have listened to them. And Allah is All-Knower of the Zalimun
(polytheists and wrongdoers). 48. Verily, they had plotted sedition before, and
had upset matters for you, until the truth (victory) came and the Decree of
Allah (Hisreligion, Islam) became manifest though they hated it.
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except disorder they would have added to you nothing with you if they marched out
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sedition (and) sowin gamong you and they would have hurried about in your midst
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and Allah  tothem  who would have listened  and (there are some) among you

verily they had plotted sedition (is) All-Knower of (those who are) wrongdoers
| e fv
until the truth (victory) came the matters foryou and had upset before
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hated (it) though they and (the) Decree (of) Allah became manifest
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49. Andamongthem ishewho says: "Grantme leave (to be exempted from Jihad)
and put me not into trial." Surely they have fallen into trial. And verily, Hell is

surrounding the disbelievers. 50. If good befalls you (O Muhammad Si}, it

grieves them, butifacalamity overtakesyou, they say: "W e took our precaution

beforehand" and they turn away rejoicing. 51. Say: "N othing shall ever happen

to us exceptwhat Allah has ordained for us. He is our Maula (Lord, Helper and

Protector).” And in Allah letthe believersputtheir trust.
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but if overtakes you it grieves them good if befalls you the disbelievers
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and they turn away  pefore indeed we took our precaution they say a calamity
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except what Allah has ordained shall never happen to us say (are) rejoicing while they

G

[so] let the believers put (their) trust  and in Allah  (is) our Protector He  for us

52. Say: "Do you wait for us (anything) except one of the two best things
(martyrdom or victory)? While we await for you either that Allah will afflict
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you with a punishment from Himself or at our hands. So wait, we too are
waiting with you." 53. Say: "Spend (in Allah's Cause) willingly or
unwillingly, itwill notbe accepted from you. Verily,you are everapeople who
are Fasiqun (rebellious, disobedient to Allah).” 54. And nothing prevents their
contributions from being accepted from them except that they disbelieved in
Allah and in His Messenger (Muhammad 81), and that they came not to As-
Salat (the prayers) exceptin a lazy state, and that they offer not contributions
butunwillingly.
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while we (of) the two best things except one for us (anything) (do) you wait?  Say
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from Himself  with a punishment  (either) that Allah will afflict you await for you
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say (are) waiting with you  indeed we (too)  sowait  at our hands  or
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while they ~ except  and (that) they come not to the prayer ~ and in His Messenger
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(are) unwilling  while they puyt and (that) they offer not contributions  (are) lazy



AT-TAUBAH-9 PART-10 562 10 - 9- A

55. So, letnot their wealth nor their children amaze you (O Muhammad H:),' in
reality Allah's Plan isto punish them with these things in the life of thisworld,
and that their souls shall depart (die) while they are disbelievers. 56. They
swear by Allah thatthey are truly of you while they are notofyou, butthey are
apeople (hypocrites) who are afraid (that you may kill them). 57. Should they
find arefuge, or caves, or a place of concealment, they would turn straightway
thereto with aswiftrush.
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to punish them only Allah intends nor their children their wealth So let not amaze you
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and (that) their souls shall de part (die) (of) this world  in the life ~ with these (things)
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(are) truly of you thatthey by Allah and they swear (are) disbelievers while they
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(are) a people who are afraid [and] but they (are) of you while not they

or a place of concealment or caves if they should find a refuge
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and they rush (with a swift rush) to it surely they would turn straightway

58. And of them are some who accuse you (O Muhammad 38) in the matter of
(the distribution of) the alms. If they are given part thereof, they are pleased,
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butifthey arenotgiven thereof, behold! They are enraged! 59. Would that they
were contentwith what Allah and His Messenger (If) gave them and had said:
"Allah is Sufficient for us. Allah will give us of His bounty, and so will His
Messenger (H) (from alms). We implore Allah (to enrich us)."
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in (the matter of) the alms  accuse you (0 Muhammad) (are some) who and of them
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then from it they are not given put if they are pleased they are given from it then if
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Allah gave them (with) what [that] they were contented and if they are enraged
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Allah will give us and had said Allah (is) Sufficient for us and His Messenger
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implore Allah [to (enrich us)] indeed we and (also) His Messenger  of His bounty

60. As-Sadagat (here itmeans Zakat- obligatory charity) are only for the Fugara’
(needy), and Al-Masakin (the poor) and those employed to collect (the funds);
and to attract the hearts of those who have been inclined (towards Islam); and
to free the captives; and for those in debt; and for Allah's Cause (i.e. for
Mujdhidun - those fighting in a holy battle), and for the wayfarer (a traveller
who is cut off from everything); a duty imposed by Allah. And Allah is All-
Knower, All-Wise. 61. And among them are men who annoy the Prophet
(Muhammad sty and say: "He is (lending his) ear (to every news)." Say: "He
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listens to what is best for you; he believes in Allah; has faith in the believers;
and is a mercy to those of you who believe." But those who annoy Allah's
Messenger (Muhammad 11), will have a painful torment.
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(are) for the Door (who beg) only the alms, charities (Zakat)

&\

them (the funds)  and those employed to collect and the poor (who do not beg)
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their hearts and (for) attracting those who have been inclined (towards Islam)
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foryou (what is) best an ear (he listens to) Say (lending his) ear (to every news)
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to those who believe and (is) a mercy in the believers and has faith he believes in Allah

N>E A
n O jiro"o

painful  (is) a torment for them (the) Messenger (of) Allah and those who hurt of you

*

» - ’ .
A' 1A " S > TRpP . . .
o j_ :.y A JlJa_j o't "X-ng |J|ILO' f/%) f?-«ﬁf—pf) > al |l'\5\

— X >Ci<» » * -
I0J>jA_Au (vb— *



AT-TAUBAH-9 PART-10 565 10 - 9-jCsyln

62. They swear by Allah toyou (Muslims) in order to please you, butitismore
fitting that they should please Allah and His Messenger (Muhammad If), if
they are believers. 63. Know they not that whoever opposes and shows
hostility to Allah and His Messenger (S1), certainly for him will be the fire of
Hell to abide therein. Thatis the extreme disgrace. 64. The hypocrites fear lesta
Surah (chapter of the Qur'an) should be revealed about them, showing them
what is in their hearts. Say: "(Go ahead and) mock! But certainly Allah will
bring to lightall thatyou fear.”
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65. Ifyou ask them (aboutthis), they declare: "W e were only talking idly and
joking." Say: "W as itat Allah, and His Ayat (proofs, evidences, verses, lessons,
signs, revelations, etc.) and His Messenger (Lﬂthatyou were mocking?" 66.
Make no excuse; you disbelieved after you had believed. If We pardon some of
you, We will punish others amongst you because they were Mujrimun
(disbelievers, polytheists, sinners, criminals). 67. The hypocrites, men and
women, are one from another; they enjoin (on the people) Al-Munkar (i.e.
disbelief and polytheism of all kinds and all that Islam has forbidden), and
forbid (people) from Al-Ma 'ruf (i.e. Islamic Monotheism and all that Islam
orders one to do), and they close their hands [from giving (spending in Allah's
Cause) alms]. They have forgotten Allah, so He has forgotten them. Verily, the
hypocrites are the Fasiqun (rebellious, disobedientto Allah).
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68. Allah has promised the hypocrites - men and women - and the disbelievers,
the fire of Hell; therein shall they abide. It will suffice them. Allah has cursed
them and for them is the lasting torment. 69. Like those before you: they were
mightier than you in power, and more abundant in wealth and children. They
had enjoyed their portion (awhile), so enjoy your portion (awhile) as those
before you enjoyed their portion (awhile); and you indulged in play and
pastime (and in telling lies against Allah and His Messenger Muhammad W)
asthey indulged in play and pastime. Such are they whose deeds are in vain in
thisworld and inthe Hereafter. Such are they who are the losers.
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so they had enjoyed and children (in) wealth and more abundant (in) power than you
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(who are) the losers  they and those (are) and (in) the Hereafter in this world

70. Has not the story reached them of those before them? - The people of Nuh
(Noah), '‘Ad, and Thamud, the people of Ibrahim (Abraham), the dwellers of
Madyan (Midian) and the cities overthrown J[i.e. the people to whom Lut (Lot)
preached]; to them came their Messengers with clear proofs. So it was not
Allah Who wronged them, but they used to wrong themselves. 71. The
believers, men and women, are Auliya' (helpers, supporters, friends,
protectors) of one another; they enjoin (on the people) Al-Ma'ruf{i.e. Islamic
Monotheism and all that Islam orders one to do), and forbid (people) from Al-
Munkar (i.e. polytheism and disbelief of all kinds, and all that Islam has
forbidden); they perform As-Saldt (the prayers), and give the Zakat (obligatory
charity), and obey Allah and His Messenger (I1). Allah will have His Mercy on
them. Surely, Allah is All-Mighty, All-Wise.
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[and] but they used to that (Who) wronged them so it was not Allah  with clear proofs
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72. Allah has promised the believers - men and women, - Gardens under
which rivers flow to dwell therein forever, and beautiful mansions in Gardens
of 'Adn (Eden Paradise). But the greatest bliss is the Good Pleasure of Allah.
That is the supreme success. 73. O Prophet (Muhammad 82)! Strive hard
against the disbelievers and the hypocrites, and be harsh against them, their
abodeisHell, - and worstindeed isthat destination.
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74. They swear by Allah that they said nothing (bad), but really they said the
word of disbelief, and they disbelieved after accepting Islam, and they
resolved that (plotto murder Prophet Muhammad W)which they were unable
to carry out, and they could not find any cause to do so except that Allah and
His Messenger (SS)had enriched them of His bounty. Ifthen they repent, it will
be better for them, butifthey turn away; Allah will punish them with a painful
tormentin this worldly life and in the Hereafter. And there isnone forthem on
earthasaWall(supporter, protector) or ahelper.
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of His bounty and His Messenger that Allah had enriched them except

Allah will Dunish them but if they turn away for them it will be better if then they repent
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for them and (there is) none and the Hereafter in this world painful (with) a torment

nor a helper (as) a protector on the earth

75. And of them are some who made a covenant with Allah (saying): "If He
bestowed on us of His bounty, we will verily, give Sadagah (Zakat - obligatory
charity and voluntary charity in Allah's Cause) and will be certainly among
those who are righteous."” 76. Then when He gave them of His bounty, they
became niggardly [refused to pay the Sadagah (Zakat - obligatory charity or
voluntary charity)], and turned away, averse. 77. So He punished them by
putting hypocrisy into their hearts till the Day whereon they shall meet Him,
because they broke that (covenant with Allah) which they had promised to
Him and because they used to tell lies. 78. Know they not that Allah knows
their secret ideas, and their Najwd (secret counsels), and that Allah is the All-
Knower ofthings unseen.
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of His bounty He gave them then when among (those who are) righteous
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(are) averse while they  and turned away [with it] they became stingy
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till (the) Day (when) into their hearts  (by putting) hypocrisy  so He punished them
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and their secret talk that Allah knows their secret (ideas) (do) they not know?

(of) the unseen (is the) All-Knower and that Allah

79. Thosewho defame such ofthe believerswho give charity (in Allah's Cause)
voluntarily, and such who could not find to give charity (in Allah's Cause)
exceptwhat is available to them - so they mock at them (believers); Allah will
throw back their mockery on them, and they shall have a painful torment. 80.
W hetheryou (O Muhammad 3®1) ask forgiveness for them (hypocrites) or ask
not forgiveness for them - (and even) if you ask seventy times for their
forgiveness - Allah will not forgive them because they have disbelieved in
Allah and His Messenger (Muhammadif). And Allah guides notthose people
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who are Fasiqun (rebellious, disobedient to Allah).
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(who are) the disobedient  guides not those people and Allah  and His Messenger

81. Those who stayed away (from Tabuk expedition) rejoiced in their staying
behind the Messenger of Allah (Sf), they hated to strive and fight with their
properties and their lives in the Cause of Allah, and they said: "M arch not
forth in the heat." Say: "The fire of Hell is more intense in heat;" if only they
could understand! 82. So let them laugh a little and (they will) cry much as a
recompense of whatthey used to earn (by committing sins).
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and their lives with their wealth to strive hard (and fight) and they hated
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(of) Hell say (the) fire in_the heat march not forth and they said in (the) Way (of) Allah
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so let them lauc h a little  ynderstand  if (only) they could (in) heat (is) more intense

earn of what they used to  (as) a recompense and (they will) cry much

83. If Allah brings you back to a party of them (the hypocrites), and they ask
your permission to go out (to fight), say: "N ever shall you go outwith me nor
fightanenemy with me; you were pleased to sit (inactive) on the first occasion,
then you sit (now) with those who lag behind.” 84. And never (O
Muhammad W) pray (funeral prayer) for any of them (hypocrites) who dies,
nor stand at his grave. Certainly they disbelieved in Allah and His
Messenger (#!),and died while they were Fdsiqun (rebellious, - disobedient to
Allah and His Messengerit).
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85. And let not their wealth or their children amaze you. Allah's Plan is to
punish them with these things in this world, and that their souls shall depart
(die) while they are disbelievers. 86. And when a Surah (chapter from the
Qur’an) isrevealed, enjoining them to believe in Allah and to strive hard and
fight along with His Messenger (IBJ, the wealthy among them ask your leave
to exempt them (from Jihad) and say, "Leave us (behind), we would be with
those who sit (athome)/*
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while they and (that) their souls shall depart (die) in this world ~ With these (things)
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leave us (behind) and say among them men of wealth
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(those) who sit (at home) we would be with

87. They are content to be with those (the women) who sit behind (at home).
Their hearts are sealed up (from all kinds of goodness and right guidance), so
they understand not. 88. But the Messenger (Muhammad 81) and those who
believed with him (in Islamic Monotheism) strove hard and fought with their
wealth and their lives (in Allah's Cause). Such are they for whom are the good
things, and it is they who will be successful. 89. For them Allah has got ready
Gardens (Paradise) under which rivers flow, to dwell therein forever. That is
the supreme success.
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90. And thosewho made excuses from the bedouins came (toyou,O Prophet W)
askingyourpermission toexemptthem (from the battle),and thosewho had lied
to Allah and His Messenger (11) satathome (without asking the permission for

it); a painful torment will seize those of them who disbelieve. 91.

There is no

blame on those who are weak or ill or who find no resources to spend [in holy
fighting (Jihad)], if they are sincere and true (in duty) to Allah and His Messenger.
No ground (of complaint) can there be against the Muhsinun (good-doers). And

Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.
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92. Nor (isthere blame) onthose who came to you to be provided with mounts,
when you said: "1 can find no mounts for you," they turned back, while their
eyes overflowing with tears of grief that they could not find anything to spend
(forJihad).93.The ground (ofcomplaint) isonly againstthose who are rich, and
yetask exemption. They are content to be with (the women) who sitbehind (at
home) and Allah has sealed up their hearts (from all kinds of goodness and
right guidance) so thatthey know not (whatthey are losing).
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up their hearts  and Allah has sealed (the women) who sit behind to be with





